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HPEINCJIOBHUE

CoBpeMeHHOE MEePEBOAOBEACHUE U MPAKTUKA MEPEBOJA B CUITY 00b-
EKTUBHBIX MpUuMH (rio0anu3anus U BXOXJIeHue Poccun B MUpPOBOE WH-
(GbopMallMOHHOE MPOCTPAHCTBO) OKA3bIBAOTCS MEPEJ] HOBBIMHU 3aJladyaMH,
pelIeHrue KOTOPBIX BO3MOKHO TOJIBKO IPH YCJIOBUU BCECTOPOHHETO YUYETA
po0JIEM MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHKAIIUU.

Hacrosiiee mocoOue sBisieTCs MOMBITKOW BBIIEIUTH M OTOOpATh
HauOoJsIee TUIMYHBIC JJISI COBPEMEHHOTO AaHTJIMMCKOIO si3bIKa OCOOCHHO-
CTH, CBSI3aHHBIE C €r0 CTPYKTYpPOM M XapakKTEpOM M MPEACTABIISIIOIINE
OOJIbIIINE TPYHOCTH JIJIsl IEPEBO/IA.

Ilens mocoOusi — OCBOEHHE OCHOBHBIX TEOPETHUYECKUX 3HAHUU H
IPAKTUYECKUX HaBBIKOB 0OpPaOOTKHM TEKCTOB IIPH MEPEBOE C aHTIUHCKOTO
sS3bIKa HA PYCCKUHN U HA00OPOT.

KHura coctouT u3 matu pa3nesoB, KOKAbIM W3 HUX MOCBAILIEH OT-
JEITbHBIM aCIIEKTaM COOTBETCTBYIOIIUX HAIPABJICHUM TEXHUKHU MEPEBOJA.
Kaxnpiii pasgen npeaBapsieTcss BBOAHBIMH CBEACHHUSIMH, COACPKAIINMU
MHTEPIPETALNIO OCHOBHBIX IOJO0KEHUU TEOPUU IMEPEBOAA OTHOCHUTEIBHO
KOHKPETHOT'O BUJa IEPEBOTYECKUX MPOOIIEM.

B nepBom pasznene 0CBEIATCs TaKUE KIIKOUEBBIE ACIEKThI, KaK I0-
HATHE TIEPEBOJIA, €AMHUIIBI TIEPEBOIa U BUbI TPeoOpa3oBaHUM TP Tepe-
Bojie. Bo BTOpoM pasziene paccMOTpEHbI JIEKCUYECKHe 0COOCHHOCTU Tiepe-
BOJA: NEPEBOJ CJIOB, HE 3aBUCHMBIX OT KOHTEKCTAa, MEpPeBOJ] OE33KBUBa-
JICHTHOM JICKCHKH, Nepenada “JOKHBIX APY3€H MEepeBOIYMKA’, HEOJIOTHU3-
MOB, aMEPUKAHU3MOB U JICKCUKO-CEMaHTUIECKUX TPAHC(HOPMAIIHIA.

B tperpem paszgene npeanararoTcs pacCCMOTPEHHUE U aHAIU3 TpaMMa-
TUYECKUX OCOOCHHOCTEH MepeBojia: nepeaada 0e33KBUBAJICHTHBIX (OPM U
CTPYKTYP, MOJAJIbHOCTUA MPU TNEPEBOJIE, CIOB-3aMECTUTEICH, SILTUNTHYE-

CKHUX KOHCTPYKUHUN, TPAMMATUYECKUX U CTPYKTYPHBIX TpaHC(HOpMaLU.



Pa3znen yeTBepThIl MOCBIEH CTUIIMCTUUYECKUM ACIIEKTaM IIEPEBOIA:
nepenaye (pazeosiornyecKux eauHuIl (MauoMbl, MeTadopbl, CpaBHEHHUS),
Pa3IUYHBIM CPEJICTBAM BbIpakeHUs dMbasbl, TpuéMaM Nepeaadd METOHU-
MUH, UPOHUH, TIEPEBOIY OTPULIAHHSI.

B nmsaToM paszpene WLIIOCTpUPYIOTCS NPUMEPHI MEPEBOJIa C JIUCTA
TEKCTOB PA3JIMYHbBIX KAHPOB, a TAKXKE MIEPEBOJ] C JIUCTA JEJIOBOTO MUChMA.

TeopeTudeckuii MaTepua 3aKpeIuIsieTCs B KOMIUIEKCE YIPaKHEHUH,
HaIpPaBJICHHOM Ha MPAKTUYECKYI0 TPEHUPOBKY B TOM WJIM MHOM BUJIE TEX-
HUKHU TIEpEBOJIa. YTIPAXKHEHUSI U MUKPOTEKCTHI B3SATHl U3 IIHUPOKOr0 Kpyra
AyTEeHTHUYHBIX HWCTOYHUKOB: MYOJMIIUCTUKU, XYI0KECTBEHHOH JHUTEpaTy-
pbl, CHENUAIbHBIX HAYYHO-TEXHMYECKHUX CTaTEW, JEJIOBOM NEPENUCKH,
CIIPaBOYHOM JIUTEPATYPHI.

OcBeniaeMbie B MOCOOUM BOIPOCHI SIBJSIOTCS TUIUYHBIMU IS CO-
BPEMEHHOTO aHTJIMMCKOrO SI3bIKa U PACCMAaTPUBAIOTCA MO YTJIOM 3PEHUS
UX TIepeJlauu B MEPEBO/JIE.

ABTOp MOHUMAET, YTO KHHUIa HE OXBATHIBAET BCETO Kpyra mepeBoI-
YECKUX MPOOJIEM, HO CTPEMUTCS IPUBJIEYbh K HUM BHUMaHue. Cienyer cka-
3aTh, YTO MHOTOJICTHSSI MPaKTUKA IPerojiaBaHusl mepeBojia 00yCIOBHIIA
BBIOOp MMEHHO ATHUX TPYJIHOCTEH, KOTOpBIE Yallle BCETO BCTPEYAIOTCS HA
BCEX ATanax 00y4eHus MepeBoy.

ABTOp Tak)Xe BbIpa)kaeT HAJEKIy, 4YTO MpejajiaraeMoe rnocodue Oy-
JI€T UHTEPECHBIM U TOJIE3HBIM JUIsl CTYJEHTOB U BCEX TEX, KTO UHTEPECY-
eTcs mpoOJeMaMu MepeBoja, U OyneT MpU3HATENeH 3a KPUTUUYECKHUE 3a-

MCYaHUA U ITPCAJIOKCHUA.



Paznen 1. TEOPETUUYECKUE ITPOBJIEMbBI IEPEBO/JIA

1.1. Onpenenenue nepeBoa M COCOObI MEPEBOAYECKOI 1A TEILHOCTH

OCHOBHBIM MOHATHEM TEOPUHU MEPEBOJIA SBJISETCS, HECCOMHEHHO, Ca-
MO MOHATHE “‘niepeBoj . MHOTHUE y4€HbIE U MEPEBOJIOBEABI HAIOT OMpPEE-
JIEHWE ATOMY IMOHSTUIO, XOTA MHOTAA C Pa3HbIX, IOPOM COBEPIIEHHO MPO-
TUBOMOJ0HBIX TTo3unuii. JI. C. bapxyaapoB, 0MuH U3 OCHOBOIIOJI0KHHUKOB
OTEYECTBEHHOM TEOpUHM MEPEBO/Ia, AACT cieaytoiiee onpenencHue: “Ilepe-
BOJIOM Ha3bIBACTCS MPOIIECC MPeoOpa30BaHUsI PEUYEBOr0 MPOU3BEACHUS HA
OJIHOM SI3bIKE B PEUYEBOE MIPOU3BEICHUE HA JIPYTOM SI3bIKE IIPU COXPAHEHUH
HEM3MEHHOT'O TUIaHa COJCpKaHus, T. €. 3HaueHus” [3].

CormacHo O. A. AXMaHOBOM, IEPEBO — ITO “Tiepeadya CMbICIOBOIO
COJIEP)KaHMSI M CTHJIMCTHYCCKUX OCOOCHHOCTEH BBICKA3bIBAHHMS HA OIHOM
S3bIKE CpecTBaMu Apyroro si3bika” [2]. B npencranenun M. P. Nanbnepu-
Ha “NepeBOJI — ATO Mepeaada CMbICIOBOIO COAEPHKAHUS U CTUIIUCTUYECKUX
OCOOEHHOCTEHN BBICKA3bIBAHUSI HA OJTHOM SI3bIKE CPEJICTBAMU APYTOTO SI3bI-
ka” [5]. OOpamaer Ha ceOs BHUMaHue u omnpezeieHue A. B. demoposa:
“IlepeBecTr — 3HAUUT BBIPA3UTHh BEPHO U MOJHO CPEJICTBAMHU OJTHOTO SI3bIKA
TO, YTO YK€ BBIPAKEHO paHee CPeICTBAMHU APyroro s3bika’ [15].

Bo Bcex npuBeseHHBIX JePUHULIUIX TTEPEBOJ TPAKTYETCS KaK HEeKas
NEeATeIIbHOCTh, OCYIIEeCTBIsieMass nepeBogurkoM. CremoBaresbHO, 00JIb-
11asi 4aCTh aBTOPOB OMpEEseT MepeBol MMEHHO KakK MPOIIECC, B Pe3yJib-
TaTe KOTOPOTO MOSIBISETCS TEKCT HA MHOM s3bIKe. ['0BOps 0 mepeBojie Kak
O Mpoliecce, IMHTBUCTHI BBIACISAIOT B HEM JIBE (ha3bl:

a) (aza OCMBICIICHHS, BO BpeMsI KOTOPOH MEPEBOTUUK aHATU3UPYET
HCXOJHBIA TEKCT C YUYETOM €r0 CMBICIOBBIX, TPAMMATHYECKUX, CTUIIUCTH-
YECKUX U IPYTUX OCOOCHHOCTEM;

0) daza coOCTBEHHO MepeBOa, MPEACTABIAIONIas CO00H BOCIIPOM3-
BEJICHUE COJIEpKaHUsI UCXOTHOIO TEKCTA CPEICTBAMM JAPYTOro s3bIKa.

Ecau mepBas ¢aza 3akimrodaeTcss B IEPBOM 3HAKOMCTBE IEPEBOTUHMKA
c myOauKaluen, NepeBouTh KOTOPYIO OH HaMepeH, TOo BTopas ¢aza npej-
noJjiaraeT peajau3aluio BCEro TOro, 4TO COCTABJISET MEPEBOTYECKYIO KOM-
METEHTHOCTh, a TAKXKE JOCTHUKEHUE YEPE3 ITY pean3allui0 KOHEUYHOIO pe-
3yJbTaTa — CO3/IaHue nepeBojiHOro Tekcra. Kakoe ke TpeboBaHue mpeb-
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SBJISIETCS K MEPEBOAY KaK K KOHEUHOMY pe3yibTary? DTo TpeOOoBaHUE CO-
CTOWT B CJICAYIOIIEM: TIEPEBOJHON TEKCT JOHKEH TOYHO U LEJOCTHO Tic-
penaBaTh CojepKaHWE TOJJIUHHUKA, COXPAHSS €r0 CTHJIMCTHYECKHE OCO-
oeHHocTu. B TO BpeMs kak xpumepuii mouHocmu NOJAPa3yMeEBAET TOX]Ie-
CTBO MHGOpPMAIUU, TO Kpumepuil yeloCmHOCmy O3HAYaeT mepenayy HH-
dbopmalu paBHOIICHHBIMU CPEICTBaMU SI3bIKa MEPEBOIA.

WNubIMu clioBaMH, TIEPEBOJ JOJDKEH TEpenaBaTh HE TOJBKO TO, YTO
BBIPKEHO MOJIMHHUKOM, HO M TaK, KaK 3TO BBIPAKEHO B HEM.

Brinonnsis mepeBoa, IEPEeBOAUMK MPEKIAE BCETO OMPEILISIET CIoco0
nepeBoaa, T. €. Mepy HHPOPMAIMOHHONW YITOPSA0YEHHOCTH ISl TIEPEBO/-
HOrO Tekcta. IlepBasi cTymeHb B BRIOOpE crmocoba YMmopsiiOYeHHOCTH 3a-
KITFOYaeTCsl B ONPEACIICHUH TOTO, B KAKOM BHJIE JIOJDKCH OBITH MpE/ICTaB-
JICH UCXOJHBIN TEKCT B MEPEBOAAIICH KyIbTYpe: MOJHOCTHIO WIJIM YaCTHY-
HO. B 3aBUCHMOCTH OT KOMMYHUKATUBHOTO 3aJ[aHUsl HA STOM dTare BbIOU-
paetrcs 00 nonHwbli, MO0 cokpawyerHblll IepeBo]l (B HEKOTOPHIX UCTOU-
HUKaX UMEHYEMBII TaKkxXe peghepamuensvim, XOTsI 3TU TEPMHUHBI HE BIIOJIHE
aJICKBaTHBI).

K coxkpawennomy nepesody moryT mpuHAANEKaTh BCE BUIBI TEK-
CTOB: OT IPOCTOTO JISJIOBOTO MHCHhMa J0 poMaHa. Pe3ynbpraTtoM mpumeHe-
HUSI COKPAIIEHHOTO MEPEBOJIa SBJISIOTCSA TaKUE TEKCTHI, KaK TE€3UCHI, KOH-
CHEKTHI, pedepaThl, aHHOTAIMH, JAHHKECTHI U T. . B cymHoCcTH, COKpa-
IICHHBIM TEPEBOJI BHITIOJHSICTCS OJHUM W3 (yHAAMEHTAIBHBIX CIIOCOOOB
NepeBoia: 8b100POUHBIM U PYHKYUOHANbHBIM TIEPEBOJIOM.

Buvibopounwiii nepesoo xak criocod COKpaIieHHOro nepeBoga COCTOUT
B BBIOOpE KIIIOYEBBIX, C TOYKU 3PEHHUS MEPEBOAYMKA, €IUHUI] MCXOIHOTO
TEeKCTa U MX noaHom TiepeBoje. Bece ocTanbHbIe KOMIIOHEHTBI HCXOIHOTO
TEKCTa MPHU TaKOM CIOco0e OTOPaCHIBAIOTCS KaK BTOPOCTENIEHHBIE C TOUKH
3peHHUs JOCTYIKEHHUS pe3yJibTaTa M He TOJIekKaT ImepeBoy BooOme. Takoun
Croco0 OBOJBHO 4YacTO MPUMEHSIETCS IJIs TIepecKka3a B TE3UCHO-
pedepaTUBHOM BUJE ACIOBBIX TEM, T'a3€THBIX MATEpUANIOB, HAYYHBIX CTa-
TEW U COOOIICHUN, TOKJIAJOB U T. II.

DyHKYUOHAILHBIU Nepedod KaK CIOCO0 COKpAIllEHHOW Tepeaadn Mc-
XOJTHOTO TEKCTa Ha JIPYroM S3bIKE 3aKIIFOYAeTCs B KOMIIOHOBAHUU Tiepe-
BOJHOTO TEKCTa M3 (PYHKIHUOHAIHHO MPEeoOpPa30BaHHBIX €IMHHI] UCXOIHO-
ro TeKcTa. TUMUIHBIM MTPUMEPOM TAKOTO CIIOco0a MmepeBojia SBISSTCS TakK
HA3BIBAEMBIM TIEPECKa3, KOT/Ia IIeJI0e€ KPYITHOE MPOU3BEACHUE MEePECKa3bl-
BaeTCs B YIPOIICHHOM BapHaHTE.



B oTnunune oT COKpaIlleHHOTO nOHbIL nepesod HANpPABJIEH HA TIIa-
TEJIbHOE BOCIIPOM3BEICHUE BCEX KOMIOHEHTOB MH(OPMAIIMOHHOMN YITOPSI-
JIOYEHHOCTH HCXOJHOI0 TEKCTa B €IMHHUIIAX TNEepeBOAsAIIero s3bika. [lo-
HBI TIEPEBOJ] MOXKET OCYIIECTBIATHCS Pa3IUYHBIMU CIIOCOOAMHU, HO
HauOosee paclHpOCTPAHEHHBIMU MOXXHO CUUTATh CIEAYIOIIHNE: OVK8Alb-
HblU, WA NOCA06HbLL TIEPEBOJT, CEMAHMUUECKUU N KOMMYHUKAMUBHDLU TIE-
PEBOJIBI.

byxeanvhwiii nepe6od 3axkiaodaeTcsi B IOCJIOBHOM BOCHPOU3BEICHUU
TEKCTa B €IUHUIIAX MEPEBOJIAIICTO SI3bIKA 110 BO3MOKHOCTH C COXpPAHEHU-
€M JaxKe MOpsIKa CIIeIOBAHUS JIEMEHTOB MO CYIECTBY, OYKBaJbHbBIN Iie-
PEBOJ CPAaBHUTEIBHO PEAKO MPUMEHSETCS 111 KOMMYHUKATUBHBIX IEIeH U
OOBIYHO UMEET UCKIIIOUUTEILHO HAYyYHYI0 00J1acTh pacnpocTpaHenus. Tak,
B IE/SIX JIMHTBUCTHYECKOTO aHanu3a OYKBaJIbHBIM TIEPEBOJ] CUHUTACTCS
NPEANOUYTUTENbHEE JPYTUX CIOCOOOB MPEJICTABICHUS MCXOJHOTO TEKCTA,
MOCKOJIbKY ITO3BOJISIET NepeaaTh MH(POpMaIuio 0 caMoil CMHTAaKCHYECKOM
CTPYKTYpE OpUTHHAJIA.

Cemanmuyeckuii nepesod 3aKJIIOUaeTCs B BO3MOXKHOCTH OoJjiee
MOJTHOM Mepeayr KOHTEKCTHOTO 3HAYEHUSI 3JIEMEHTOB UCXOJHOTO TEKCTa
B CIIMHUIIAX TEPEeBOAAIICTO s3bIKa. [Iporiecc ceMaHTHYECKOTO TMepeBoja
MpEeCTaBIsIeT COOOM €CTECTBEHHOE B3aUMOJCUCTBUE JBYX CTpaTErHi:
CTpaTerul OPUEHTUPOBAHUS Ha CIOCOO BBIPAKEHUS, NMPUHSATHIA B IEpe-
BOJISAIIEM SI3BIKE, U CTPATeTHUH OPUCHTHUPOBAHHS HA COXPaHCHHE OCOOCH-
HOCTEUW MCXOMHOU (hopMbI BhIpaxkeHwus. IlepBasi cTparerust mpuUMeHsIeTCs K
OOIICYTOTPEOUTEIBHBIM JIEKCHKO-TPAMMATHUECKAM JJIEMEHTAM HCXOHOTO
TEKCTa, TaKUM KaK CTaHJapTHbIE CUHTAKCUYECKUE CTPYKTYpbI, JIMHA
MPEIOKCHUH, TUMUYHBIE MeTa(opbl, MOP(POJIOTHIECKUE CTPYKTYPHI, IITH-
POKO pacrnpoCTpaHEHHbIE OOIIEKYIbTYPHBIE W HAYYHO-TOIMYJSIPHBIE TEp-
MUHBI U BBIpOKEHUS U T. M. BTOpas cTparerus oka3pBaeTCss yMECTHOU MPHU
MEePEBOJIC HECTAHJIAPTHBIX, ABTOPCKUX OOOPOTOB, OPUTMHAJIBHBIX CTHIIH-
CTHYECKUX MPUEMOB, HEOOBIYHOM JICKCHUKH U T. 11

CeMaHTHYECKUN TEPEBOJI, KaK IMPaBUJIO, MPUMEHSIETCS K TEKCTaM,
UMEIOIIMM BBICOKHI COLMAIBbHO-KYJIBTYPHBIM CTATyC: BaXKHBIE MCTOpUYE-
CKHE JIOKYMEHTBI, IPOU3BEICHUS BBICOKON JIMTEPATyphl, YHUKAJIbHBIE 00-
pasiel dnoca U T. . OH Takke OKa3bIBaeTcs 3aTpeboBaH IpHU Teperaye
TEKCTOB THIIA TEXHHYCCKUX HHCTPYKIIUM, OOJBIIMHCTBA HAYYHBIX ITyOJIH-
Karui 1, 0€3yCI0BHO, IOPUINIYECKUX JTOKYMEHTOB.



Kommynuxamueneiii crocod 3akitodaercss B BbIOOpE TaKOro IMyTH
nepeaadd MCXOMHON WHGOpPMAIMU, KOTOPBIA MPUBOAUT K IEPEBOTHOMY
TEKCTY C aJICKBaTHBIM MCXOIHBIM BO3/ICHCTBHEM Ha IMoydaTess. | TaBHbIM
O00OBEKTOM MPU TAKOM CIIOCOOE MEePeBOa OKA3bIBAETCS HE TOJIBKO SI3BIKO-
BOM COCTaB MCXOJHOTO TEKCTa, CKOJBKO €ro COJEPKAaTeIbHOE U AMOIHO-
HaJIbHO-3CTETUYECKOE 3HaYeHue. [IpuueM B oTinyue oT QPyHKIMOHAIBHO-
ro nepeBojia KOMMYHUKATUBHBIN MEPEBOJ HE JOMYCKAET HU COKpAIlCHH,
HU YIPOIIEHUI HCXOAHOro Marepuaina. B cymiHocTtH, TOo, 4TO B 00UX0/€
4acTO HA3bIBACTCS JIUTEPATYPHBIM U, B YaCTHOCTHU, XyJA0KECTBCHHBIM Tie-
PEBOJIOM, Ha CaMOM JIeJie TIPEACTABISIET CO00M MMEHHO KOMMYHUKATHBHBIN
MIEPEBO/I, YUUTHIBAIOIINNA — WU MPOTPAMMUPYIOMIUNA — MParMaTUKy MOJTy-
gaTens. JTOT CHoco0 SBISAETCA ONMTUMAIBHBIM ISl OOJbIIIEH YacTH XyJO-
KECTBEHHOW JIUTEPATYyPhI, MyOIUIMCTHKHN, YACTH HAYYHO-TCOPETUICCKUX H
HAyYHO-TIOMYJIIPHBIX TEKCTOB | T. II.

BriOupast TOT unum uHOM cnoco® mepeBojia, MEPEBOAUYUK MMOMHUMO
BCEX IMPOYUX 0OCTOATEIHCTB PYKOBOJCTBYETCS €IlIe U TEMH COOOPaKECHH-
SIMH, YTO B YUCTOM BHJIe KaKOW-TMOO M3 CIIOCOOOB B pealbHOM IepPEBO/I-
YECKOM Mpoliecce AEHCTBYET PEIKO: KaK MPaBUIIO, OOJIBIITUHCTBO CIIOKHBIX
TEKCTOB MEPEBOATCS C MPUMEHEHUEM Pa3IMIHBIX CITOCOO0B, OHAKO OJIHH
U3 HUX SIBISETCS BEAYIIUM W OMNPEACISICT XapaKTep OTHOIICHUN MEXTy
UCXOJIHBIM U TIEPEBOIHBIM TEKCTOM B IIEJIOM, JUKTYS U YCJIOBUS YJICHECHUS
HCXOJIHOTO TEKCTa, U OIpEJCNICHUE €IMHUIL TIepeBOa, a Tak:Ke BbIOOp Iie-
PEBOUYECKUX MPUEMOB, C MOMOIIBIO KOTOPBIX MCXOJIHBINA TEKCT HEMOCPe/I-
CTBEHHO IIpeo0pa3yeTcsi B MEPEBOTHOM.

YupaxHeHnus

3aoanue 1. TlepeBeauTte CJEAYIOIIMIA TEKCT € AHIJIMMCKOro si3bIKa Ha
PYCCKHI NOCPEICTBOM BbIOOPOYHOI0 NEepeBo/ia, COXPAHUB OCHOBHOE CO-
oOlIeHHe U OIyCKasi MOAPOOHOCTH.

In February 1987, the real thing happened. A star much larger and
much hotter than our sun reached the end of its conventional life. In its
core, hydrogen in quantities equal to about six times the mass of the sun
had been converted to helium thermonuclear oxygen in hellish
thermonuclear oxygen reaction. Helium in turn had fused into carbon and
oxygen, which themselves fused into even heavier elements. Eventually
the innermost section of the core, about half again as massive as the sun,
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was turned into almost pure iron. The star was running out of available
reactions, and activity in the core slackened. Now the radiation pouring
outward was no longer as strong as the gravitation force pulling inward,;
the star collapsed, falling inward on itself until it could give no more, and
exploded, spewing radiation and most of its mass into space. For
astronomers, the supernova (known as Supernova 1987A, or SN 1987A
for short) was- and is — the story of the century.

3aoanue 2. llepeBemure cJeaAyOHNIMAd TEKCT € AHIVIMHCKOIr0 SI3bIKa
HA PYCCKHMH, UCMOJIb3Ysl CEMAHTHYECKUI CIOCO0 mepeBoJa C 3JIeMEeH-
TaMH KOMMYHUKATHBHO-TIPArMaTHYECKOr0 cnocoda, 4To0bl nepeBoa-
HOM TEKCT HOCHJI XapaKTep HAYYHO-NONMYJISAPHOI0 U3JI0/KEeHHUS.

Realistic art was not common among Native Americans of the North-
west Pacific Coast. In a great many cases where the object carved was for a
ceremonial use the animals were not realistic representations of the
familiar ones of everyday life. They were either mythical beings belonging
to the supernatural past or present, or were the actual animals represented
in the more nearly human form, which they were all believed to possess. In
the second place, the totem poles in particular were intended to suggest a
narrative, or a combination of ideas. To do this the artist look liberties with
the anatomy of the animals in order to bring about the combination he
desired. The better carvers of the North-west Coast were skillful enough to
portray accurately features of the religious and symbolic significance. On
the other hand, some carvings were definitely intended as realistic
representations of animals and portraits of humans, rather than
representations of mythical monsters and personages.

3aoanue 3. IlepeBenure CJEAYIOIIMIA TEKCT M ONpPeNeIUTEe CIIOCOD ero me-
peBOAa HA PYCCKUM A3BIK.

Dear Sirs,

Last summer, as we hosted a city child through the Fresh Air Fund, a
garter snake appeared in our woodpile. Geraldo had never seen a snake.
Fascinated he stood just on foot, or so away, watching the snake as it
warmed in the sunlight .
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There aren’t any snakes in the urban South Bronx. Gerry murmured that
he’d like to catch this snake and put it in a bottle to keep. I replied that I'm
opposed to caging wild animals. Gerry looked at me, bug-eyed and gasped,
“That’s a wild animal?”

Rhu M. McBee

Brester, New York

3aoanue 4. TlepeBenuTe CJAEIYHOIHMHA TEKCT € PYCCKOro I3bIKA HA aH-
JIMHCKUH, MCIOJb3Ysl OYKBAJBbHBIA M KOMMYHUKATHBHBIH CIOCOOBI

nepeBoja.

KoopauHaiimoHHBINT KOMUTET IO MHOTOCTOPOHHEMY HKCIEPTHOMY
koHTpoito (KOKOM) coctout u3 npencrasuteneid Bcex crpan HATO (3a
uckiroueHueM Mcnanauu u BHOBB MPUHSTHIX CTPAaH) U CO3/IaH IS KOOp-
JUHAIMY TOJIUTUKYA OTPAHUYECHUS IKCIIEPTa TOBAPOB, UMEIOIIUX MOTECHIU-
ATBHYIO CTPATETHYECKYIO IIEHHOCTh, B ObiBIINN CoBeTckuii Cor03 M HEKO-
Topbie Apyrue ctpanbl. KOKOM Obu1 06pazoBan B 1949 rony u 3anumacs
HE TOJIBKO PACCMOTPEHUEM BOIMPOCOB MEpPeayl BOCHHBIX TEXHOJIOTUM AJIsI
onpenereHuss HeOOXOJUMOCTH BBEACHHS 3MOApro, HO TaKXKe MbITAICA
MPEIBOCXUTUTh «KOHEYHOE UCIIOIB30BaHUE» MPOAYKIIUU, MPOU3BEIEHHOM
IJIs1 TPAXKIAHCKUX 1iesien, Hanpumep OBM u Tpansuctopos. B cuny psna
npuunH, B yacTHOoCcTH pacnaga CCCP, a Takxke ¢ LENbI0 OKa3aHHS IOJI-
JEPKKU YKOHOMUYECKUM U TIOJUTUYECKUM pedopMam B Poccuu u B HOBBIX
He3aBUCUMBIX rocyaapctBax, B 1993 roxy CILIA u ux naptHEpsl o KO-
KOM n1oroBopuianchk 0 mpeKpamieHuu pexuMa «X0JI0IHON BOMHBDY, HAUU-
Had ¢ 31 mapta 1994 rona, 1 0 NOATOTOBKE K 3aKJIIFOYEHUIO HOBOT'O COTJIa-
IIEHUSI, @ TAKXXE O BBEJCHUM JOMOJHUTEIIBHBIX OTPAHUYCHUIN Ha 3KCIIOPT
OOBIYHBIX BOOPYXKEHHUU U CIOKHBIX TEXHOJOTUIA B CTPAHBbI, UYbsl MOJIUTUKA
BBI3BIBAET CEPHEZHBIC OMACCHMS], U B MOTEHIIUAILHO HECTAOUIIbHBIE PErHo-
Hbl. CyIIECTBYIOIIME CIUCKU TOBAPOB M TEXHOJOTHM, B OTHOLIEHUH KOTO-
PBIX BBEICHBI IKCIIEPTHBIE OIPAHUYEHHUS], COXpaHSIOTCA U nociie 31 mapTa

JI0 T€X MOp, MOKa HE OYIyT 3aKIF0OUECHBI HOBBIE COTJIAIIICHUS.
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1.2. ExMHMIbI IepeBO/ia M YIeHEeHHe TeKCTa

OnHO W3 OCHOBHBIX YMEHHH MEpPEeBOIYMKA 3aKII0YAETCSI B CBOOOJ-
HOM BJIQJICHUH PA3IUYHBIMU CIIOCO0AMH YJICHEHUS UCXOHOTO TEKCTA.

Hawubonee pacnpocTpaH€éHHON OMIMOKONW HAYMHAIOIIMX MEPEBOIUU-
KOB SIBJIIETCSl CTPEMJICHUE TIEPEBOJUTH NOCA08HO, T. €. OJTHOOOPAa3HO uJie-
HUTb UCXOJIHBIM TEKCT WM BBICKA3bIBAHUE HA OTAEIBHBIE CIIOBA, HAXOJIUTh
UM COOTBETCTBHE Ha S3bIKE MEPEBOJA M TAKUM 00pa3OM COCTaBIIAThH MEpe-
BOJHOM TeKCT. CyTh ATOM OIIMOKU COCTOUT B MOJMEHE MPEACTaBICHUM O
XapakTepe MepeBOIUMbIX 3HAKOB BMECTO PEUYEBBIX €IUHUIL, KOTOPHIE, COO-
CTBEHHO, M MOJJICKAT MEPEBOY, NMEPEBOJUYNK MEXAHUUYECKH IOJICTABISACT
SI3IKOBBIC €IMHUIIBI, B TO BPEMs KaK B Pa3HBIX S3bIKaxX S3BIKOBOM COCTaB
TOW WY UHOM PEYEBOU EAMHMIIBI MOXKET HE COBIIaaarh. TOYHOE ompene-
JICHWE €AUHUIL] IEPEBOJIA — OJHO U3 BAXKHEUIIMNX YCIOBUM TOYHOCTH IIE€pe-
Boja BooOmie. Camo moHsATHE ‘“‘©IMHMIIA TIepeBojia” B W3BECTHOM Mepe
YCJIOBHO, ¥ YUEHBIE PACXOJATCS B OTHOIIEHUHM KaK CaMOIro TEPMHUHA, TaK U
npupoasl noHsATUs. Hanbonee mHTEepecHble pa3pabOTKU B 3TOM 00JacTH
npenctasiensl B Tpyaax JI. C. bapxyaaposa u B. H. Komuccaposa u cBoasiTcs
K CIIeAyromeMy HanOosee odiemy orpeneneHuto: “Ilox enunurieit meperoa
MBI IMEEM B BUJIy TaKyIO €AMHUILY B UCXOJHOM TEKCTE, KOTOPOI MOXKET ObITh
MOJIBICKAHO COOTBETCTBHE B TEKCTE MEPEBOJIA, HO COCTABHBIE YACTU KOTOPOU
10 OTACILHOCTH HE HMEIOT COOTBETCTBHI B TeKcTe mepeBoaa’ [3].

OCHOBHOW €IMHUIEH MEPEBO/IA MOXKET CIYXKUTh HE TOJBKO CIIOBO,
HO U J1t00as S3bIKOBAsi €IMHUIIA: OT (POHEMBI J0 CBEPX(Pa30oBOro €IUHCTBA.
['1aBHBIM yCITOBHMEM MPABWIBHOCTUA ONPEAEICHUS] UCXOAHOW €IMHUIIBI, TIO-
JeKaIed TMepeBOAy, SBISCTCS BBIIBICHHC TEKCTOBOWM (DYHKIIMM TOW WA

WHOM HCXOMHOM enuHuIbl. HeamekBaTHOCTH TOCIOBHOTO IepeBoia 00Yy-
CJIOBJIEHA UMEHHO HEBEPHOM OIIEHKOW TEKCTOBBIX (DYHKITHI SI3bIKOBBIX €ITH-
HUI[; TIONaJias B Ty WIM UHYIO PEUEBYIO (YCTHYIO WJIM MTUCHBMEHHYIO) CUTYa-
U0, CJIOBO KaK €IMHUIIA SI3bIKA OKA3bIBACTCS CBSI3aHHBIM CUCTEMHBIMHU OT-
HOUICHHUSIMU C JIPYTUMHU CJIOBAMH JAHHOT'O TEKCTa, T. €. TMOIAJIAE€T B CUTYya-
THBHYIO 3aBUCUMOCTD WJIM PsIJl 3aBUCUMOCTEN OT YCIIOBUM TEKCTA.

DEeHOMEH KOHTEKCTYyaJIbHBIX 3aBUCHUMOCTEU CJIOBA MPEAONPEACISET
KaK IMPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIC, TaK W MPUYUHHO-CIICJICTBEHHBIE Xa-
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PAKTEPUCTUKH CIIOBECHOTO COCTaBa TEKCTa, MPUYEM B Pa3HBIX S3bIKaX BbI-
paXE€HUE ATUX 3aBUCUMOCTEH MOXXET OKa3aThCsl MPUHIUITUAIBHO Pa3iidy-
HbIM. [0 cylecTBy, nmepeBOAYUK MMEET JEJI0 HE CTOJBKO C CAMUMHU OT-
JENbHBIMHU CIIOBAaMH, CKOJBKO C OOYCJIOBIIEGHHOW MCXOJIHBIM TEKCTOM CH-
CTEMOM 3aBUCHUMOCTH MEXy cioBaMu. [loaTomy 1u1st mepeBogUYMKA BaKHO
BBISIBUTH U OLIEHUTH KaK OT/IEJIbHBIC 3aBUCUMOCTH, TaK U CUCTEMY 3aBUCUMO-
creil B nienoM. Hanpumep, coobmienue “Ona xuBeT B Cankt-IletepOypre”
MPAKTUYECKH COBMAJACT MO SI3BIKOBOMY COCTaBY C aHTJIMMCKOW (pazoif
“She lives in St. Petersburg”, B To BpemMs Kak aHAJIOTUYHOE HA TEPBBIN
B3TJIsA1 cooOmieHne “OHa )KuBEeT B ACTOpUU~ COOTBETCTBYET COBEPIICHHO
MHOMY JICKCHKO-IpaMMaTHYeckoMy Komiuiekcy “She is in the Astoria”.
[TombITKa ciaeq0BaTh MOCIOBHOMY MEPEBOJIY C PYCCKOTO SI3bIKa HA aHTJIM-
CKHI1 BO BTOPOM IPUMEPE MPUBOIUT K UCKAKEHUIO COOOIIEHUS, TaK KaK B
JAHHOM cCJlydyae HEOOXOJMMO YCTAHOBUThH E€JIMHUILy NI€peBOJila HE Ha
YPOBHE OTJICJIbHBIX CJIOB, & HA YPOBHE CJIOBOCOUETAHUH, KOTOpPHIE 00Y-
CJIOBJIMBAIOT KOHKPETHBIE IMPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE W TMPUYUHHO-
CJIEZICTBEHHBIE 3aBUCUMOCTH B paMKax pedyeBoro uenoro. Eciu B pycckom
SI3BIKE ‘OKUTH  MOYKET BXOIUTH KaK B COYETAHHE ‘“KUTh B HACEJICHHOM
NyHKTE”, TaK U COYETaHUE ‘“KUTh B TOCTUHHIIC , T. €. UMeeT OoJee Mupo-
KO€ M0JIe MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX MPUJIOXKEHUN, TO B aHTJIMICKOM
SI3bIKE ATU COOOILEHMST TPEeOYIOT Pa3HBIX SI3BIKOBBIX €IUHUIl. B mepBom
ClIydae TEeKCT 3aJIaeT CJIOBOCOUYETAHMIO MapaMeTphbl “NMIOCTOSHHOTO MPOXKH-
BAaHUS B ONPEICIICHHOM HACEJIEHHOM MyHKTE”, T. €. BBOJUT IIHPOKYIO MPO-
CTPAHCTBEHHYIO 3aBUCUMOCTb 0€3 SIPKO BBIPA)KEHHOW BPEMEHHOW 3aBHUCH-
MOCTH, YTO B QHTJIUHUCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET JE€HOTATUBHBIM BO3MOXK-
HOCTSIM ciioBa “to live”.

OTCyTCTBHE KECTKOW BPEMEHHOM 3aBUCUMOCTU IMO3BOJISIET YIOBJIE-
TBOPUTKCS TPU TEPEBOJIE MPOCTOH BHmoBpeMeHHou (opmoit “lives”. Bo
BTOPOM IIpUMeEpE TEKCT 3aJaeT 0ojiee KECTKYIO MPOCTPAHCTBEHHYIO 3aBU-
CUMOCTh “NPO’KUBAHUE B CICIHMAIBHOM MOMEIICHUH | elle Oosee >KecT-
KYI0 BPEMEHHYIO 3aBUCUMOCTb “BPEMEHHOTO MPOKUBAHUA , YTO B aHTJIMI-
CKOM si3bIK€ TpeOyeT ymoTpeOJeHHs] COBCeM Jpyroro cioa (“to stay™).
TunuaHo¥ ommoOKoi BuIOBpeMeHHOTo yrouHeHus (“to be staying”) siss-
€TCS HEJIOOIEHKA JaHHBIX 3aBUCUMOCTEU, YTO MPUBOAUT K HEMOJHOICH-
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HOoMy miepeBoxy “She lives in the Astoria”, uctnHHOE 3HaYEHHE KOTOPOTO
IIPUMEPHO COOTBETCTBYET pycCcKkoMy “OHa IMOCTOSHHO MPOKUBAET B ACTO-
pun”’. (HauOonee cinoxkHble ciayyaud B OIPENEICHUU EIUHUIIBI IEPEBOAA
CBSI3aHBI C IPYNIION MAaKCUMaJIbHBIX KOHTEKCTYaJbHBIX 3aBUCUMOCTEH, KO-
r]1a 3HaKoBast QYHKIIUS OTACTHHON SI3BIKOBOW €IMHUIIBI OIPEICIICHA).
HaunbGonee pacnpocTpaHeHHas OIMOKa MPU OLEHKE 3TOM IPYIIIbI 3a-
BUCHMOCTEW — MONBITKA MEPEBOJIa HEMOCPEACTBEHHON HOCIEI0BATEIbHO-

CTH 3HAKOB; B TaKUX CIIy4asX Jlake MPaBWIbHOE MOCTPOCHUE COUYETAHUIMA
OKa3bIBACTCS HEJOCTATOUYHBIM, IMOCKOJIbKY €IMHULIEH, MOAJIEKAIEH MepeBo-
1y, TOJDKHA OBITh CUHTaKCUYeCKasi CTPYKTypa 00jiee BICOKOTO YPOBHS — Lie-
J10€ MPEeJUIOKEHUE B aClEKTe €ro aKkTyalbHOrO WICHEHHUs, CocoObl U (PyHK-
[[MM KOTOPOr'0 YaCTO HE COBMAJAIOT B AHTJIMMCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX.

[Ipenyioxenue BoBce HE 00S13aTEIBHO COCTABIISIET CAMOCTOATENIbHYIO
€IUHUILY TEKCTa: OHO MOXET BXOJUTh B Oo0jee CIOXKHBIE CBEpX(Ppa3oBbie
€IMHCTBA, SI3bIKOBbIE XapaKTEPUCTUKHU KOTOPBIX B TOW MM MHOW Mepe 3a-
BUCST OT II€JIOr0, U 3Ta 3aBUCUMOCTb TPeOYyeT pPa3iuyHbIX SI3bIKOBBIX pe-
HIEHUW B Pa3HbIX si3bIKaxX. ECIIM CIIOBO 3aBUCUT OT MHOYKECTBA TEKCTOBBIX
KOMIIOHEHTOB, TO B OCHOBE €IMHULIBI NIEPEBOAA JOJDKEH JIEKATh BECh HC-
XOJHBIN TEKCT. [IOMMMO BHYTPHUTEKCTOBBIX 3aKOHOMEPHOCTEU CYIIIECTBY-
I0T BHETEKCTOBBIE 3aBUCHMOCTH, TpeOyrOUMe OT MNEepEeBOAYMKA JTUOO IIU-
POKMX OOIIEKYJBTYPHBIX, JIUOO CIELHAIBbHBIX 3HAHUN, 0€3 KOTOPBIX HE
MOXXET COCTOATHCS aJEKBaTHBIM TepeBoA. B HEKOTOpBIX clydasx 3Ta
IpyIa 3aBUCUMOCTEN MPENONPEEsaeT MOSBICHNE B MIEPEBOHOM TEKCTE
TPaHCIUTEPALINH, KAJIbKUPOBAHUS UJIU MIEPEBOTUYECKOTO KOMMEHTAPHUSI, UTO
OCOOEHHO aKTyaJbHO MPHU MEPEBOJE TEKCTOB, CBS3AHHBIX C MOJAPOOHOCTSI-
MU U OCOOEHHOCTSIMH UCXOAHOU KYJIBTYPBI.

Taxum 00pa3oM, BBIUJIEHSISI B UCXOTHOM TEKCTE OCHOBY IS TIOCTPOEHMSI
€IMHUI] TIEPEBOJIa, CIICAYET OLIEHUBATh €r0 C TOYKU 3PEHUS] CUCTEMbI 3aBUCH-
MOCTEH, ONpeAessIONMX Kak CoJiep)KaTelbHble, TaKk W CTPYKTYpHO-
(GbyHKIIMOHABHBIE CBOMCTBA BXOAIIMX B HETO CJIOB. UleHEHHE UCXOTHOTO
TEKCTa Ha €UHUIIBI, TTOJIeKAIUE TIEPEBOY, 3aBUCUT KaK OT O0IIel ycTa-
HOBKH TIEPEBOIYMKA HA IPEUMYIIECTBEHHBIN U JOMOTHUTEIHHBIN CIIOCOOBI
nepeBoaa, Tak W OT THUMOJOTHYECKUX Pa3IMYUil B CIIOCOOE BBIPAKECHUS
3HAKOBOTO OTHOILIEHHUS B UICXOJHOM M MEPEBOJSIIEM SI3bIKAX.
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YupaxHeHus

3aoanue 1. IlepeBeauTe cjaeayHOIIN TEKCT HA PYCCKUH SI3bIK M OIpe-

JAeJIMTe XapaKTep 3aBHCHUMOCTEN BbI1eJIeHHBIX KYPCMBOM CJIOB.

The part that got me was a lady sitting next to me that cried all
through the goddam picture. The phonier it got, the more she cried. You’d
have thought she did it because she was kind-hearted as hell, but I was
sitting right next to her, and she wasn’t. She had this little kid with her that
was bored as hell and had to go to the bathroom, but she wouldn’t take
him. She kept telling him to sit still, and behave himself. She was about as
kind-hearted as a goddam wolf. You take somebody that cries their
goddam eyes out over phoney stuff in the movies, and nine times out of ten
they’re mean bastards at heart. I’m not kidding.

3adanue 2. IlepeBeaure ceqyHONIAI TEKCT ¢ AHIJIMICKOT0 A3bIKA HA PyC-

CKHMH U onpeae/imTe BHYTPHTCKCTOBBIC U BHETCKCTOBLIC 3ABUCUMOCTM.

Long, long ago, when the world was young and people had not come
out yet, the animals and the birds were the people of this country They
talked to each other as we do. And they married, too.

Coyote was the most powerful of the animal people to the west of the
Big Shining Mountains, for he had been given a special power by the Spirit
Chief. For one thing, he changed the course of the Big River, leaving Dry
Falls behind. In some stories, he was an animal; in others he was a man,
sometimes a handsome young man. In that long ago time before this time,
when the people and all the animals spoke the same language. Coyote
made one of his frequent trips along Great River. He stopped when he
came to the place where the water flowed under the Great Bridge that
joined the mountains on one side of the river with the mountains on the
other side. There he changed himself into a handsome young hunter.
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3aoanue 3. llepeBeauTe CiaeayOIMH TEKCT HA PYCCKUH SI3BIK M yCTa-
HOBHUTE CHUCTEMY KOHTEKCTYaJbHBIX U BHETEKCTOBBIX 3aBHCHMOCTEN
JJI51 BBIIEJIEHHBIX KYPCMBOM cJIoB. Onpenenure, 4yeM BbI3BAHbI BapH-
aHTBI NMEePeBOIa OJHOT0 U TOro ke Tepmuua. Ilpennoxure cBou Bapu-
aHTBI MepPeBo/IA.

Air Pollution
Cause and Effect

One of the traits that distinguishes humans from other forms of life is
our ability to adapt to varying habitat. People populate this planet from the
coldest Arctic regions to the steamiest rain forests. We’ve even made our
environment portable for short periods of time such as in space or ocean
exploration. All of this aside, however, the plain truth remains that we
cannot create the elements of our environment essential to our survival: air
and water. It was realization of this, coupled with the rapid increase in
manufacturing and technology and the accompanying pollution that
prompted researchers and government officials to take a good look at the
consequences of air pollution.

3aoanue 4. llepeBeaute CJeXYOUUN TEKCT HA AHTJIMHCKUH A3BIK,
omnpeaeJUTe eJMHULBI MePeBoaa, MPOKOMMEHTHPYITE YCJIOBUSA UX 00-
pa3oBaHus.

JlobpoBobiiel B Poccun

becrtatHO cbhe3auTh B POCCHIO MHOCTPAHHBIM CTYJIEHTaM HUKTO HE
npejiaraeT, OHU JI0BOJIbCTBYIOTCSI TOJIBKO JOOPOBOJIBYECKUMHU MPOTrpaM-
MaMu. JKenaromuM NOCETUTh DK30THYECKYIO CTPaHy NPHUXOIUTCS MPEOI0-
JIEBATh HEMAJIO MPENATCTBUI. Hanmpumep, CTOMMOCTh pOCCHICKOW BU3bI BO
MHOTHX €BPOIEUCKUX CTpaHax A0XOoauT 10 150 mosnapos, a MOMy4YuTh €€ —
JIeJIO OYE€Hb JIOJTOE€ U XJIOMOTIMBOE. TeM HEe MEHEE TOIBKO MO JUHUU bpu-
tuml Peiin MnTepHemenen DmkeHt B Poccun 3TUM J1leToM NOOBIBANIN yKe
0onee ABYyXcoT n00poBOJblEeB. Oco00N MOMYISPHOCTHIO MOJIH30BAIUCH
pecraBpanus IllepeMeTheBCKOro TOMecThs 1o Momkap-Ooif, a Taxxke
MOHAcCTBIpsi B TUXOHOBOM MYCTHIHU U paboTa B jecHuuecTBe B [Ipemypansbe.
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Jpyrue nporpamMmbl, IPUBJICKABIIHE K paboTe 100POBOJIBIICB-UHOCTPAHIIEB,
BKJIIOUAJIM, HaIlpUMep, MOMOIb TalMeHTaM xocmnuca B ExarepunOypre,
3aHATHS C JETbMH U3 JICTCKOTO A0Ma JUIs JeTel ¢ 3a00I€BaHUSIMH OIIOPHO-
JIBUTATEJILHOTO anmnapara i MHOTHE JIPyTHE.

1.3. Buasl npeoGpa3oBaHuii Npu nepeBojie

B mporecce wieHeHHS HMCXOMHOTO TEKCTAa M OMPEICICHUS €IHHMII
NepeBoia BBIICISIOTCS JBa THIA TEKCTOBBIX EIUHUII, MOIJICKALTUX TIEpe-
BOJIY: €IMHHUIIBI CO CTAaHIAAPTHON 3aBUCUMOCTBIO OT KOHTEKCTa M UHUIIBI
C HECTaHJapTHOM 3aBUCUMOCTHIO. [lepeBoj eAMHUI] CO CTaHAAPTHOW 3aBU-
CUMOCTBIO CPaBHUTEJIBHO JIETKO OCYIIECTBISIETCS HAa YpPOBHE JIEKCHKO-
TPaMMaTUYECKUX COOTBETCTBUM C YYETOM THUIIOJOTHYECKUX XapaKTepH-
CTUK JABYX SI3bIKOB. OTHU €AMHUII COCTAaBJISIOT OOJBIIMHCTBO B JII0OOM
OOBIYHOM TEKCTE U OMpPECNIAI0T OCHOBY mepeBoja. [Ipu aTom nmpeobpaso-
BaHMsI MCXOIHBIX €IUHUI] TAKOTO THUITA HOCAT TAaK)KE€ CTaHIAPTHBIN Xapak-
TEp U CBOMSITCS K MEKBA3BIKOBEIM COOTBETCTBUSIM.

Enunuiiel ¢ HeCTaHIApTHON 3aBUCUMOCTBIO TPEeOYIOT 0Cc000i mepe-
BO/TYECKOM TEXHOJIOTHH, TaK KaK WX CTPYKTypa W (PYHKIMH MOTYT CYIIle-
CTBEHHO Pa3INYaThCS B JIBYX S3BIKAX U B YCIOBUSAX PA3IMUHBIX COITHAIBHO-
KyJBTYpHBIX Tpamuimil. [Ipu mepeBosie 3TUX eIuHUI] TPEOYIOTCS CIeHallb-
HBIE MIPUEMBI TTPEOOPA30BaAHUS, TP ITOM BaKHO YUUTHIBATH COUYETAHUE Ta-
KX (aKTOPOB, KaK S3BIKOBOH, KYJIBbTYPOJIOTHUSCKUN M IICUXOJIOTHUSCKU.

C s3BIKOBOM TOYKH 3pEHHUS TIPH MEPEBOJIE TAKUX UCXOIHBIX TEKCTOB,
JUTsl KOTOPBIX CTaHIAApPTHBIC COOTBETCTBHSI HEMPHUTOIHBI, B PACIOPSIKCHUH
NEePEeBOAUNKA UMEIOTCSI TP OCHOBHBIEC TPYMIIbI MPUMEPOB: JIEKCHUYECKHUE,
rpaMMaTHYecKue ¥ CTHIHCTHYECKHE.

Jlekcuyeckue TpUMEphl MPUMEHHUMBI, KOTJIa B HCXOJHOM S3BIKE
BCTpEYaeTCsl HECTaHAAPTHAS SA3BIKOBAs €AMHUIIA HA YPOBHE CIIOBA, HAIPH-
Mep Kakoe-Iu00 uMs COOCTBEHHOE, MPUCYIIEE UCXOAHOU SA3BIKOBOM KYJb-
Type B TOH WK UHOM NpodhecCHOHAIBHOM 001acTH; CII0OBa, 0003HAYAIOIIHE
MPEAMETHI, SBICHUS W TOHATHS, XapaKTePHbBIE IS UCXOMHOW KYJIbTYpPBI
WIN TSl TPAAUIIMOHHOTO MMEHOBAHMSI AJIEMEHTOB TPEThEH KYJIBTYPHI, HO
OTCYTCTBYIOIIME€ WJIM HWMEIOIINE HWHYI0 CTPYKTYPHO-(GYHKIIMOHAIBHYIO
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YIIOPSAIOYECHHOCTh B TEPEBOJAIICH KynbType. Takhe CiaoBa 3aHUMAIOT
OYEHb Ba)XKHOE MECTO B IPOILECCE MEPEBOA, TaK KaK Oylydd CpaBHUTEIb-
HO HE 3aBUCHUMBIMHU OT KOHTEKCTA, OHU, TEM HE MEHEE, MPUJIAIOT NEPEBO-
HOMY TEKCTY pa3JIMYHYyIO HallpaBJIE€HHOCTh B 3aBUCHMOCTH OT BhIOOpa me-
peBomunka. Tak, pycCKHMe HMMEHA CIaBSHCKOTO IPOUCXOXKICHHS THUIA
Jlroomuna u Ceemnana, Oyayuu nepeaHHbIMU MO-aHTIIUICKU ¢ TTOMOIIbIO
tpancauTepanuu kak Ludmila uiou Svetlana, BeImonHSIOT pojib BHYTPUTEK-
CTOBOT'O UMEHH, HO, 0€3yCJIIOBHO, MOTEPSIIOT MPU 3TOM BHETEKCTOBBIE acCO-
UAIMHU: B YACTHOCTH, TAKUM ITyTEM HEBO3MOXHO O€3 MOTeph WM KOMMEH-
Tapusi IEPEBECTH BhIpaKeHUs Jlroomuna — noosam muna, Ceemnana — céem-
nas v T. 0. TexHuka npeodpa3zoBaHus HECTAHAAPTHBIX JIEKCUUYECKUX €JIU-
HUIl NpU TEPEBOJE CBOAUTCS K TaKUM IpUMEpaM, Kak TpPaHCJIuTepa-
M1/ TPAHCKPUIIIHUS, KAJLKUPOBAHUE, CEMAHTHYECKAsi MOAU(DUKALIUS,
ONMCAHUE, KOMMEHTApHH, CMEIIAHHbIN (MapaJuleJibHbIH) MePeBO/I.

I'pamMaTHyeckne npueMbl TPUMEHUMBI, KOTJIa 00BEKTOM TIEPEBO-
Ja SBJISIETCA Ta WIM MHAs rpaMMAaTHUYECKasi CTPYKTypa UCXOJHOTO TEKCTa,
oT MopdemMbl 10 cBepx(dpa3oBoro eauHcTBa. [0 cpaBHEHUIO C JIeKCUYe-
CKUMH TpoOieMaMy 3TOT BHUJ HpoOJieM MpeACTaBiIseT COOO0M MEHBILIYIO
CJIOKHOCTH JIJIsl TIEPEBOIUMKA, OJHAKO UMEET CBOIO crienuduKky u Tpedyer
ornpezeseHHbIX npueMoB. Hanpumep, abCcoM0THRIE TPUYACTHBIE 000POTHI,
4acTo YMOTpeOJisieMble B AHIJIMHUCKOM S3bIKE, TpeOyIOT MpeoOpa3zoBaHUs
rpaMMaTHYE€CKON CTPYKTYphl MPEIJIOKEHUS MPU TEPEBOJIC HA PYCCKUM:
The work having been done, everybody felt a great relief. Kocoa oeno 6wiio
coenano, BCe MOYYBCTBOBAIIM OTpoMHOE obineruenue. Unu: ewinonnug pa-
O6omy, BCe MOYYyBCTBOBAJIM OTPOMHOE OOJIETUYCHHUE.

[IpeoGpa3oBanusi MOTYT 3aTparuBaTh JIHOObIE TpamMMaTH4YECKHUE
GbOopMBI, B TOM YHCJIEC U T€, KOTOPHIE MOTYT UMETh B JIPYTUX KOHTEKCTaX
U IpsAMoe cooTBeTcTBUE. IIpU mepeBosie ¢ aHIIUMCKOro si3bIKa Ha pycC-
CKHUM JTOBOJBHO YaCTO MUMEET MECTO HECOOTBETCTBHE (PYHKIIHI TJIaroJib-
HBIX ()OPM, UMEHHBIX CJIOBOCOYETAHUM M JAPYTUX TPAMMATHYECKUX €IH-
HUIl, OOYCIOBICHHBIX HE CTOJBKO THUIMOJIOTHUYECKUMHU Pa3TUIUSIMH,
CKOJIBKO PAa3IUYUSIMU B KYJbTYPHO-PEUEBBIX TPAAUIUIAX OTHOCUTEIHHO

AJAaHHOT'O BHJa KOHTCKCTA. HaanMep, B Tpaauliuu aHTJIMNUCKUX KYyJIHn-
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HApHBIX PEIENTOB yHMOTPEONsIeTCs] MPEUMYIIECTBEHHO HMIIEPATUB Kak
dbopma mpeAcTaBICHUS KYJIWHAPHOTO JCHCTBUS, TOTa KaK B PYCCKOM
A3bIKE Ty JK€ (YHKIIUIO BBIMOJHSIET, KaK MPaBUJIO, HEOMPEIECTICHHO-
auyHas ¢opma riaroia, coBnagaroiias ¢ GopMoil TpEThero Juia eauH-
CTBEHHOro uucia + vacruia -csi. Bake the burns till light golden. Bymou-
KM BBINEKAKTCS JI0 TIOSIBJICHUS 30JI0THCTOW KOPOYKH.

DTOT BHJI MpeoOpa3oBaHUl OTHOCHTCS K UYHCITYy TPaMMAaTHYeCKHX
3aMeH, KOTOPBIC 3aKII0YAlOTCS B M3MCHEHUHU XapaKTepa rpaMMaTHYeCKOn
dbopmel, ecii ucxoaHas GopmMa MO0 OTCYTCTBYET B IIEPEBOJISAIIEM SI3BIKE,
100 BBITIOIHAET MHBIC (PYHKIIHH.

[ToMmuMO TpaMMaTHYECKHUX 3aMEH HamOoyiee paclpOCTPaHCHHBIMH
rpaMMaTHYECKUMH TIPE0OpPa30BaHUSIMU MOTYT OBITh JTOOABJICHUS, OIMyIIIe-
HUS, aHTOHUMHWYECKHUH TIEPEBOJT U TEIBIA S APYTHX.

CTuimncTuyeckue NpUeMbl MepeBojia MPUMEHSIIOTCS B T€X CIydasX,
Kor/1a 0OBEKTOM TepeBOjia CIy>KaT CTUIIUCTUICCKA OTMEUCHHBIC €IMHUIIBI
ucxonHoro tekcra. K uucnmy Hamboliee pacrpoOCTPAaHEHHBIX CTHUIIMCTHYEC-
ckux GopM OoTHOcHUTCS MeTadopa, ImepeBoj KOTOPO BO MHOIOM 3aBHUCHT
OT TOTO, HACKOJBKO OJM3KH WIH JaJCKH JPyr OT Jpyra KyJIbTYpHO-
peUeBbIe TPATUIIMN UCXOTHOTO M TEPEBOJIAIICTO S3BIKOB. B aHTIHiCKOM
TEeKCTe MeTaopa OYCHb YACTO HOCHUT UTPOBOM XapaKTep W 3aKII0YacT B
cebe He TOJIBKO caM 00pa3, HO U 00Jiee WM MEHEE BbIPaXKEHHBIM OTTEHOK
cMmbIciia. Hepeako MOKHO BCTPETHTh COYETAHNE HECKOIBKUX CTHUIMCTHYC-
CKUX TIPUEMOB B paMKax OJHOW €UHUIIBI TEKCTA:

There was not an organ in his body that had not been drugged and
derogated, dusted and dredged, fingered and photographed, removed,
plundered and replaced.

CoxpaHEeHHE CIIOBECHOTO COCTaBa HMCXOJHOTO TEKCTa BCTYIaeT B
OUYCBHUIHBIN KOH(MIUKT C Tepeadel CTHIIMCTHYSCKOro dddekTa, modToMy
IIPH MEPEBOJIE TaHHBIA TEKCT MOJABEPraeTcs MpeoOpa3oBaHUIO B IEJNISIX CO-
XpaHEHUs] BCEM COBOKYMHOCTH 3MOIIMOHAJIBHBIX, OLIEHOYHBIX M CMBICIIO-
BBIX acCCOITMAIlMi, CIIOCOOCTBYS TEM CaMbIM CO3JaHHI0 aOCypJHO-

IPOTECKHOr0 o0pa3za MEIULMHCKOro oOciefoBaHus. EAMHCTBEHHBIN Bep-
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HBIW IyTh, MO3BOJISIONINN COXPAHUTh KaKyl0-TO YaCTh TAKUX ACCOIMALIUN,
CO3JAI0LIMX OCHOBY HCXOJHOr0 00Opa3a, — 3TO IMOMNBITKA PEKOHCTPYKIUU
MCXOJHOIO COYETaHUs CTHIMCTUYECKHX ITPUEMOB, XOTS KaK CJIOBA, TaAK U
CaMM IIPUEMBbI MOTYT U3MEHATHCA. B pe3ysbTaTre B pyCCKOM MEPEBOJE UC-
XOJIHBIM TEKCT MOKET MOJTYYUTh, HAPUMED, CICTYIOIINI BU/L:

Bce wactu ero oprannama npoBEpUIIA U TPOBETPUIIH, BEIHYJIU U BbI-
CYILIMJIH, MPOULYyHadu U TPOCTYKaIu, OTBUHTHIIN, IOYNHWIA U MIPUBUHTH-
JIM HA MECTO.

B 1ies10M k unciy OCHOBHBIX IPHEMOB CTUIUCTUYECKOTO TIpeodpa3o-
BAaHUS OTHOCSTCS 3aMEeHa CJIOBECHOI0 COCTaBa, o0pa3a, Tpona (miau ¢gpu-
rypbl pe4H), M3bATHE MEPEHOCHOT0 3HAYEHMS, JOCJIOBHBIA NEpeBO/
(c KOMMEHTAPHSIMH HJIN 0e3 HUX).

BriGop cpenu paziuyuHBIX NPUEMOB IPEOOpPAa30BaHUS 3aBUCUT OT
YCTAHOBIIEHHOTO MEPEBOAYMKOM XapaKTepa €AUHUIIBI TIEPEBOJA B HCXO/I-
HOM TEKCTE.

YupaxHeHus

3aoanue 1. IlepeBeauTte cjeaylOUIUii TEKCT HA PYCCKHil fI3bIK, 00pa-
1asi BHUMAHUE HA BbIIeJIEHHbIE B HCXOJHOM TEKCTe eJUHUIIbI IepeBo/Ia.

Without turning her head she said, “Are you going to stay to
supper?” He was not, he answered, waking suddenly. She did not rise with
him, did not turn her head, and he let himself out the front door and into the
late spring twilight, where was already a faint star above the windless
trees. On the drive just without the garage, Harry’s new car stood. At the
moment he was doing something to the engine of it while the house-yard-
stable boy held a patent trouble-lamp above the beetling crag of his head,
and his daughter and Rachel, holding tools or detached sections of the
car’s vitals, leaned their intent dissimilar faces across his bent back and
into the soft bluish glare of the light. Horace went on homeward. Twilight,
evening, came swiftly. Before he reached the corner where he turned the
street lamps sputtered and failed, then glared above the intersections,
beneath the arching trees.
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3aoanue 2. TlepeBenuTe TEKCT HA PYCCKHMH fA3BIK, IPUMEHAS KaKHe-
J100 U3 U3BECTHHIX BAM NMPUEMOB JIEKCHYECKOT0 MPeodpa3oBaHusl.

The Naked and the Dead (1948) brought Norman Mailer
unexpected and unnerving acclaim. But he turned his back on his easy
success and began a deeper exploration of the contemporary consciousness
than the technique of his first novel would allow. He has been savagely
attacked for the “failure” of his later work, as well as his unorthodox public
opinions and behavior. It was over a decade after the publication of his first
novel before critics began to realize that Mailer’s own instincts were surer
than those of his reviewers. Structurally, the Naked and the Dead is well
made. The events of the novel, reinforced by Mailer’s ironic commentary,
illustrate a deterministic view of the war. The war is shown to be irrational,
a series of almost random accidents, despite the huge, intricate, military
organizations which nominally direct it. It is in the structural metaphore of
the whole novel, like a wave whipped up somewhere far offshore gathering
amplitude and direction, crashing upon a beach, receding once again.
Mailer’s soldiers — even his general — are like the molecules of water
involved. The only fact is death, and confronted by the fact, man is naked.
Much of Mailer’s technique is derived from Dos Passos, Steinbeck,
Hemingway, and later Fitzgerald — much, much later, and Thomas Wolfe,
of course.

3aoanue 3. IlepeBeaurte cjeaylomuii TeKCT U noadepure GyHKUHO-
HaJIbHbIE 3aMeHbI K BbIIeJIEHHbIM eIHHHIIAM.

The old and unusual game known as the Hood Game, or Throwing
the Hood, is played every year on Old Christmas Day, January 6™ at Haxey
in north Lincolnshire. The ceremonies of Haxey Hood begin in the early
afternoon with the procession of the Fool and his twelve Boggans up the
village street to a small green place outside the parish church. The Boggans
are the official team and play against all cameras. Chief among them is the
King Boggan, or Lord of the Hood who carries a wand, or roll of thirteen
willows as a badge of office. He and all his team should wear a scarlet
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flannel coats and hats wreathed with red flowers. The “hoods” used in the
game bear no resemblance to the headgear from which they are supposed
to take their name. The main hood, or Leather Hood, is a two-foot length
of thick rope encased in stout leather. The lesser “hoods™ are tightly —
rolled pieces of canvas, tied with ribbons.

3aoanue 4. IlepeBeanTe TEKCT € PYCCKOr0 f3bIKA HA AHIJIMIICKUIA,
NpUMeHsisi PYHKIMOHAJIBHBIN MepPeBo/, COXPAHAS M NMpeodpasys JeK-

CHYECCKHE U T'PAMMATHYICCKHUE €IUHUIbI.

Bocmounas BoWiHa, Hanpasus cuivl pycckoeo obuecmaa Ha 60pb0y ¢
BHEWHUM 8pa2oM, OTBJICKIA €ro om eHymperHe2o opoxcenusi. C OKOHYA-
HUEM € BOWHBI ATO BHYTPEHHEE OpOXEHUE 0al0o cebhs 3Hambv PIIOM
HACWJIbCTBEHHBIX AKMOG HE TOJIbKO MPOTHUB BbICULUX OOJHCHOCHHBIX JUY,
HO U nipotuB camoro Anekcanzapa ll. Ha ezo scusns noxkywenus wiau oouo
3a Opyeum. 8 He20 cmpensiu Ha YIUIE, n0020masiueanl 83pvlé MOJIOTHA
KEJIE3HOU JOPOTH IO/ €T0 TOe3aMHU, JaXe YCMpouiu 63pvlé B OMHON U3
3an 3umHero nBopia B [lerepOypre. Huxkmo ne Oyman, umo BCE 3TH TIOKY-
HICHUSI UCXOJAT U3 OJHOTO MAIOUUCIEHHO20 Kpyoicka «Hapoonoi eonuy:
HAIIPOTHB, BCEM Ka3aJ0Ch, YTO JCHCTBYET KaKasi-TO TAMHCTBEHHAS MHO20-
nmooHas opranm3anus. K nooobrnomy éb1600y IpUBOINIIO U TO OOCTOSATEIIb-
CTBO, YTO B OOIIECTBE BOOOIIE OBLIO MHO20 HEOOBOJIbHBIX U IHCEAGULUX
npooondiceHus eHympenuux pegopm. Cmewusas HEOOIBIIYIO TEPPOPH-
CTHYECKYIO MAPTHUIO C BCEH OnnosuyuoHHou cpedoil, PaBUTEIBCTBO TPH-
Oerano K 4pe3BbIYAHBIM MepaM, naddguiuM CEoeli msdcecmvblo Ha BCE
o0uiecTBo. OOnaxko 3Ta HEOOBIKHOBEHHAs CMpOo2oCcmb HE TIOMOIJIA, PEBO-
JIOLIMOHHBIN TEPPOPU3M HE mpekpamaicsa. OO0mecTBo ke, 3ayraHHoe pe-

IIpCCCUsAMU, OBLIO 6360IHOBAHO upas’dpaofceHo.
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Pa3nen 2. JEKCUYECKHUE OCOBEHHOCTH ITEPEBO/JIA

2.1. IlepeBoj CcJ10B, He 3aBUCHUMBIX OT KOHTEKCTA (1mepeaaya UMEH
COOCTBEHHBIX U reorpapuueckux Ha3BaHuil, PUpPM, razet u ;KypHaJIOB
C MOMOIIbIO TPAHCKPHUIIIMHU, TPAHCIUTEPAIINH TN KAJbKHPOBAHUS)

B cBs3u ¢ TeM 4YTO aHTIMMCKHI S3BIK MCIIOIB3YET JATUHCKUM alda-
BUT, & PYCCKUM — KUPUILIUILY, TPU TUCbMEHHOM TEPEBOJIC C aHTJIMICKOTrO
S3bIKa BO3HUKAIOT TPYIHOCTH, CBA3aHHBIE C Tepeaadeil UMeH cOOCTBEH-
HBIX M Ha3BaHMU. J[€]1O0 B TOM, YTO OJIHO M TO K€ aHIJIMHCKOE MMS COO-
CTBEHHOE IMO-pa3HOMY IEPEIACTCI HA PYCCKUU s3bIK. Hampumep, Bumnbsm
u Yunbsam (William), T'ekcnu u Xakenu (Huxley), Barcon u Yorcon (Wat-
son). OaHo u To xe ums Charles, eciu 0HO OTHOCHTCS K aHIJIMHCKUM KO-
possim nuHactuu CrroapToB, mnepenaercs kak Kapn (manpumep, Kapin 1,
KOTOPBIA OB Ka3HEH B XoJe AHTIUUCKON Oyp:Kya3HOH pPEBOIIOIUU
17-ro Beka), a B HacTosIIee BpeMs (J1aKe €CIU 3TO HACIICTHUK aHTJIMMCKO-
ro npecrojia) — kak Yapnas3. [louemy Tak npoucxonut? 3HAYUT JIM, YTO HE
CYILIECTBYET YETKUX MPaBUJI JJIs Nepeaurl UMEH COOCTBEHHBIX ?

Bcé neno B ToM, 4TO aHINIMIICKHE MMEHA COOCTBEHHBIE paHbIIIE Te-
PEBOMWINCH C TIOMOIIBIO TPAHCJAUTEPALMH, T. €. Iepeaun rpapuIecKon,
OyKBEeHHOW (OpMBI ClIOBa (IOCIOBHO C JaTWHCKOro: trans litera — vepes
OykBy) Oe3 yuera onHermueckoi TpaHckpumniuu. [lytem mpanciumepa-
yuu MMEHa COOCTBEHHBIE TEPEAlOTCs UCTOPUYECKH WM TPATUIIMOHHO:
noktop Barcon (a nHe Yorcon) y Konan Doiins, nockonbky kaure o Hlep-
noke Xoamce yxke Oosiee cta JieT; [ puHBHYCKUI MepuuaH (OH MPOXOIUT Ye-
pe3 Topoj, Ha3BaHWE KOTOpOro mpousHocurcs I punsuu) u ap. Umerorcs u
JpyTUE CIy4yau JBYX BapUaHTOB Tepenayn uMeHH (hamumimn). MoxxHO niprBe-
ctu nipumep ¢ pammmeit Huxley. Oto I'ekcny, (HU3MK-eCTECTBOUCTIBITATEND
19-ro Beka, n Xakciau — aHrimickuil mucarenb 20-ro Beka. Bece apyrue
MOMNBITKH TIOJIb30BaThCA TOJIBKO TPAHCIUTEpAIMEH MpU Tepefadye HMMEH
COOCTBEHHBIX BMECTO TPAHCKPUIILIHUH, TJE 3TO BO3MOXKHO, MPEICTABISIOT
coOolt Hapywenue ycmarnognennou Hopmuvl. OJIHAKO C TEUSHHEM BPEMEHU
npu Tepefaye MMEH COOCTBEHHBIX CTalla Mpeo0iaaaTh TPAHCKPHIIIHUS,
T. €. (POHETUUECKUU (3BYKOBOM) croco0 n3o0pakeHuss MeHH (amuun)
pycckumu OykBamu. Hampumep, dammmus Campbell — KomOGemn, wnms
Robert — Pobdept u mp.
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[lepeBounKk Takke JOHKEH 3HATh MpaBHia MEpenadyd Ha PYCCKUM
S3BIK ¥ JAPYTUX MUMEH COOCTBEHHBIX, B YACTHOCTH, Ha3BaHWUN KOMITAHHIH,
napTHii, ra3eT, reorpapuuecKkux Ha3BaHUM T. [I.

I'eorpajduueckue Ha3BaHUSA:

A) mepeBoasitcsi: Lake Superior — Osepo Bepxuee, the Pacific
Ocean — Tuxwuii okean, Rocky Mountains — CkaaicTbie ropbi;

b) TpanckpuOupyloTces (mepenarTcs IMyTeM TPaHCKPUIIUHN):
Newfoundland — Heiodayumienn, a He “BHOBb HaiimeHHas 3emis’
(octpoB m mpoBunuus B Kanane); New Mexico — Heio-Mekcuko, a He
“Hoast Mekcuka” (mrar Ha rore CIIIA), Salt Lake City — Cont Jlelik-Cutw, a
He “T'opon conenoro o3epa” (ropoj B aMepukaHckoM 1urare FOrta);

B) nmepenarorcst cmemanabiM cniocodom: North Dakota — Ceseprast
Haxota; New Zealand — Hosas 3enanamsi.

Ha3BaHusi KOMNAHUWI TIEPEIarOTCA C IOMOINBIO TPAHCKPHUIIIIUN:
Paramount Pictures — IlapamaynTt nukdep3, BBC — bu-bu-Cu, General
Electric Corp — JIxxenepan Dnekrpuk KoprnopeiiiieH.

Ha3Banus neproanyeckux U3gaHui, Kopaoiei, yaul, TeaTpoB U My-
3BIKTBHBIX TPYNN Takke TpaHckpuOupyrorcs: The Wall Street journal
(apTHUKIIb OITyCKaETCs)

“Queen Elizabeth” — “Kyun Dnu3aber”

Downing Street — Jlayaunar Ctpur

Bedford Square — bendopxa Cksep

Covent Garden — Kosenr I'apaen

B pycckom TekcTe He0OX0IMMO Bee MHUcaTh Mo-pyccku. Jlomyckaercs
JuIb (M TO HeoOs3aTeNIbHO) B CKOOKaX yKazaTth opQorpaduio opuruHaia.

HaszBanus maptuii, MeXAyHApOAHBIX OPTaHU3ALHUN U IOCYJapCTBEH-
HBIX CTY’KO0, KaK PaBUio, MEPEBOASTCS:

Conservative Party — KoncepBatruBHas mapTus

Security Council — Coser 6e3omacHoctr

U. S. Department of State — I'ocnenaprament CIIIA

OnHaKo U 3/1eCh €CTh CBOM UCKIIIOUECHHUS:

Labour Party — Jleitbopuctckas naptus (a He TPy 10Bas)

Scotland Yard — Ckornann Spa (a ve [loTmanackuii ABop). Yipas-
nenue JIOHAOHCKOM ITOIULIU

Intelligence Service — MuTemnumkeHce cepBuc (a He ciiy»x0a pa3Be/-
KH) — pa3BeaynpasieHue BenukoOpuranuu.
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YupaxHenus

3aoanue 1. llogbepure pycckre COOTBETCTBUS K CJIEIYIOIIUM MMEHAM

U HAa3BAaHUAM.

A.  Eugene Garside Katharine Wooley
Sophie Wilkins  Giles G. Stephens

B. James Dylan Graham Hancock Hitachi, Ltd
Howard Carter ~ William Cathcart Trace Analytical

Dell Publishing Co

Laboratories, Inc.

Random House of Canada, Limited
United States Environmental Protection Agency

c.  The Grand Canyon
River Dart
Devonshire
North Carolina

Conwall

New Jersey
Kentucky

British Columbia

3aoanue 2. TlepeBenuTe Ha PYCCKHUI fI3BIK CJeAYyIOLIHE TEPMHHBI H

TEPMHUHOJOINHIECCKUE CTTO0BOCOYCTAHMUI, YHOTpeﬁ.TIﬂﬂ TPAaHCKPUIIIHUIO U

TPpaHCJIHUTEPpAIUIO, HaﬁHHTe SHAYCHUHA IMMEPEBOAMMBIX TCEPMHHOB B

ClicnuaJILHBIX CJIOBapAX.

blink broker

Bonus

gold certificate
crossed cheque
clearing bank

close corporation

bank references

tariff quota

terminals of the airport
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active interface

vibration monitoring

gas chromatograph
atomic mass spectrometer
Magna Carta

London Traded Options
future business



3aoanue 3. IlepeBeauTe TEKCT, 00pamas 0co00e BHUMAaHNE HA MepPeBO/I

HA3BAHUH YYpeKACHUH U reorpagpmuecKux To4ek.

Research Triangle Institute is a non-for-profit contract research
corporation located on a 180-acre campus in North Carolina’s Triangle
park. RTI is a free-standing corporate entity created in 1958 by joint action
of the University of North Carolina at Chapel Hill, Duke University and
North Carolina State University. RTI’s organization facilitates the
formation of multidisciplinary teams to address complex research issues in
many scientific, technical and social subjects.

3aoanue 4. TlepeBenuTe CJeIYIOIHMHA TEKCT ¢ PYCCKOI0 I3bIKA HA aH-

IJIMACKHUI, HCIOJIb3YSl MPUEM MePeBOAYECKO TPAHCKPUIIUH.

Becnoit 1710 roaa I1€rp noxxuHan BoeHHbIe 110161 [losTaBCKOM T10O-
oenpl. Pycckue apmum, He BCTpedasi CONPOTUBIICHUS, MPOKATUIUCH IO
oantuiickum npopuHIsIM [1IBerun. B To Bpems kak Ha rore 30-ThICIuHas
apmus lllepemerneBa ocaxnana Pury, Ha ceBepo-3anan II€Tp mocnan re-
Hepan-anmupana dénopa AmnpakcuHa, TOIBKO YTO CTaBiiero rpagom u
TalHBIM COBETHHUKOM. Bo r1i1aBe 18-TBICSUHOTO BOICKA OH JOJKEH OBLI
ocanuth Beibopr — ropon Ha KapenabckoM mepenieiike, B CeMUAECITH TATH
MUJIIX K ceBepo-3anany oT IlerepOypra. B 1706 romy pycckue Boiicka
0€3yCHenIHo MbITAJUCh 3aXBaTUTh BBIOOPT ¢ CyliH, HO TeNeph y HUX TO-
SIBWINCh HOBBIE BO3MOXHOCTH — Ha panocth lleTpy Bripoc u okpen ban-
THUCKUKA (PiroT. O3HAKOMUBIINCH C TIAaHOM ocajbl, [IETp moBenen Ampak-
CUHY B3STh TOPOJ BO 4YTO ObI TO HU CTAJIO, @ CaM Ha HEOOJIBIIIOM CYICHBIIII-
ke BepHyJscs B IletepOypr. 13 utons 1710 roma Bribopr ¢ rapHu3oHOM B
154 odunepa u 3726 conmat caancs Anpakcuny, U k ceBepy ot IlerepOyp-

I'a BO3HHUKJIa CTOMUWJIbHAMA 3alllUTHAas I10JI0CA.
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2.2. IlepeBoj CJ10B, 3aBUCHUMBIX OT KOHTEKCTA (MOJIMceMaHTHYEeCKHe
CJI0BA, KOHTEKCTYAJIbHbIE 3HAYEHHUSI CJIOB)

N3BecTHYI0 TpyAHOCTH MPHU MEPEBOAE NPEACTABISIIOT MHOTO3HAYHBIE
croBa. [lonmucemanT3M BOOOIIE XapaKTepeH ISl aHTJIMHCKOTO SI3bIKa, U HY K-
HO BCE BpeMsl UMETh B BUY, UYTO JIF0OOE, Ka3aJoCch Obl, XOPOLIO 3HAKOMOE
CJIOBO B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa MOKET UMETh COBCEM MHOE 3HAUCHHE.

KOHTEKCT — CUHTAaKCUYECKUN U JIEKCUYECKUW, Y3KUH U IIAPOKUN —
CIIY’)KHT TEM CPEACTBOM, KOTOPOE€ CHUMAET Y MHOTO3HAYHOMN €UHUIIBI BCE
e€ 3HaYeHus1, KpoMe ogHOro. B aToM 3akirovaeTcs ero BaxHenmas QyHk-
. Tak, rmaros burn MokeT MepeBOAUTHCS Ha PYCCKUH SI3BIK KaK 20-
pemb U dceys, IpUdeM BHIOOP COOTBETCTBUS IEIIMKOM OTPEEISICTCS] CHH-
TAaKCUYECKUM KOHTEKCTOM, B KOTOPOM YIOTPEOJICHO aHTIUICKOE CIIOBO.

B HemepexomHol CTpyKType (MPU OTCYTCTBHHM MPSMOTO JOTMOJHE-
Hus) burn nepesoaurcs copems. The candle burns. Ceeua ropwur.

B mepexomHOl KOHCTPYKIHH (MPU HATWYUU MPSAMOTO JTOTIOJTHCHHUS
Wi B opMe CTpaaTebHOTO 3a10ra) burn nepesoaurcs srceus.

Yarme, omHaKo, BHIOOp IKBHUBAJICHTA OMPEACISIETCS JIMIIb C Y4ETOM
JIEKCUYECKOT0 KOHTEKCTa JaHHOW €IMHHUIIBI, OJHO3HAYHOCTh KOTOPOil
YCTaHABIIMBAETCS B Ipe/esiax OMpPEAESICHHOIO JIEKCUYECKOrO0 OKPYKEHHS.
B kagectBe mpuMepa MOXKHO B3Th Cleayromue ciosa: attitude axryamu-
3UpYyeT CBOE 3HAYEHUE B Y3KOM JIGKCHUECKOM KOHTEKCTE.

He has a friendly attitude forwards us. O k BaM OoTHOCHTCS TIIO-
JPYKECKH.

He is known for his radical attitudes. On u3BecTeH cBoumu panu-
KaJIbHBIMU B3TJISIIAMU.

CnoBo community wumeer crieayronmue 3Ha4eHus: 1) obwuna,
2) oowecmso; 3) nacenenue, epynna nacenenust, 4) kpyeu; 5) coobwecmso,
0bvedunenue;, 6) compyonuuecmeso; 1) obunocmo.

[lepeBon coBa 3aBUCUT OT TOTO, B KAKOM CJIOBOCOYETAHUHM OHO BCTpE-
YaeTcsl.

The interests of the community — untepecs! o0IiecTBa

Black (white) community — merputsiackoe (Oenoe) HaceneHne

Financial (business) community — ¢puHaHCOBBIC (J1€710BBIE) KPYTH
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European Economic Community — EBpormeiickoe 3KOHOMHYECKOE
COOOIIECTBO

Technological community — TexHrYeckoe COTPYIHUYCCTBO

Community of interests — 0OGIIHOCTH HHTEPECOB.

CnoBo law mMoxeT uMeTh B Y3KOM KOHTCKCTE 3HAUCHHUE 3AKOH, Npa-
80, NPABUIO, IOPUCHPYOEeHYUs, HEPEAKO OHO TPpeOyeT B MIEPEBOIC U APYTHUX
COOTBETCTBHUI: 3aKOHHOCHb, NPABOBASL HOPMA, NPABONOPSOOK.

Law and order — 3akOHHOCTbH U MTOPSJIOK

Civil law — rpaxxganckoe nipaBo

Law-court — cyn

The strengthening of law — ykperuienue npaBonopsiika.

Cnoso 0ffice MOKeT MepeBOAUTHCSA HA PYCCKHUU SA3BIK CIICTYIOIIUMHU
cinoBaMu: 1) cayocba, OondxcHocms, 2) 00sa3aHHOCMb, 0072, (DYHKYUSL,
3) eracms, 4) annapam, kKoumopa, 5) 6e00MCME0, MUHUCMEPCMBO,
6) nocm; 7) in office — y eracmu n np.

No sooner were they in office than they proceeded upon the funda-
mental misreading of the mood of the people. He ycnienu onu ctath y BJ1a-
CTHM, KaK COBEPIICHHO HEMPaBUJIBHO CTalld HCTOJKOBBIBATH HACTPOCHUS
Hapoa.

The leader of the victorious party was offered the office of Prime
Minister. ['maBe moOenuBIICH MaPTHHU MPEIIOKIIIN (3aHITH) MOCT TPEMb-
ep-MHHHCTPA.

CnoBo pattern moxxet nepeBoaUTHCS HA PYCCKUM S3BIK CIEAYIOIIN-
MU clioBaMHu: 1) obpasey, npumep,; 2) cucmema, 3) nyms, 4) xapakmeproe
saenenue, xapakmep, 5) oopma, wabaon, mooennv, 6) hopmyna.

Key to the destruction of old colonial pattern is industrialization.

Turkey’s pattern of development since 1948 cannot be explained
only as a drive for self-sufficiency. Ilyts (xapakrep) passutus Typuuu c
1948 rona Henb3st OOBSICHUTH OJHUM JIUIIbL CTPEMJICHHMEM K SKOHOMHYE-
CKOM CaMOCTOSITEIIbBHOCTH.

CnoBo POWEr uMeeT clenyrolre 3HaueHus: 1) deporcasa, eocyoap-
cmeo; 2) cuna, moww, 3) eracms, mocyujecmeo, 4) (MH.4.) ROTHOMOYUSL,
5) snepeusi. B codyeraHuu ¢ mpemiorom in cioBo POWeEr mpuoOpeTaeT ai-
BepOUaNIbHOE 3HAaUCHUE: 1) y eracmu, 2) 8 cocmosiHuu.
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The important task of preserving peace mainly with the great pow-
ers. Ha Benukux aepakaBax JICKUT BayKHAS 3a/ladya COXPaHEHUS MUPa.

Electric power can easily be transferred over long distances. Jmexk-
TPOIHEPIHI0 MOXKHO JIETKO MepeaBaTh Ha OOJIBIINE PACCTOSHUS.

CnoBo record umeer cleayroniie 3Ha4CHUs: 1) 3anuch, 1emonuce,
ucmopus, 2) npomoxon (3aceoanusi), oQhuyuarvbHulli OOKYMeHm, 3aNUchy,
omuem; 3) xapakxmepucmuxa, penymayus,; 4) pakmol, oannwvle; 5) pekopo,
PEKOPOHDLLL YPOBeHb, 6) epamniacmuHKa.

The Japanese expansionists desired to get on record as true support-
ers of the peace movement. SImoHCKHE SKCIAHCHOHUCTBI XOTEIH 3apado-
TaTh penyTAUMIO MOJIJTMHHBIX CTOPOHHUKOB MHUPA.

According to New Orleans police records they were detained at the
request of the F. B. |. CornacHo maHHbIM (MaTepHaiaM, JOChE) MOTUIUH
HoBoro Opneana, oHu ObUTH 3aiepxaHnbl o TpedoBanuto OBP.

Utak, npu BbIOOpE 3KBUBAJIEHTa COOTBETCTBYIOIIEMY MHOTO3HAYHO-
My CJOBY HaWJy4IlIMM MOJCIOPhEM SIBISIETCS CiloBapb. Bmecte ¢ Tem B
MEePEBOAYECKON TPAKTUKE BCTPEUAIOTCS CIIy4yau, Korja K KaKoMy-JTuOO
CJIOBY B AHIVIMMCKOM CIIOBOCOYETAHUMU WM MPEATIOKEHUH HE TMOIXOIUT
COOTBETCTBHE, IpeJjlaracMoe aHrJI0-PYCCKUMH WJIU TOJKOBBIMHU CIIOBapSI-
MU aHTJIMUCKOTO si3blKa. EciiM Takas cuTyanusi BO3HHMKAET, MEPEBOTUUK
MpUOEraeT K MOUCKY KOHMEKCMYalbH020 3HA4eHUs TAKOTO CIIOBA.

Konmexcmyanvhoe 3nauenue cnosa — 310 TaKoe 3HAYEHUE, KOTOPOE
peanusyeTcsi B 3aBUCUMOCTH OT MUKPO-, MAKPO- WU GHEsA3bIKOBO20 KOH-
TeKcTa (4, KaK MpaBuiio, He 3a)UKCUPOBAHO B CIIOBAPSIX).

Mukpoxonmexcm MOXET ObITh NMPEJCTABICH OJHUM CJIOBOM, 3Haue-
HUE KOTOPOTO HE BBI3BIBAET COMHEHUW M KOTOPOE PACIIOJIOXKEHO B JIEBOM
WJIU MPABOM MO3MIUMU MO OTHOIICHUIO K TOMY CJIOBY, KOTOPO€ TpeOyeTcs
onpenenuth. Tak, B ciioBocoueranuun “tacit rules” — “neonucannvie npa-
suia’ 3HAYCHHE TpuiiararejabHoOro “tacit” oOyciOBJICHO 3HAYCHHEM CYIIe-
crButenbHOTO “rules”. B BAPC (bosnbiom anrino-pycckom ciosape. T. 1 — 2.
M., 1972) 3apukcupoBaHsbl JUIb CASAYIONIME 3HAYCHUS JAHHOTO MpHUja-
raTejapHOro: “moapasymMeBaeMblii”’, “He BbIPpa’KeHHbIH CJI0BaMHu”,

“mosryasniuBbIin”’. [lamee mepeuncieHbl CIOBOCOYETAHMS, COJIEpKAIIUE
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JaHHOE mpuiarareiabHoe (Hampumep, “tacit approval” — “moJuaamBoe
o100peHue”), cpear KOTOPHIX TNpHUBeAcHHOe BhIime “tacit rules” orcyt-
CTBYET.

B psne ciiywaeB muxpoxonmexkcm HEAOCTATOYEH I ONPENECICHUS
KOHMEKCMYalbH020 3HAYeHUss W TOJBKO MAKPOKOHMeKCHm CIOCOO0EH Co-
JICHICTBOBATH BBIIIOJIHEHHUIO DTOM 3aaUH.

Maxpoxkoumexcm — KOHTEKCT, COCTOSLIMN Oo0jiee 4eM U3 OJHOTO
CJIOBA W CIIOCOOHBIN OXBAaTUTh MPEUIOKEHUE WU 1IeJbIN ad3all, Tae yro-
TPEOJICHO CJIOBO, KOHMEKCMYAalbHOe 3Ha4eHUue KOTOPOro HeoOXOauMO
onpenelinTb. B KauecTBe WIUIIOCTPALIMM MOYHO MPUBECTH BBIIECPKKY M3
WHTEPBBIO C OJJHUM AMEPUKAHCKUM CEHATOPOM:

“Senator, you have to work long hours. How do you manage to fit in
your family life?”

“Well, it doesn’t fit very well! But my kids have accepted the fact
that they have a part-time farther”.

Hcxons n3 MUKPOKOHTEKCTa, 3HaueHue “a part-time father” 8 BAPCe
MEPEBOAUTCS KaK “‘He MOJHOCTHI0 3AHATHIN ¥ MaKpOKOHTEKCTA, OXBAThI-
BAaOIIETO Bce (pasbl Auaiora, MOKHO 3aKJIIOYUTh, YTO peUb UIIET 00 OTIIE,
KOTOPBIM B CUJTy CBOEU 3aHATOCTH HA BBICOKOM TOCYJIApCTBEHHOM JIOJIKHO-
CTH HE B COCTOSIHUM YJIEIATh CBOUM JIETSIM JIOCTATOYHOE KOJIUYECTBO BpE-
MeHH. OJJHaKO CUTYyallusl CTAHOBUTCS SICHOM MpU OOpalleHuu K Apyrou ya-
CTU KOHTEKCTa, IJIE CEHAaTOp COOOIIAET, UTO B BHIXOJHBIE THU OH C CEMbEU
OTIIPABIIAETCS HA CBOE paH4y0. TakuM 00pa3oM, BECh MAKPOKOHMEKCH TI03-
BOJIET MIEPEBECTH JAHHOE CJIOBOCOYETAHUE KaK ““BOCKPECHBIN Mmana’’, uiu
“mamna 1mo BbIXOJAHBIM (AHSIM)”, “IIana Ha BbIXOJAHbIE .

“Cenarop, Bam npuxoaurcst oueHbp MHOTO padotath. Kak Bam ynaer-
Ccsl BOMChIBaThCs B Bary ceMeliHyto xKu3Hb?”

“Boo0bie-To, He oueHb Xopoio! Bripoduem, Mou A€TH YK€ TPUBBIKIIN
K TOMY, YTO Y HUX BOCKPECHBIN Iana’.

Urak, npu omnpeneneHun KoHmMeKcmyaibHo20 3HAYeHusi CIENYET
ONMUpaThCs Ha JaHHBIE CJIOBAps M HA HH(POPMAIIUIO, 3AJI0KEHHYIO B MUKDO-

U MAKPOKOHmMeEKcme.
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YupaxHeHus

3aoanue 1. Onpenenure, Kakue 3HAYEHUs MOJTUCEMAHTHYHBIX CJIOB pea-
JIM3YIOTCH B CJIeAYIOIINX MPeaI0KeHusIX.

1. After the play the notices were unanimously favorable and there
was praise for all concerned.

2. Josephine Carling was a heirness of an automobile fortune.

3. The odorous part of human sweat some scientist believe, appears
to include volatile fatty acids produced by bacteria living on and in the
skin.

4. The sister married a classmate of mine that’s doing very well in
Pittsburgh Plate Glass. One of their coming men.

5. She had always, all her life, been so religious about her cold cream
and her facials.

6. He passed a lighted door from which issued music, and stopped
with the sense of familiarity.

3aoanue 2. O0bACHUTE KOHTEKCTYAJIbHbIC 3HAYEHUSI BbIIEJEHHbIX CJIOB
B CJEeAYIOIUX NPeIJ0KEeHUAX U NMPeAJ0KUTe Ballll BAPDUAHTHI UX Iie-
peBOaa HA PYCCKUH A3BIK.

1. After the strike many participants of the meeting were beaten up
by the Ford plant vigilants.

2. The President of the Auto Workers Union was not at the rally;
instead he redbaited the meeting and charged that it was a plot against him.

3. One of the planks in the Tory programme was to reduce personal
consumption: this was to be done partly by rationing the purse.

4. People who think gangsters are only to be found in gambling dens
and houses of prostitution are old-timers.

5. The Coal Board aimed to have safety-level stocks by the beginning
of November but now they say they will be at least a million tons short.

6. Chicago — A proposal that the problem of out-of-this world meat
prices be put on the conference table for a working — over by packers,
farmers, organized workers, and consumers was made here by the
President of the United Packinghouse Workers
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3a0anue 3. Haiinure pycckue dKBHBAJEHTHI CJIOBY “record” B ciaeny-
IOIIUX NMPeAI0KEHUsIX.

1. The new candidate was known to have an excellent war record.

2. His father has a record of service with the company of 20 years.

3. It was clear that the general had carefully studied his aid’s record.,

4. Washington D. C., the US capital, is the city with the highest
crime record.

5. The data published by the Office of Statistics show that food
prices in the country are the highest on record.

6. By resorting to mass terror and armed violence against the black
population of South Africa its rulers reached a new shameful record in
their racial oppression.

7. The State Secretary finds the US government has an unbroken
record of friendship with China dating back to 1844.

8. Had the Republican candidates discussed the record of the
Congress they would have exposed the Republican Party as a big business
party which led the attack on the vital rights and liberties of the people.

3aoanue 4. IllepeBennTe CaeAyIONIMA TEKCT HA AHTVIMICKUAN A3BIK, BbI-
JAeJUB B HEM SI3bIKOBbIC eIUHMIBI, BbI3bIBAKOLINE TPYAHOCTDH IPH IIe-
peBoje.

Tpancdepnsbie TIaTeku B MaciTabax HallMOHAIBHOM SKOHOMHKHA —
ATO TUIATEXKH, MIPOU3BOAUMBIE TOCYIAPCTBOM HJIM OTHOCUTENIBHO OoJjiee 00-
raThIMU CJIOSIMHM OOIIIECTBA B MOJIb3y 00Jiee OSHBIX CIO0EB HACEICHUS JTaH-
HOM CTpaHbl, HAIPUMEP: MOCPEIACTBOM CUCTEMBI BBIIJIAT MO COLMAIBHOMY
o0OecrnieyeHuto, nmocoouit mo 6e3padoTuile WX Ha JIETeH, MeHCUH, BhIMIA-
YUBAEMbBIX BJOBaM, W T. M. Takue miaaTex u OCYIIECTBISIOTCS B OOMEH Ha
Kakue-m00 TOBAaphl WIKM YCIYTH, HO C IIEJIbIO MepepacnpeesieHus: 10X0-
1n0B. Mex1yHapoHbIe TpaHC(EpHBIC TUIATE U BKIIOYAIOT 0€3BO3ME3IHYIO
(UHAHCOBYIO MTOMOIIb, OKa3bIBAEMYIO Pa3BUTHIMU TOCYJapCTBAMU pPa3BU-
BAIOUIMMCS CTPaHaM, a TaKXe MPOrpamMMbl WA MEPONPUSITHUS, OCYIIECTB-
JsieMble YaCTHBIMU JTOOPOBOJBHBIMU OPTaHU3ANMIMH, 3apPETUCTPUPOBAH-
HBIMU B OJIHOM CTpaHEe U pacHpeAesIIOIIMMU MaTepUaAIbHYIO MOMOIIb Cpe-
JI1 HACEJICHUsI IPyror cTpaHbl. Takue miaTexu paccMaTpPUBAOTCS KakK CO-
CTaBHAasl YaCTh TEKYIIUX ONEpalnil MIATEXHOIro OanaHca.
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2.3. IlepeBoa 0e37KBUBAJIEHTHOM JIeKCUKU (Iepeiaya peani —
MOHATHUI, OTHOCALIUXCS K "KU3HU, ObITY, TPAAULMAM, HCTOPHH,
MaTepuaJIbHOH U IYXOBHOM KYJIbTYpe JAHHOI'0 HAPO/aa)

IlepeBon peasinii — yacTh OOJIBIION W BaXKHOW MPOOJIEMBbI Mepeaadu
HAIIMOHAJILHOTO Y UCTOPUUYECKOTO CBOCOOPa3Us S3bIKA.

Camo cnoBo “peanusi” — TaTUHCKOE MPUJIAraTebHOE CPEIHETO POJia
MHOKecTBeHHOro uucia (realis — sewecmeennviii, Oelicmeumenvhoiii), B
PYCCKOM $I3BIKE YIIOTPEOIIAETCS KaK CYIIECTBUTEIBHOE KEHCKOTO poa.

CnoBom “peanusi” 0003HAYAIOT MPEIMET, BEIlb, MAaTEPUATILHO CYIIIe-
CTBYIOILIYIO HWJIM CYyIIECTBOBABIIYIO, HEPEIKO CBSI3bIBas 3TO CJOBO IO
CMBICITY C HOHSTHUEM ‘“KU3Hb . COrJIacHO CIOBAPHBIM OMPEAECIEHUSAM, 3TO
BCAKUU TIPEIMET MaTepuaabHON KYyJIbTYPhI, (DaKThl HUCTOPHH, TOCYIap-
CTBEHHbIE MHCTUTYTHI, IMEHA HAIIMOHAIBHBIX (DOJBKIOPHBIX T€POEB, MU-
(OJIOTUYECKUX CYIIECTB U T. II.

[Ipu comocTaBiaeHUH S3BIKOB 0003HAYAIONINE ITH SIBICHUS CJIOBA OT-
HOCAT K Oe3dkBuBalieHTHOM Jiekcuke (b3JI). be3skBuBalieHTHBIMU $B-
JAIOTCS CJI0OBA, CIyXKAIllUe JJIsl BhIPAXCHUS MOHSITHUI, KOTOPbIE OTCYT-
CTBYIOT B UHOM KYJbTYpE€ M, KaK MPaBUJIO, HE NEPEBOJSATCS HaA JPYrou
SI3BIK OJTHUM CJIOBOM, HE MMEIOT SKBUBAJICHTOB 3a MpeEJeliaMU SI3bIKa, K
KOTOpPOMY OHHU NpuHaiexar. [lepeBoqunkaM NpuxoauTcs npuoderaTh K
MPOCTPAHCTBEHHBIM OMUCAHUAM WJIW Tpeajiarath COOCTBEHHBIE HEOJO-
ru3Mbel THna naodsemka — elevated railroad (mo amamorum ¢ noodzem-
kotl), sukmopona — Victorola (mpourpsiBaTeab ONpeacICHHON MapKH);
Victor — Ha3BaHue (GUPMBI, IPOU3BOIAIICH paado- U TeJCaInaparypy;
oykmexep — book-maker (uenoBek, MpUHUMAIOIIUNA 3aKJIaabl OT My0-
JWKHW Ha CKauykax u Oerax).

Kak s3pikOBO€ siBIEHWE, HAW0oOJiee TECHO CBSI3aHHOE C KYJBTYPOH,
peanuu OBICTPO pearupyroT Ha BCE U3MEHEHHMs B pa3BUTUU OOIIECTBA, Cpe-
JI1 HUX BCET/1a MOKHO BBIJIEJIUTh HEOJIOTU3MbI, ACTEPU3MbI, aPXaU3MBlI.

K uucny peanuii B TMHIBOCTPAHOBEAECHHH OTHOCAT OHOMACTHYe-
CKHe peajiun:

1) reorpadudueckue Ha3BaHHs (TOMOHHMBI), OCOOCHHO HMEIOIIHE
KYJbTYPHO-UCTOPUYECKHUE aCCOIUALINU:

Boston Pops — boctoHckuii opkecTp NOmyJIspHOU (JIErKoi) My3bIKH;

34



Wild West Show — nupkoBoe mpencraBienue o xu3Hu Jlukoro 3a-
naja (co CTpesbOOM U CKauKaMu);

2) aHTPONOHHWMBI — MMEHA MCTOPUYCCKUX JIMYHOCTEH, OOIICCTBECH-
HBIX JesiTeNied, YUYeHbIX, Mucarened, AesiTeneil MCKYyCCTBa, MOMYJISAPHBIX
CIIOPTCMEHOB, IEPCOHAYXKEMN XYI0KECTBEHHOU JINTEPATYPHI U T. 1.

Scrooge — Ckpymx — mepconaxk Y. JlukkeHca (mepeH. CKpsra, CKyTIen);

Mickey Mouse — Mukku Mayc — MBIIIIOHOK;

3) Ha3BaHMS TPOU3BEJCHHIA JINTEPATYPbl U HMCKYCCTBA; MCTOPUYEC-
ckue (GakThl U COOBITUSL B KU3HHU CTPaHbl, HA3BaHUS IOCYJAPCTBEHHBIX U
OOIIECTBEHHBIX YUPEKIACHUN U MHOTOE IPYTOE.

Pop-art — mon-apT;

BBC — British Broadcasting Corporation — bpuTanckasi pagnoBerna-
TeJIbHas KOMITaHUSI.

[TpuMepamu peanuii B pyCCKOM SI3bIKE MOT'YT OBITh:

1) oTnenbHBIe ciioBa: Kpemib, MaeBKa, 1eKaOpPUCTHI, IIIH, MATAK.

2) cioBocoueTaHus: 10oM otabixa, MamaeB Kyprau, Kypckas Outsa.

3) mpeaoXKeHus: He BCE KOTY MACJCHHIIA;, YTO CKaKET CBET; KHSATH-
Ha Mapbs AnekceeBHa; €31UTh B TyIlly CO CBOUM CaMOBapOM.

4) cokpareHus: By3, codec, 3arc, ['opono, 'DK.

Wrak, peanuu — 3TO cioBa (M CIIOBOCOYETAHMS), HA3bIBAIOIIHNE O0b-
eKThI, XapaKTEPHBIC IS )KU3HU (OBITA, KYJIBTYPHI, COIIMAIIBHOTO ¥ UCTOPH-
YECKOT0 Pa3BUTHS) OJHOTO HapoJa U UyXKIble APYyromy; OyJaydd HOCHUTE-
JSIMUA HAIIMOHAJIBHOTO M/WJIM UCTOPUUYECKOTO KOJIOPHUTA, OHHU, KaK MPaBUIIO,
HE UMEIOT TOYHBIX COOTBETCTBUM (IKBUBAJICHTOB) B IPYTUX S3BIKAX, & CJIC-
JI0BAaTeNbHO, HE TMOJAJAIOTCSA IMEpPEeBOAY Ha OOIIMX OCHOBAHUSX, TpeOys
0c0o00ro Noxo/a.

[TpueMbl epeadn pearnin

1. Tpanckpumnius — MexaHu4eckoe nepeHecenue peanuit ¢ U (uc-
xonHbId s13bIK) B [1S (mepeBomuMbIil S3bIK) rpadUueCKUMU CpPEICTBAMHU
MOCJIETHETO C MAaKCUMAJbHBIM MPUOIMKEHUEM K OpUTMHAIBHON (POoHETH-
yeckou opme, T. €. mepeaada Ha YpOBHE (hOHEM.

Soviet, sputnik, kolkhoz.

2. Tpancnutepaiiusi — nepejaya peajinii Ha ypoBHE rpadem.

Lincoln — JIuakoybH

Ford — ®opg.
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3. IlepeBon (win 3aMeHa, CyOCTUTYIMS) KaK MpHUEM Mepeaadu pea-
muit Ha [15 npuMeHstoT OOBIYHO B TEX Cilyyasix, KOT/a TPAHCKPHUIILHS 10
TE€M WJIM UHBIM MpUYUHAM HexesnaTenbHa. CylecTBYIOT CIEIYIOIUe CIo-
cOOBI TIEpPEeBO/Ia PeaHil:

1) BBeieHne Heostoru3ma (B BUJIC KAJIbKH WM MOJTYKAIBbKH);

A) KanbKa — 3aMMCTBOBaHME ITyTEM OYKBaJIbHOTO MepeBo/ia (0OOBIYHO
10 YacTsIM) CJI0OBa WK 000pOTa

Red Army Man — kpacHoapmeeir

Victory Day — Jlens [1o6epr;

b) nmonykanbka — HOBO€ CJI0BO WM (YCTOMYMBOE) CIOBOCOYETAHUE,
SIBJISIFOIIEECS. YACTUYHBIM 3aMMCTBOBAHUEM

Decembrist — nexaOpucT;

2) TpUOIM3UTENBHBIA TIepeBOa (MIPUMEHSETCS dYalie, 4eM JH0oi
JIpYTroil mpuem);

3) HpHUHIKIT POJOBHUIOBOI 3aMeHBI (MO3BOJIAET IEpeaTh COACpPIKa-
HUE peallud eIWHUIICH ¢ Oojiee MHUPOKUM, OYE€Hb PEAKO — OoJiee Y3KUM
3HAUYE€HHUEM, TOJICTABIISISI POJIOBOE MOHSATHE BMECTO BUJIOBOTO: MPUEM T€HE-
panuzanuu)

Hap3an, bopxoMu—MuHepaibHas BoAa

H306a, cakis, XxaTa, KOTTEIDK— I0M

[{lepkoBb, ME€UETh, CHHATOTAa—>XPaM;

B) dbyukumonanbHbIi aHaor (yno0eH Ui nepeadn peaiuid — Mep)

CKOJIBKO-TO MUJIb — OYE€Hb JATEKO

CT0 1yJ10B — OYEHBb TSKEIBIN

Hwu xoneiikn — HU4Yero, HUKaKuXx JICHET,

I') onucanue, 00bICHEHNE, TOJTKOBAHUE

Two boys were playing flys up with a soft ball.

Majab4uKy UTpaik B MSTY.

CoBeTu3Mbl U pyCU3MBI, KaK MPaBUIIO, MIEPEBOATCS MyTEM OOBIYHOM
TPAHCKPUIILIUU WU KaJIbKUPOBAHUSI.

kerosene, ataman, vodka, samovar.

[lepeBon peanuii neHer (Ha3BaHUM BAJIIOT) OCYIIECTBISETCS:

— C TIOMOUIBIO TPAHCKPUTIIUU

— (DyHKIIMOHAJILHOT'O aHAJIOTa

®dpank, nomwiap, QPyHT.

36



YupaxHeHus

3aoanue 1. IlepeBenure cieayrmue NpeaioKeHUs HA PYCCKHM AA3BIK,
o0paiiasi BHUMAaHHe HA nepeaavy 0e33KBUBAJTEHTHOH JeKCUKHU.

1. The law required the use of the French language in addition to
English....It aroused a sensational, though temporary, backlash of the
English — speaking opinion.

2.The girl tried to earn the living as a baby-sitter in the
neighbourhood.

3. Every morning he joined the group of young commuters living in
the same condominium.

4. He was a born tinkerer and would never have a repairman in his
house.

5. There will of course be carping critics of the project among do-
gooders, conservationists, starry-eyed liberals and wild-lifers.

6. Four potholes were found suffering from exposure yesterday after
being missed for more than 12 hours.

3aoanue 2. llepeBeauTe HA PyCCKMid A3BIK CJAEAYIONIHI TEKCT ¢ Y4eTOM
HAIMOHAJILHO-KYJILTYPHBIX TPAAULMI MoJIy4yaTesieil MepeBOAHOI0 TeK-
CTa, HCMOJIb3Ysl pa3jiuYHbIe COCO0ObI MepeBoaa B 3aBUCUMOCTH OT Xa-
paKkTepa TOM WM HHOH YaCTH TeCTa.

Devonshire Splits

5 0z. fresh yeast 1 teaspoon caster sugar

Y, pint milk-warmed to

blood heat 1 teaspoon salt

1 Ib. strong white flour 2 oz. butter

1 oz. caster sugar
Mix together the yeast, the 1 teaspoon of sugar and the warm milk and leave
in a warm place for 20 — 30 minutes until frothy. Rub the butter into the flour
and stir in the 1 oz. of sugar and the salt. Add the yeast liquid to the flour and
mix to a soft dough. Knead on a floured surface until smooth and elastic.
Leave covered in a warm place for about 1 hour until doubled in size. Knock
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back, knead again and divide into 16 pieces. Mould into neat bun shapes and
place on floured baking sheets. Leave once again in a warm place until well
risen. Bake in pre-heated oven at 425 C or Mark 7 for approximately
15 minutes until pale golden in colour. Cool on a wire rack. These sweet
dough buns are often served with a traditional Clotted Cream tea. They are
split and filled with the cream and home — made jam.

3aoanue 3. CpaBHuTe nepeBoa peananii. Onpeaeanrte cnocod ux mepe-
BOJIA.

Shock-worker; udarnik — ynapuank

Five-year plan — natuieTHu# 11aH

Wall-newspaper — crenrasera

Leninist subtonik — Jlenunckuii cy0O0THHK

Foot — ¢yt

Mile — mus

Kilometer — kumomerp

1000 rouble note — TeicsuepyOn€Bas Kymropa/ GaHKHOT

10 pound note — necsaTudynTOBas Kymopa/ 0aHKHOT

Rangers — koHHast oxpaHa, MOJULIUS

Prairie — npepus

Avocado — aBokajio, aJuIMraTopoBa rpyiia

Apple-pie order — 6e3ynpedHbIi MOPSI0K

Corn — xykypy3a

Checks and balances — cnepxku 1 IpOTHBOBECHI

Dollar diplomacy — nonnaposas auraoMaTtus

Big wig — mapTuitHbiii auaep, 6occ

War-horse — crapsiit 60eBoii KOHB

3aoanue 4. IlondGepute aHIIMIICKHE COOTBETCTBHUS CJEIYHIHM HMe-
HAM M HAa3BaHUSM.
Bosorna

Casubl
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benosexckas myma

Yynckoe o3epo

lN'ocnonuu Benukuii Horopona

Hape Anekceir Muxaitnosuy Tumanmumi
Anekcannpo-Hesckas JlaBpa

Kuesckas Pych

Cepreit Pajonexckuii

Kwxckwnii [Toroct

Tpouukuii MOCT

2.4. Ilepenaya MHTEPHANMOHAIBHBIX M MCEBIOUHTEPHALMOHAIbHBIX
CJIOB, WJIH “JIOKHBIX JIPy3ell mepeBoaUYnKa” (CJI0B, KOTOPble MMEIOT

CXO0/IHOC HAITMCAHHUEC H ITPOU3HOIICHHUEC, HO COBCPILICHHO JIPYIroe 3Haqune)

IIpu mepeBoAe BaXKHO OTJIWYAThH IMOJJUHHO HHTEPHALIMOHAJIbHBIC
CJIOBA, T. €. CXO/IHbIE 110 HAITUCAHUIO U 3BYYAaHUIO B PA3HBIX SI3bIKAX U COBIIA-
JArolye Mo 3HAYEHUIO, OT CJIOB, KOTOPBIE MPU CBOEM BHEITHEM CXOJICTBE
UMEIOT pa3iuyHoe 3HadyeHue. CjioBa BTOPOM KAaTErOpvM OCOOCHHO OITaCHbI
JUTS TIEPEBO/IUMKA, TaK KaK HEPEJIKO BBOMST €ro B 3a0JIy)K/ICHUE U SBJISIFOTCS
MPUYUHOMN IPYOBIX CMBICIOBBIX OMIMOOK. VX Ha3bIBAIOT MCEBAOMHTEPHAINO-
HaJIbHBIMU CJIOBaMU, WM “TIOKHBIMU APY3bsIMHU MIEPEBOTUNKA .

[TonmMHHO MHTEPHALMOHAJBbHBIE CJIOBA 3a4acTy0 BbIpa)xaroT 00-
IIICCTBCHHO-TIOJMTUYCCKUE W HAydHBIC NMOHATHs, Hampumep: conference,
constitution, press, geology, climate, planet.

Hapsiny co cioBaMu Takoro mnopsijika MHTEpHAIIMOHAIbHBIMU SIBJISI-
IOTCS M CJIOBa OOMXOJHBIC, HEPEAKO JaTHHCKOro KopHs: dramatic, detail,
scandal, occupant u ap.

O6nanasi OAMHAKOBBIM MPEAMETHO-JIOTUYECKUM 3HAYECHUEM U UMes
MOYTH OJMHAKOBYIO (hOPMY, 3TH CJIOBA B PA3JIUYHBIX SI3bIKAX YaCTO UMEIOT
U JpYyTHUE 3HAYCHUSI, HE COBIAAAIONINE MOTHOCThIO JPYT ¢ Ipyrom. B pas-
HBIX f3bIKaX OHU TaKXKe MPUOOPENIM XapaKTEPHBIC YEPThI, CBSI3AHHBIE C

0COOEHHOCTSIMH CTPYKTYPBI U UCTOPUHU KAXKAOT'O sA3bIKA.
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bnaromapst Tomy 4TO B QHITIMMCKOM SI3bIKE MHOTO CJIOB POMAaHCKOI'O
IPOUCXOXKIACHUS, UHTEPHAIIMOHAJILHBIE CIOBA JIETKO B HEM aCCUMUJIHPO-
BaJIMCh M CTAJIU IUPOKO YIOTPEOIATHCA.

HHTepHAIIMOHAIBHBIE CJIOBA B PYCCKOM S3bIKE, KaK IPaBHIIO,
UMEIOT 0oJiee y3KOoe CrennanbHOe 3HaueHue. Tak, HalpuMep, CI0BO pe-
801I0YUsI UMEET B PYCCKOM SI3BIKE TOJIBKO OJIHO 3HA4YCHUE — “PEeBOIIIO-
1S, IEPEBOPOT”, TOTJa KaK B aHTJIMICKOM SI3bIKE OCHOBHOE 3HAUCHHE
cioBa revolution — “kpyroBoe BpallleHHE, TIOJHBIH 000pPOT Kojeca Ma-
IUHBIL,

HHTepHAIMOHAIBHBIC CJIOBA MPEACTABISAIOT M3BECTHYIO TPYIHOCTH
IpY TIEPEBOJIC, TaK KaK, €CTECTBEHHO, B IIEPBYIO OUEPE/Ib HAIIPAIIUBACTCS
COOTBETCTBYIOIIIEE MHTEPHAIIMOHATILHOE CIIOBO B PYCCKOM SI3bIKE, U TIEpe-
BOJAYMK YacTO YIyCKaeT U3 BUIY APYTHE 3HAYEHHUs STOTO CIOBA WIIH
uHyto ¢opmy ero ynorpedienus. Tak, B COBpEMEHHBIX NEPEBOIAX YACTO
HEMpPaBUJIbHO YMOTPEOIAIOTCS CIOBA NPAKMUYECKU, POPpMAanbHbll, Opa-
Mamuyeckuu.

[Tonx “JI0KHBIMHU APY3bAMH MEePEBOAUYUKA” TTOAPA3ZYMEBAIOTCS CJIO-
Ba yalle JaTMHCKOTO U T'PEUECKOro MPOMCXOXKICHUS, UMEIOIINE CXOIHOE
HamMcaHue, HO Pa3INYHOE 3HAUYCHUE B AHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3BIKAX.

Accurate — necouHblil, a He aKKypaTHBIH

Actual — pakTudeckuii, a He aKTyaJIbHBIN

Object — nenp, npeamert, a He OOBEKT

Prospect — Bu1, mepcrieKTrBa, a He MPOCIEKT

Subject — Bompoc, mpeaMeT, a He CyObEeKT

Technique — metox, MeTOIMKA, & HE TEXHHUKA

It lasted the whole decade. Oto nponomkanoch nesioe aecATHIETHE.

She has a very fine complexion. Y Heé npexpacHbIii IBET JHIIA.

[TogaBmstoiiee OOJNBIIMHCTBO 3TUX CJIOB JIMIIb B OJHOM 3HAUYCHHUH
SIBIISIIOTCS TIOJJIMHHO WHTEPHAIIMOHATBHBIMK. Hampumep: expert — sxc-
nepm u 3HamMoxK, ceedywuti cneyuaiucm, cneyuanucm; control — konmpons
U pyKo8oOCmaeo, ynpasienue, Hao3op, NPoBepKd.
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“JlokHbIE IPY3bsl NEPEBOIUMKA TOAPAAEIAIOTCSA HA TPU TPYIIIIBI:

1. CnoBa, KOTOpbIE UMEIOT BHEIIIHEE CXOJICTBO (3By4YaHUE U HaNuUca-

HI/IC) CO CJIIOBAMH PYCCKOI'O sA3bIKd, HO 3HAYCHHUC KOTOPLIX HC BCCIJa COB-

majaeT

BIICUATJISIFOIIMM, CEHCAIITMOHHBIN

Dramatic — npamaTu4ecKuii, ApaMaTUYHbIA, HEOXXUIAHHBIN, SPKHIA,

Decade — necstuierue
Popular — HapoaHBIA, IOy ISIPHBINA

Nation — Hatus1, Hapo1, CTpaHa

Crisis — kpu3uc, KOHQJIUKT, HAIPSOHKCHHAS CUTYallns.

Bosibiryto momoinbs NEPEeBOAUUKY HPHU TEepeaade “JMOXKHBIX APYy3eu

NEPEBOIUMKA” MOXKET OKa3aTb AHIJIO-PYCCKHM M PYCCKO-aHTJIMMCKHMA

CJIOBaph “NMOXKHBIX JApy3eil mepeBogunka” B. B. Akynenko u np. [1]. B

cjoBape MpuBeAceH MoapoOHbI aHanu3 cBbiie 1000 aHTIMICKUX CIOB, B

IO JaBJIAOIIIEM OOJBIITMHCTBE a6CTpaKTHOFO 3HAYCHHA, UMCIOIINX PYCCKHUC

dHaJIOT'U.

YupaxkHeHust

3aoanue 1. OTMeTbTE pa3iuydue B 3HAYECHUH AHTJIMHCKHUX M PYCCKHX

CJIOB M NIPEAJIOKHUTE COOTBETCTBYIOIIIUE IKBUBAJICHTDI IIPH UX NIEPEBOC.

0 N O O & WODN P

. actual#akryaybHbBIT

. appellation#anemsyst

. aspirant£acrnupaHt

. balloon#6annon

. billet£6ouner

. COMpPOSItOr£KOMIIO3UTOP
. CONCernN#£KoHIECpH

. depot£neno

9.

direction£aupexuus

10. fabric#dabpuka

11.genial#reananbHbrii

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
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intelligence£unTrennurenuus
MOotioN#MOLIMOH
motoristAmotopuct
obligation#o0nuramus
physique#pusuk
probe#mpoba
protection#nporekuus
pathos#madoc

baton#6aTon



3aoanue 2. TlepeBeaure HA PYCCKHUN A3BIK CJeAYyIOUIHEe MPeII0KEHMS],
o0paiasi BHUMAaHUE HA MEePeBOl MHOTO3HAYHBIX CJIOB (“JI0KHBIX JAPY-
3eil mepeBoIUnKAa”).

1. A physician working with X-rays must be something of a
physicist.

2. The faculty of the New Orleans University consists of the best
scholars, especially in Arts.

3. Little Oliver Twist was very much afraid of the master in the
working house.

4. Michael Jackson has lost many of his fans after the scandal.

5. There are many creeperers in the conservatory.

6. Mendeleyev was a great student of chemistry.

7. The work of a compositor is rather difficult.

8. The crew of the boat consisted of her husband, his two mates,
three engineers, twelve firemen and ten able-bodied seamen.

3adanue 3. IlepeBeaure cieaylONUil TEKCT, 00paniasi BHUMAHUE HA mepe-
BO/l HHTEPHAIIMOHAJILHBIX CJIOB.

These outcomes have been most pronounced where the past-
transition state structures have been weak and fractured, allowing parts of
the government to be captured by groups whose major objective is to use
the state to legitimate or mask their acquisitions of wealth. (Poor outcome
can also occur when stronger governments fail to create a modicum of
prudential regulation for financial and capital markets).

The international financial institutions must bear some of the
responsibility for these outcomes, because they requested and required
transition governments to privatize rapidly and extensively, assuming that
private ownership would, by itself, provide sufficient incentives to share
holders to monitor managerial behavior and encourage firms’ good
performance.
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3aoanue 4. llepeBeaure ciaeAywIINe MPEAJ0KEHUS C PYCCKOI0 A3bIKa
HA aHIIMIICKUii, o0palasi BHUMaHHe HA BbIeJIeHHbIE CJIOBA.

1. IlpaBUTENBCTBO, KOTOPOE OOPYILIMBAETCS HAa TaKUE MOJIMUTHYE-
CKHE€ OpraHU3alluu, MOXET ObITh JIUIIb MPABUTEIBCTBOM, KOTOPOE OOUTCS
CBOEro HapoJa.

2. B 80-e roasl mpomnuioro Beka KOHCEPBATUBHAS MApPTUSL UCIIOBEAO-
BaJIa HACTOJIbKO PaJMKaJIbHbIC NPUHUMIBLI YIPABICHUS CTPAHOMU, YTO UM
BpSAJI I MOXXHO HaWTh npumep B ucropun Coenqunénnoro Koposescraa.

3. IIpe:kae OTHOIIEHUS MEXKIY CIyXallUMH 3TUX YIPaBICHUUA U
IPABUTENICTBA ObLIM TAPMOHUYHBIMHU.

4. Ins npuHATUS 000CHOBAHHOIO PELICHU HEOOXOIMMO YUUTHIBATh
1o KpaitHel Mepe 1mecTb PakTopoB.

5. Marepuanbl B OCTAJIBHBIX pa3fenax HOCSIT HECKOJIBKO yMO3PH-
TeJbHBIN XapaKTep.

6. CrmycTs Tpu roja KapTUHA CYyIIeCTBEHHO U3MEHWIIACK.

7. Jng storo Tpedyercs riy0bokoe u3ydeHue 3BE37 U MPUMEHEHUE
CJI0’KHBIX TEOPUH.

8. BoiiHa 3a He3aBHCHMMOCTH B AMepPHKe — MPSIMOM MPOTOTHUIL
HAI[MOHAJILHO-OCBOOOJUTENIbHBIX BOWH B KOJIOHUANbHBIX M MOJYKOJOHH-
aJbHBIX CTPaHAaX B HACTOSILEE BPEMSI.

9. D10 OyKBaJIBLHBIN MIEPEBO TEKCTA.

10. MHue HpaBHUTCSl yyacThe B pabOTE 3TOro *KypHaJa, OJHAKO S HE
MMEIO0 HUKAKUX 00513aTeJIbCTB MEPE] €ro peIaKIUuEH.

2.5. IlepeBo/1 HEOJIOTU3MOB (HOBBIX CJI0B, MOSIBUBIIMXCS B SI3bIKE

B CBSI3HM C Pa3BUTHEM 001IeCTBA U BOSHUKHOBEHUEM HOBBIX IMOHSITHIA)

Heonorusmsl — 3T0 HOBBIE CIIOBA, €€ HE 3apErMCTPUPOBAHHBIE B
CJIOBApAX, WIM HE 3a(UKCHUPOBAHHbBIC CJIOBAPSIMHU HOBBIC 3HAUYEHMS CIIOB,
YK€ CYLIECTBYIOIINX B SI3BIKE.

Jlist ysicCHEeHUs 3Ha4Y€HUs HEOJI0TU3Ma HE0OXO0AUMO:

1) BBISICHUTH 3HAYCHUEC CJIOBA U3 KOHTCKCTA,
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2) oOpaTHTBCS K TIOCICIHEMY W3JAHUIO OJHOTO M3 aHIJIO-PYCCKHX
WM PYCCKO-aHTJIMHUCKUX CIIOBApEN U MOMbBITATHCS OTHICKATh JAHHOE CIOBO
B pazaene “Hosble ciioBa”;

3) mocrapaThCsl BBIICHUTH 3HAUEHHE HOBOTO CIIOBA, UCXONS W3 €ro
CTPYKTYpbI, T. €. ONpPEIeINTb, 00pa30BaHO JIK OHO MO CYIIECTBYIOLIEH
CJIOBOOOPA30BaTEIBHON MOJIEIH.

Oo0Opa3zoBaHue HEOJIOTU3MOB

1. Pacwiupenue 3nauenusn. CioBo, YINOTpeOJICHHOE B Pa3INYHBIX
KOHTEKCTax, MpUOOpeTaeT HOBbIE OTTEHKH 3HAYCHHUS, a B PsJie CIy4yacB U
HOBBIC 3HadYeHHs. Tak, ciioBo confrontation nmepBoHaYalbHO O3HAYANO OUY-
Has cmaeka, ciudenue, conocmaenenue. C TEUEHUEM BPEMEHHU 3TO CIOBO
crano ynorpeomsitees B cnoBocouetannu confrontation of armed forces
U TPpUOOpPENO 3HAYCHUE CMOJKHOBEHUE 800pYICeHHbIX cul. B Hacrosiiee
Bpems confrontation mpuoOpeno 3HadYeHHE (OmMKpbIMOe) CcMoIKHOBeHUe,
NPOMUBOCMOsAHUE, NPOMUBOOOPCME0, HATIPUMED:

The confrontation of the two social groups — cmoaknosenue un-
mepecog 08yx COYUANIbHbIX 2PYNH.

Takue cnoBa, kak deterrent, redundancy, landslide u gpyrue Tak-
K€ U3MEHIT CBOC 3HAUCHUE B CBSA3U C BO3HWKHOBEHHWEM HOBOHW CHUTYAIIHH,
BO3ZHMKIIEH TOTPEOHOCTH.

CnoBo deterrent u3BecTHO Kak XUMUYCCKUI TEPMUH U O3HAYACT 3~
Meonumens peakyuu, B MOJUTHIECKOM SI3BIKE ITO coeporcusaroujee cpeo-
CMe0, cpedCmeo yCmpauieHus.

CnoBo redundancy u3BecTHO Kak u30bImMOK, U3iueK, B SJKOHOMHKE
yHOTpeOseTCs B 3HAUCHUU U30bIMOK pabouetli Culbl, COKpawjeHue wma-
MO8, Y8OoNbHEeHUe PAOOUUX U CTYHCAUJUX.

Cnoso landslide (landslip) u3BectHo kak ononzens, ob6an 6 copax, B
TIOJIATHYECKOM SI3bIKE OHO MMEET Pa3rOBOPHBIN XapakTep:

1) peskoe uzmenenue odOwecmeeHH020 MHEHUs, OCODEHHO NO NOAU-
MU4ecKuUM 80NPOCam,

2) pesKkoe uzmeHeHue 8 pacnpedeieHuU 20J10C08 MeNCOY NAPMUIMU,;

[TosiBeHre HOBBIX 3HAYEHU BBITECHSET MEPBOHAYATBHBIC 3HAUCHHUSI
CJIOB, JIETIAeT UX 0oJiee YIOTPEeOUTEIbHBIMHU.
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2. Ilpepuxcanvnoe u cygpgpuxcanvnoe oopazosanue Hoevix C1086

[Ipedukc re o3Hayaet MOBTOPHOCTD JICUCTBUS

Rethinking — mepeocmebicieHne

Retraining — nepernoaroToBka, nepekBamuKaIus

Reimposition — BBeneHue (4ero-aub0) CHOBA.

[Tpedukc de mpumaeT 3HaUCHUE OOPATHOTO JACHCTBUS

Destabilize — necrabunu3npoBath

Demilitarize — nemuuTapu30BaTh

Denuclearize — nuiiath saepHOro opy»Kus

Deflation — nedusims.

Cyddukc ee oOpaszyeTr CylIeCTBUTENbHbBIE, KOTOPbIE MEPEIAI0T 3HA-
YyeHUe 00bEKTA JIEUCTBUSA

Retiree — yureammii Ha MEHCHIO

Detainee — 3aiep>kaHHbIif (apECTOBAHHBIN ).

Cyddukc nik umeeT HEOTOOPUTENBHBINA, HPOHUYHBIA OTTEHOK 3Ha-
YeHUS, CITYXKHUT JJIT 00pa30BaHUs HEOJIOTH3MOB — KaprOHOB

Filmnik — xuHOIIHMK

No-goodnik — HmuTO)€ECTBO.

B aHrimiickom s3bIK€ B TOCJIEAHEE BpPEMs MOSBUIOCH MHOMXECTBO
HEOJIOTU3MOB ¢ 3jeMeHTOM IN Ttmma teach-in, live-in, in-language. Otu
CJIOBa yHOTPEOISIOTCS 711 0003HAUCHUSI PA3IMYHOTO MPOTECTa MU Pa3b-
SCHUTEIIbHOM KaMNaHWH. [ 1aroyibHbIM KOPEHb YKa3bIBAET HA MECTO WU
dbopmy IpoTecTa WM KaMIaHUH

Teach-in — nucmyT npotecta (poTtect B (hopMe MPOBEICHHUS UCITYTA)

Pray-in — npoTecT B IIepKBH

Sit-in — neMoHCTpalys CUASIIUX B 3HAK MPOTECTA JIFOJICH.

Wmeetcst Mmuoro cioB ¢ npeduxcamu mini, midi, maxi, miniboom,
maxi coat, maxi dress, ¢ cypdurcom ship

Brinkmanship — 6anancupoBanue Ha rpanu (BoiiHA)

Showmanship — nmapannas nurymmxa

Statesmanship — rocymapcTBeHHast MyIPOCTb.
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3. Obpazosanue HeoOn02U3IMO0E nymem KOHEEPCUU, CYOCMAHMUBA-
uuU U A0beKMusauuU

To front-page — nomMeriarh Ha MEPBOI CTPAHUILIC

To snowball — 6picTpo pactpocTpaHIThCs (PACTH KaK CHEKHBIN KOM)

To go-ahead — npezcraBienue “3eMHON YU

The needy — nyxnaronuecs

The poor — 6ennbie

The wounded — panensie.

IlepeBoa HE0JI0rU3MOB

[Ipu mepeBojic HEOJIOTU3MOB HCIOJB3YIOTCS CICAYIOUIUE MEePEBO/I-
yecKre IpHUeMbl: 1) TpaHCKpHMIHMS, 2) TpaHCIUTEpauus; 3) KalbKHpOBa-
HHE; 4) onucaTeabHbII IEPEBO/I.

1) mpueMbl TpaHCKPHOUPOBAHUS HEOJIOTH3MOB:

Beatles — butiz

Briefing — 6pudunr;

2) TpaHCIHMTEpalUsi B HACTOAIICE BpeMs MPAKTHUYECKH HE yHOTpeO-
JISICTCS:

Inauguration — unayryparus

Benelux countries — crpansr bennmokc;

3) mpuMephl KadbKUPOBAHUS HEOJOTH3MOB (T. €. BOCIPOU3BEICHHS
CpEACTBAMH PYCCKOI'O SI3bIKa 3HAYEHHUS U MOP(OJOTHUECKON CTPYKTYPHI
HOBOT'O aHTJIMICKOTO CJIOBA MJIH CJIOBOCOYCTAHUS ):

Air bridge — Bo3ayIIHbIi MOCT

Shadow cabinet — TeneBoit kabuHeT

Nuclear umbrella — snepHusbiit 30HTHK

Brain trust — mo3roBoii Tpecr;

4) mpuMepHI OMUCATEIIBHOTO TTEPEBOIA:

To lobby — mockitaTh meaeratoB ajs OKa3aHHS JaBJICHHS HA YJICHOB
napJjaMeHTa — JCIyTaToB UX OKpyTra

Buck-passer — uenoBek, J00SIINI EPEKIaIbIBATh OTBETCTBEHHOCTh

Ha JpYTHX.
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YupaxHeHus

3aoanue 1. IllepeBenuTe cieayromue NpeaioKeHUus, colepKamue cJao-
Ba-HEOJIOTU3MBI.

1. The pill was sugar-coated.

2. She is air-minded.

3. Summer at last. You look summary too.

4, \We are the not-wanteds.

5. There are people who have much and those who have nothing-
well, you see. I’'m among muchers.

6. A man doesn’t come a thousand and odd miles to be not-at-homed
at the end of it.

7. The white tiled, gleaming-tapped bathroom.

8. It was a dehumanized apartment.

9. Ireland has a right to nationhood.

10. Is the child, a mouth-breather?

3aoanue 2. llepeBeaure clieayrolye NMpeaioKeHnsl, TOYHO OIpeaeuB
3HAYEHMS BbIJeJEHHbIX CJIOB U BbIPAasKeHM.

1. Volunteers work in nurseries and playrooms in children’s
hospitals, in the golden age clubs and veteran hospitals.

2. Executives have to keep workers satisfied in order to reduce job
hopping.

3. European head-hunters typically stalk their prey by telephone.
They seldom write and never show up at a candidate’s current place of
employment.

4. Americans are traditionally self-conscious about exclusive
displays of patriotism, and will deride such excess as “Fourth of July”
speech.

5....on the left stands a man in a very dark suit with very dark tie,
very dark glasses, very while shirt, and very bald head, a cap, Feebie, CIA,
something like that.
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3aoanue 3. IlepeBeanTe TEKCT HA PYCCKHi SI3bIK B COOTBETCTBHHU C TPe-
OoBaHusimu ctwiif. [IpokoMMeHTHpYIiTE TepeBOA HEOJIOTU3MOB, KOTO-
pble BaM BCTPETHJINCh.

Net Gain: a Pollyanna-1SH View of Online Personals

When | first went to work at Nerve.com, the online sex and culture
magazine, | knew very little about the “personals” side of the site. No, |
was a big editorial snob, too busy soliciting personal essays on Canadian
topless- ness to pay much attention to the tech-heads to my left, who were
beta-testing classified-ad databases. Little did | know about the real literary
revolution taking place — that out of the inky duckling of the print personal
and was emerging this proud and freaky swan, the online profile.

The old-style personal ad was a solitary two-line cry for help,
delivered with haiku-length concision. The language was as coy as that of
a real estate ad: Rubenesque meant fat, generous meant rich patsy, artistic
meant broke. Two types of daters were assumed to use these ads: the
extremely lonely and those with narrowly specific sexual kinks. Before a
meeting one likely knew very little about one’s date, other than the fact
that he or she would be sporting a glittery beret as a signal.

3aoanue 4. llepeBeauTe cieaylole HEOJOTH3MbI HA AHIJIHICKUH
A3bIK:

1) ucKyccTBO BO3IEHCTBUS HA Macchl — craftsmanship

2) paccMaTpuBaTh 10 yHKTaM — itemize

3) 3akpeITHE (JTUKBHIAIMA 3aBoja) — Shut-down

4) Hoy-xay — know-how

5) nuketupoBanue — Stay-in

6) ObITH wieHOM mpodcoro3a — unionize (note-book)

7) mepeHocHoi koMmImbtoTep — laptop (mocioBHO “nmexaTh Ha KoJje-
HAX” WK ‘B BUAC OJ0KHOTA”)

8) uennounas aurutomartus — shuttle diplomacy

9) TeneBu3op “saumk” — goggle box

10) yreuka mo3roB — brain drain.
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2.6. AMepUKaHU3MbI

CoBpeMeHHbIN Mepuo;] B3auMOACHCTBUS aMEPUKAHCKOTO U OpUTaH-
CKOI'0 BaPUAHTOB AHTJMUCKOTO S3bIKA XapaKTePU3YETCS UX Pa3IUuUsIMU B
MPOU3HOIIEHUH, opdorpaduu, rpaMMaTHKE, JEKCUKE, HIMOMATUYECKHUX
BBIPAXKEHUSIX U JIaK€ MyHKTyaruu. MICTopuuecku 3TOMY CIIOCOOCTBOBAIU
POCT KYJBTYPHBIX M SKOHOMHUYECKHX CBsizell mexay Anriueid u CIIA,
TECHOE COTPYIHUYECTBO MEXAy oOeuMu cTpaHamu B mepuon IlepBoii u
ocoO0eHHO BTopoii MHUpOBBIX BOWH, a TakKe pa3BUTHUE COBPEMEHHBIX
CpEJICTB MaCCOBOM KOMMYHUKAIIUH.

Jlekcukorpaduueckue mocoOusi IBHO HE YCIEBAIOT PETUCTPUPOBATH
pollecC MPOHUKHOBEHUS aMEPUKaHU3MOB B OpUTAHCKUN BapuaHt. Jljis
MHMCbMEHHOI'0 TIEPEBOJIa Ha PYCCKUM SI3bIK HAWOOJbIlIee 3HAUYCHUE MPUOO-
peTaeT 3HaHue amepuxkanusmos. OHu, 6€3yCIOBHO, HE MEHSIOT OCHOBBI aH-
TJIMHACKOTrO fA3bIKa (IPaMMaTUYECKOrO CTPOSi U OCHOBHOI'O CJIOBAapHOTO 3a-
maca), HoO X He0OX0JUMO YUUTHIBATh MIEPEBOTUHUKY.

B rpamMmmaTuke aMepuKaHU3MBbI IPOSIBIISIFOTCS B CIIEAYIOIIEM:

1. Bmecto ¢opmer Present Perfect wucnomesyercs Past Simple
(Indefinite):

They just left euecmo They have just left.

2. Ucnonp3oBanue Past Simple Bmecto Past Perfect:

After he came back home he ate dinner (Bmecto after he had come).

3. B aMepukaHCKOM BapuaHTE HaOJIIOJAETCs SIBHAS MeHOeHYUsl He-
COOI00eHUsL NPABUNA CO2ACOBAHUSL BPEMEH.

He said he is felling bad.

4. B cTpyKType MNpEeayioKEHUs B aMEPHUKAHCKOM BapHaHTE CYIIe-
CTBYET JIpyroi MOpsi/IOK CJIOB, HAIIPUMEP, HAPEUUsl YacTO CIEAYIOT Mepen
[J1aroJioM:

He then asked for another appointment.

5. “OxoHomMus” CIIOB TposiBisieTcs U B omyienuu should B nmpuna-

TOYHBIX JIONOJHUTEIbHBIX:

They suggested that | (should) do it myself.
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6. K amMmepukanuzmam B rpaMMaTHKe MOXHO OTHECTU U YNOTpeOie-
HUE Nnpedno2o8 u apmukieli, OTIUYAIoNeecss OT OPUTAHCKOTO BapUAHTA;
HaJIMYKMe WU OTCYTCTBHE TOUEK B aOOpeBHATypax — MPUMEp pa3Inyuus
aMEPUKAHCKON 1 OPUTAHCKOW IMyHKTYAaIIHH.

penyaorn:

On the street (US) in the street (UK) — Ha yiure

Bill out a born (US) bill in a form (UK) — 3amonauth

Do over (US) do up (UK) — nepenenars.

APTHKIIN:

One thing or the other (US) one or other thing (UK)

Go to the hospital (US) go to hospital (UK).

7. K rpaMMaTHYeCKUM pazuyusIM aMEPUKAHCKOTO M OPUTAHCKOTO
BAPUAHTOB AHTJIMHUCKOTO SI3bIKA OTHOCSTCSl pasHble (hOpMbl NPOULeouLe2o
npudacmu.

Gotten (US) got (UK)

Proved and proven (US) proved (UK)

Learned (US) learnt (UK)

B opdorpadpuu amepukaHU3MBl OTAUYAIOTCS ‘“DKOHOMHUEH’ OYKB
Wi 0oJiee paninuoHaJIbHbIM, I1I0 MHCHHIO aMCPUKAHIICB, UX HMCIIOJIb30BAHH-

€M U pacriojoxxeHueM (tadi. 1).

Taomuna 1
bpuranckuii BapuaHT AMEpPHUKAHCKU BapUAHT
Aluminium Aluminum
Catalogue Catalog
Centre Center
Defence Defense
Dialogue Dialog
Labour Labor
Organisation Organization
Programme Program
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B Jekcu4eckoM cocTaBe MOKHO HAaMTH 3HAYUTEIBHOE KOJIUYECTBO

paCXO)I(IleHI/Iﬁ MCKAY aMCPUKAHCKUMU BapUaHTaMH AHTJIMMCKOTO S3BIKa

(Tabm. 2).
Tabnuua 2
bpuranckui AMepHKaHCKUI
3HavyeHuUe cJI0BA
BAPHAHT BAPHUAHT
Accumulator Battery AKKyMYJISTOD
Adopt Nominate BreinBurars (kaHauaarta)
Autumn Fall Ocenb
Biscuit Cookie [Teuenbe
Blinds Shades [tops
Cash dispenser ATM machine bankomat
Cashier Teller Kaccup
Centre of the city Downtown LlenTp ropoaa

EIHG B OOJIBIIICH CTEIICHU 9TO OTHOCHTCS K CJIOBOCOUYCTAHHAM, KOTOPBIC

MbI Ha3biBacM (ppazeosiorm3mamu. Tak, Beipakenue It went like a bomb B

OpUTAHCKOM BapuaHTE 03HAYAET, UTO ycnex Ovll 02pomHblil. B TO ke Bpems B

aMEPUKAaHCKOM BapuaHTe 3TO BeIpakeHue (Toukwy, it bombed) 3nauur, uto BCé

OBbLI0 yorcacro. MOKHO MEPEBECTU HECKOJILKO MpUMEpOoB (Tad. 3).

Tabmnuia 3
bpuranckui AMepHUKaHCKUH
3HayeHHe UIUOMBI
BApHUAHT BApHUAHT
. . : TpynoatoOuBsIit
Devil of work Working devil Py
YeJI0BEK
Get out of bed ) .
. Get up on the wrong side | Bcrarts ¢ eBoii HOTH
the wrong side
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YupaxHenus

3aoanue 1. JlaliTe 3KBUBaJIEHTHbIE COOTBETCTBHS IPyNIaM aMepHKa-
HU3MOB M OPUTAHU3MOB.
A

a) Corn-cob, corn-farm, corn breeder, cornman, corn-flour, corn-
stalk, popcorn, corn-picker, corn-fed, corn-belt;

b) vacationist, vacationer, vacationland;

c) to lumber, lumberer, lumber-jack, lumber-yard, lumber-mill,
lumber camp;

d) collegewise, statewise, taxwise, pricewise, marriagewise,
weatherwise;

B
a) To test, tester, testing, testable, test-case, test-board, test-paper,
test-bed, test-bar, test-set;
b) holiday, holiday maker, holiday making;
C) room, roomy, roominess, roomily, roomful, roomsome, room-
ridden.

3aoanue 2. IlepeBeauTe NMpeNIOKEHUS HA PYCCKHI SI3bIK, oOpamias
BHUMaHHE HA aMePUKAHU3MBbI.

1. The baggage claim area was right under the main hall of the
airport.

2. A flat in America is called an apartment; what they call a flat is a
puncture in your tyre.

3. If you ask for suspenders in a man’s shop you receive a braces...
and should you ask for a pair of braces, you receive a queer look.

4. A friend of mine gives me a fill-in on how Castello is running the
country.

5. The stark rundown of household budget was all too familiar

6. He updated me on the recent events.

7. Why has crime sky-rocketed in California?

8. Those who were interested in the same thing hung around.

9. In his 36 years in New York’s prison department he never once let
up on his fight against capital punishment.

10. Sorry, we had the run-in, but it was all my fault.
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3aoanue 3. IlepeBeauTe CJEAYIONIMH TEKCT, o0pamias BHUMaHHe Ha
CJI0Ba, 0003HA4Ya0NIHe 0JII0/1a UTAIbIHCKON KYXHH.

When Victor Cardenas accepted job managing an ltalian restaurant
in the capital of Belarus, he knew he was entering one of the Eastern
Europe’s most idiosyncratic markets. But it never occurred to him that
lasagna could be against the law. “It was strange”, said Mr. Cardenas, a
Cuban expatriate employed by Beltrosinter, a British-Belarussian joint
venture, “Most of our dishes aren’t Belarussian, they’re Italian. So of
course, they weren’t in the book”. After 10 days, the restaurant reopened
with special licenses to produce “home” dishes such as lasagna and ravioli —
as long as the chef followed Obshepit — approved recipes.

3aoanue 4. laiiTe amepuKaHCKHe COOTBETCTBHUSA CJEIYIOIIUM PYCCKUM
CJIOBAM M CJIOBOCOYETAHMSIM.

. boneTr 3a KOMaHIEI

. beictpo pactu

. [IpucmatpuBath 3a peOCHKOM
. OcTtaHoBKa B IyTH

. C HEeNpUHYX JCHHBIM JTULIOM

. YII0BKa

. MHCTpyKTaX nepe BEUIETOM
. Marasun

. [leuenne

. barax

— O O X 3N Ui B W N =

[UR S WY

. Hoy-xay.

2.7. IlepeBoj 3ar0JI0OBKOB

3aroJIOBKM CTaTEN B aHIJIOSA3BIYHOW MIPECCE SIBISIOTCA CI080COYEma-
HUsIMU, TIPUYEM B CUJTy TOTO, YTO UX OCHOBHAsi ()YHKIUSI — MPUBJICYb BHU-
MaHH€ 4YHUTaTelNsl, CIeAyeT 3HaTh OCOOCHHOCTH WX CTPYKTYpbl IJis Tpa-
BWJIHLHOT'O TOHUMAaHHUS U aJICKBATHOI'O NIEPEBO/A.

TpynHOCTh MOHMUMAHUS TA3€THBIX U KYPHAIbHBIX 3aroJIOBKOB 00Y-
CJIOBJICHA IBYMsI IPUYMHAMU:
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— B HHUX JIONYCKAaeTCs HapyIICHHE S3BIKOBBIX HOPM (COKpalleHue
CTPYKTYPbI MPEIJIOKEHHUSI, OTCYTCTBUE APTUKJIEH, I1arojIoB-CBSI30K U JIaXKe
CMBICJIOBBIX I'JIarojIOB U MyHKTYyalluu);

— HEIOCTATOYHO TOJIHBIM M ITyOOKUM 3HAaHUEM pealiuii U KyJIbTYphl
CTpaHbl U3Yy4aeMOTO S3bIKA, a TAKXKE MPo0IeMaMu B 3HAaHUU (HPA3EOJIOTHH.

Kak mpaBuio, 3a nepeBoji 3arojoBKa CIEAYET NMPUHUMATHCS HOCTe
MPOUTEHUSI BCEU CTaTbU. DTO OOJErdaeT MOHMMAHUE COJACpPKAHUS 3aro-
JIOBKa, €CJIM OHO HE SICHO.

CretyeT UMETh B BULY CIEIYIONINE 0COOCHHOCTH 3ar0JI0BKOB!

1. TlonHBIe MpemsIoKEHUs B Ka4eCTBE 3arojoBKOB (0€3 MpOIyCKOB
CJIY>KE€OHBIX CIJIOB, apTUKIICH U MPEAJIOrOB) BCTPEYAIOTCS HE TaK Y’ 4acCToO.
B 3aronoBkax Bce ciioBa MOTYT OBITh HAIMCAHBI C 3arJIaBHON OYKBBHI.

Small Investments That Make A Big Difference — ne6onpinve nHBe-
CTHUIIUH, UTPAIOIITHE OOJIBIIYIO POJIb.

2. Ecnu 3arojoBOK MpeACTaBisieT OO0 MOJHOE MO CTPYKType
peIoKEHUE, ISl €ro MepeBoia HEOOX0JMMO MHOTA MPOYUTATh CTaThIO
WJIU XOTsI OBI TEePBBIN ab3all, YTOOBI MOHITH CMBIC].

Euro rises on talk of ECB invention. — EBpo pacret 01aroaaps nHBe-
ctuiusM ELB (EBpornelickoro neHTpajibHOro OaHka).

3. 3arojoBKM MO CBOEU CTPYKTYpE 4YacTO MPEACTABIAIOT COOOU 2-
Jquncuc, T. €. MPEJI0KeHUE, B KOTOPOM C IIEJIbI0 MPUBJICYCHUS BHUMAaHUS
OIYCKAIOTCS T€ WM WHBbIE cloBa. Hapsny ¢ apTUKISIMU, TPUTSKATEIIbHBI-
MU MECTOUMEHHUSIMU U APYTHUMU CIY>KEOHBIMU CIIOBAMH MOTYT OITyCKaThCS
¢dbopmel rarona to be, nHanpumep:

Sara Lee (is) to refocus (its) activities.

Komnanus “Capa JIu” coOupaercst caenaTh HOBBIM aKIEHT B CBOEH
NeATEeIIbHOCTH.

4. PacnpoctpaHeHHON (POpMOM aHTIIMHCKOTO 3arojioBKa SIBIISETCS
HOMHUHATUBHOE (Ha3bIBHOE) MPEI0KEHUE (KaK OJHOCOCTAaBHOE, TaK U CO-
CTOSIIIECE U3 JABYX WJIM HECKOJBKUX CYIIECTBUTEIBHBIX 1O THITY N+N):

A Brave New Economy for Singapore.

Cwmenas HOBast 3kOHOMUKA Jy1st CuHramypa.

5. AHrnMiickue 3arojoBKH MOTYT OBITh IPEICTaBICHBI CIOBOCOYE-
TaHHEM C IPUYACTHUEM WIIH TePYHIUEM:

Muddying the waters.
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B myTHO# Boje (HOCIOBHBIA mepeBoj “MyTs BOAY ObLI Obl He-
yAQ4HbIM).

6. [Ins mpuBnedeHUs: BHUMAHUS B 3ar0JIOBKaxX MCIOJIb3YIOTCS JIBOE-
TOYMS U BOTIPOCUTEIIbHBIC 3HAKHU:

Laptops: Do we need that speed?

[TopratuBHBIN KOoMMbIOTEP: ECTh M HEOOXOIUMOCTh B TaKOM CKOPO-
ctu?

7. HanGomnpIiyto CI0KHOCTh TIPH MEPEBOJIE, OYEBUIHO, MPEICTABIIS-
€T HCIIOJb30BAaHUE B 3aroJioBKax (Ppa3eosaoru3MoOB UTPHI CIOB U YMBIIII-
JIEHHO M3MEHEHHBIX YCTOWYUBBIX BBIPAXKEHUM, CMEHA KOTOPBIX SIBISETCS
MPO3PAYHON JIUIIb JJIST T€X, KTO XOPOIIO 3HAET KYJNbTYPY AHTJIOS3BIYHBIX
CTpaH:

To save or not to save (mapadpa3 u3 [llekcrnmpa “to be or not to be” —
OBITh WIIK HE OBITH).

Ready, steady, go!

Ha crtapt, BHUMaHue, mapii! (MCIob30BaHUE CIIOPTUBHOTO JKAPrOHA).

WHuorna mepeBoj 3arojoBKa MOXHO TMOHATH, 3HAasl peaiuu U KYyJbTY-
Py CTpaHBbl.

Rich man, poor man. — borau, OeaHsk (Ha3BaHHE U3BECTHOI'O poMa-
Ha UpBuna CtoyHa).

YupaxkHeHust

3aoanue 1. llepeBeauTre ciaeayloniue ra3eTHble 3aroJIOBKH.

1. Whither Modern Medicine?

2. Why Polar Expedition?

3. Steam Versus Electric Locomotives.

4. Anglo-French Drive in Egypt Halted.

5. Stay-in-Strikers at Chicago to Crush Bosses.
6. 1000 British Aircraft Stop Work.

7. Manchester Ship Canal Reconstruction.

8. Portrait Exhibition Opening in New Orleans.
9. Ford Automobile Repair Shop Organization.
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10. More Arms in Italy’s Budget.

11. Metal Works Reorganization Conference at Montreal.
12. Industrial Power Plant Modernization.

13. Coal Handling Problems at Electric Stations.

14. Norwegian Tug-Boat on Fire.

15. Soil Water Supply Important for Subtropical Plants.

3aoanue 2. IlepeBenurte MOJHbIE W BONPOCHTEIbHbIEC MPEAJI0KEHHUS B
KayecTBe 3aroJIOBKOB.

1. Small Investments That Make a Big Difference.
2. Czechs Pay a Heavy Price for Bank Sell-Offs.
3. Farmer Bill Dies in House.
4. Men Recommend More Clubs for Wives.
5. Milk Drinkers Are Turning to Powder.
6. Italy’s Bank Governer Paints a Black Picture.
7. Lorry Crushers into Shop-Window.
8. After a String of Troubled Deals, the Firm is Facing Criticism.
9. Has Ford Backed Detroit into Corner?
10. What’s Coming for Light Weight Clay Blocks?
11. Modernize?
12. Why Wash Aggregates?

3aoanue 3. IlepeBeauTe cjeaylolue 3aroJoBKH u3 razerbl “The Fi-
nancial Times” u xkypHanos “Business Week” and “The Economist™.
IIpu nepeBoae oTMeTbTE 0COOEHHOCTH 3ar0JIOBKOB.

1. Is this deal really dead?

2. China trade: will the U.S. pull it off?

3. Ford: a comeback in Europe is job one.

4. Brussels plan aims to boast cross-border investment.

5. Fed plants disclosure system for banks.

6. Israeli high-tech companies need more promising land.

7. Hyundai founder steps down in concession to reform plans.
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8. Maybe what’s good for GM is good for Ford.
9. Globalization: what Americans Are Worried About?
10. Remember interactive TV? It’s active again.
11. The struggle against red tape.
12. A difficult meeting of cultures.
13. A cap on Bank Deposit Rates?
14. A Nation of Risk-Takers.
15. Come see my movie-please!
16. Iran: don’t write off the reforms yet.
17. Slowdown in sales.
18. Give me that old-time economy.
19. California: “Public School System to the world?”
20. The recovery: so far, so good.
21. Is the market too high or too low? Maybe a little of both.

3aoanue 4. llepeBeauTe clieaylIIHe 3ar0JOBKH C PYCCKOIr0 A3bIKA HA
AHTIMHCKUIA.

1. EBpo pactér Omaromaps wuntepBeHuusm EIb (EBpomneiickoro
[{enTpanbHOrO OaHKA).

2. Tlocnananku M3pawns u [TanecTuHBI HAIPaBIISIOTCS HAa TIEPETOBOPBHI.

3. Komnanus BMB mnanupyet Hauats cO0pKy aBTomoOumnei “Posic-
Poiic” Ha HOBOM 3aBOJie HaA IOre AHIINU.

4. Nnnexc Jloy-JI>koHca pe3ko MOBBICHIICS HAa PHOOPETEHUE BBICO-
KOTE€XHOJOTHYECKUX KOMIIaHUM.

5. KoMmmanust X3HACOPUHT COKpaIaeT Juara3oH CTapTOBBIX IICH.

6. OAI' (Opranuzanusi aMepuKaHCKUX TOCYJapCTB) pa3ieimiach B
MHEHUSX [0 BOIIpOCY O AeucTBusax llepy.

7.3anepxka cornaiieHnus o kpeaure MBO.

8. Coxpanss Temrl.

9. Urpaet nmu Ha pyky ['epmanuu najgenue eBpo?

10. Cuctema aBTOMATHYECKONW KOTHUPOBKM HarnmoHaibHOUM accolua-

MU OUPIKEBBIX JTUIIEPOB.
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2.8. Jlekcuko-ceMaHTHYecKHe TPaHcopManun (KOHKpPeTU3alus,
reHepaju3anms, JIOTH4eCKoe pa3BUTHE)

S3BIKOBBIE €TMHUIIBI, KOTOPHIE MOTYT BbIpaXXaTh Pa3JIMYHbIE 3HAUE-
HUS B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa, CUTYaIlMu U MOJTEKCTa, TPEOYIOT 0CO-
ObIX mpueMoB mpu mepeBojie. [IoMCK COOTBETCTBUI MJI TaKUX €IUHUIL
HAYMHAETCSl C BHUMATEIbHOTO M3YyUYE€HUS CIOBAPHOM CTaThU, MHOTAA TAXKE
BKJIFOYAsI aHAJIM3 CJIIOBAPHBIX CTATEM M3 pa3HBIX ciloBapeu. B pesyibrare
MOXET 0OHAPYXUTHCS, UTO MCXOJHOE CJIOBO HE MMEET OJHO3HAYHOI'O CO-
OTBETCTBUS B EPEBOASAIIEM A3bIKE TUOO HE UMEET MOJIHOTO COOTBETCTBHUSI.

B Takux ciyyasx, Korja BaXKHbIM OKa3bIBa€TCS HE CaMO CJIOBO, a TO
3HaUY€HHE, KOTOPOE OHO MPUOOPETAET B KOHTEKCTE MCXOTHOTO BHICKA3bIBA-
HUS, TEPEBOJIUUK MPUOETaeT K nepesodueckum mpancopmayusm. B ux
YUCJIO BXOJST TaKue MEPEBOAUYECKHUE MPEOOpPA30BaHUS, KaK CyKEHUE WU
paclIMpPeHue UCXOJHOTO 3HAYEHUS, HeMTPaIu3alus Uil yCUJIeHHe M-
(¢a3bl, pyHKIHOHAJIBHASA 3aMeHA, ONMCAHUE UJIH KOMMEHTAPUH.

Cy:xkenue (KOHKpETH3allUs) MCXOJHOIO 3HAYCHHS HCIIONB3YEeTCS B
TEX CilyyasX, Korja Mepa HH()pOPMAIMOHHON YHOPSAI0YEHHOCTH UCXOHON
COUHHUIBI HUXKE, YEM MEpa YIOPAJNOUYECHHOCTH COOTBETCTBYIOWIEH €M IO
CMBICTYy €QUHHUIIBI B MEPEBOASIIEM S3bIKE, HAMPHUMEP, PYCCKOE MOHSITHE
uccie008ams MOXKET OTHOCUTBCS K Pa3IMYHBIM CUTYaTUBHBIM YCIIOBUSIM U
B 3HAUUTEIBLHON MEpE YNOPSAIOUMBAECTCS KOHTEKCTOM; B AHTJIMHCKOM S3blI-
Ke eMy OyAyT COOTBETCTBOBATH pPa3jIMYHbIC OoJiee Y3KHE IO 3HAYCHUIO
€IUHUILIBI B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA.

To explore (to explore the environment — ncciie10BaTh MECTHOCTB ).

To investigate (to investigate the market — ucciiemoBaTh pbIHOK).

To research into (to research into the classical literature — uccnemno-
BaTh SBJICHUE).

AHTIIMICKOE 3HAYE€HHWE CJIoBa MaNn JOCTATOYHO MIMPOKO U MOXKET
yHOTPeOIATHCA B TAKMX KOHTEKCTaxX, B KOTOPHIX HA PYCCKOM SI3bIKE TpeOy-
€T CJIoBa ¢ 00Jiee KOHKPETHBIM 3HAYECHUEM, HATTPUMED:

He is a man of taste. On 4esoBeK coO BKycOM.

All the King’s men. Bce kopoiieBckHe COJIIATHI.
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Then you will be a man, my son. Bor Toraa Tel cTaHenhb MyKYH-
HOM, CBIH.

Pacumpenne (renepanusanys) UICXOJAHOTO 3HAYEHUS] UMEET MECTO B
TeX clydasix, Korja Mepa uH(OOPMAIMOHHON YIIOPSIA0YEHHOCTH UCXOTHOM
CAVHUIBI BBIIIE MEPbl WH(OOPMAIMOHHON YMOPSAOYEHHOCTH COOTBET-
CTBYIOIIICH €i IO CMBICITY €IWHHUIIBI B MEPEBOsIIEM si3bike. Harmpumep,
PYCCKOE CIIOBO JleweHue COOTBETCTBYET aHTIuUicKoMy treatment, koTopoe
oOnagaeT ropasao 0ojee MMUPOKUM CHEKTPOM 3HAUYEHUH U A1 UHpopMa-
[IMOHHOTO YMOPSAI0YCHHS TpeOyeT CrelnuanbHbIX KOHTEKCTOB, HE COBIIa-
JAIOIINX C KOHTEKCTAMHU JICUEHHUSI:

JledyeHne oka3ajaoch yCHENIHbIM, U OHA TMOJHOCTHIO BBI3IOPOBEIIA.
The treatment turned to be successful and she recovered completely.

Mx monmmanue cutyaruu. Their treatment of the situation.

OH oOpamaJjcs ¢ poauTeIIMA OYeHb TouTHTeNnbHO. His treatment
of his parents was very deferential.

[Ipr WCHOMB30BAaHUH CMBICJIOBOTO PAa3BHUTHsI (WJIM MOTYJISIIHM)
MIPOUCXOAUT 3aMEHa cJioBa uiu ciaoBocouetanus U enqunuuen 114, 3Ha-
YeHHE KOTOPOH JJOTUUECKH BHIBOJIUTCS U3 3HAUYCHUS UCXOHOM €IMHUIIBI.

Haubonee yacTo 3Hau€HUsI COOTHECEHHBIX CJIOB B OPUTHHAJIC U MEepe-
BOJIE OKa3bIBAIOTCS MPU 3TOM CBSI3AHHBIMU MPUUYUHHO-CIIEACTBEHHBIMU OT-
HOIIICHUSIMU:

| don’t blame them. I ux monumaro (IpUYMHA 3aMCHSCTCS CIE/-
CTBHUEM: 51 UX HE BUHIO, [IOTOMY YTO Sl UX HOHUMAIO).

He is dead now. Ou ymep (On ymep, cTaiio ObITh, OH Ceiiuac MEpTB).

TpynHOCTH MpU MEPEBOJIE MOXKET BOZHUKHYTh M3-3a HECOBIIAJICHUS
3M(}aTUYECKOro MOTEHLIHUAJIA CJIOB, KOTOPbIE BO BCEX APYTUX OTHOIICHMSIX
copnazgarot. Hanpumep, a cow-eyed girl B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa MO-
XKeT TpeOOoBaTh Pa3HBIX COOTBETCTBUM: desuya ¢ KOpoSbUMU 21aA3aMU VITH
80J100Kas Kpacasuya; IEPBOE CO3/1a€T OTPUIIATEIBbHYIO 3Jedasy, BTOPOe —
noyioxkuTeNbHyt0. [Ipuem ampaTuzanmu Moxxet okazaTbcsa BecbMa 3P dek-
TUBHBIM, HO B OTJEIbHBIX CIIy4asX MOXHO MPUOETHYTh K MPOTUBOMOJIONK-
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HOMY NPUEMY — HEMTPAJU3AUUM SMOIIMOHAIBHO-OIIEHOYHOTO KOMIIOHEH-
Ta 3HAYECHUS: HANPUMEDP, TO KE CAMOE CIOBOCOYETAHUE BIIOIHE MOXKET
OBITh TIEPEJaHO HEUTPAIbHBIM BapUAHTOM — Oe8YUIKA ¢ OONbUUMU 21A3a-
MU, €CIIA U3 KOHTEKCTA HESICHO, KAK UMEHHO TPAKTYETCS 3TO ONPEIECIICHHUE.

CyuiecTByeT LENbIN psii CJI0B, UMEIOIIUX OOIIUE KOPHH, HAIPUMED,
JATUHCKOTO WJIA TPEYECKOT0 MTPOUCXOKICHUS, KOTOPBIE MOJIYYUIIN Pa3HYIO
AMOLMOHAIILHO-OLIEHOYHYIO OKPACKy B aHIJIMMCKOM U PYCCKOM SI3BIKax, HO
IIPU 3TOM COXPaHWIIN 00IlIee 3HAaUCHUE:!

Ambitious — aMOUITHO3HBIN ¥ TPAHIUO3HBIH.

Politician — moauTHK WK MOJIUTUKAH.

Haunbonee crmoxHON mporeaypo B Mpolecce perieHus JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKUX MpoOsieM sBisieTcs GyHKUMOHAJbHAsA 3aMeHa. HeoOxo-
JMMOCTb B 3TOM MPHEME BO3HHMKAET, KOTJa HU OJHO M3 COOTBETCTBUHU,
MpeJIJIaraéMbIX CJI0OBAapeEM, HE MOJIXOAUT K JAHHOMY KOHTEKCTY. Hanpumep,
aHrnuiickoe Beipaxkenue the relaxation of the well-earned rest npu nepe-
BOJIC BBI3BIBAET 3aTPY/IHEHHUE MTOTOMY, YTO HU OJHO U3 3a()UKCHPOBAHHBIX
anrino-pycckum cioBapem (The Oxford Russian Dictionary) 3nauenuii
cioBa relaxation (ymewnvuwienue, cmseuenue; ocnabneuue, paszénedenue,
paspsaoka) He MOJIXOAUT K JaHHOMY KOHTEKCTY, BMECTO HUX MEPEBOJIUUK
MOXET yHOTpeOUTh pyccKoe (PYHKIIMOHAIBHOE COOTBETCTBUE “‘HACJIAMKAA-
SICh 3aCIIY’KEHHBIM OTJIBIXOM .

Korpa vy oauH U3 CIOBECHBIX MPHUEMOB MOAOOpPAa COOTBETCTBUS HE
YAOBIIETBOPSIET CUTYAIMH, MEPEBOJYMKHA MPUOETAIOT K onmucaHuio. Omnu-
caTeNIbHBIM MEepPeBOM, KaK MPaBWIIO, YIOTpeOseTcs napauie]bHO ¢ TpaH-
CKpUIIIUEN U IPUMEHSIETCS TIPU MEPEBOJIE TEPMUHOB, YHUKAJIbHBIX 00BEK-
TOB, KyJIbTYPOHUMOB U T. . Tak, nmpu NepeBojie ¢ PyCCKOro si3bIKa Ha aH-
TJIMACKUN TEKCTOB, MOCBSIIEHHBIX PYCCKOMY JIE€PEBSIHHOMY 30/I4E€CTBY U
npoOJemMaM €ro pecTaBpallvu, Mbl CTAJTKMBAEMCS C TEM, YTO B aHTJIOSI3bIU-
HOM TpaJuIuu OTCYTCTBYET CaM KYyJIbTYpPHO-UCTOPUYECKUN (DEHOMEH pe-
CTaBpaLlM MaMITHUKOB JEPEBSIHHOTO 304YECTBA, a CJIEI0BATENBHO, OTCYT-
CTBYIOT U MHOTHE TIOHSTHSI, CBI3aHHbBIC C HUM.
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Hanpumep, TepMuH “kpyorcano” Ha aHTIIMUCKUHN SI3BIK NEPEBOJIUATCS
UMEHHO TakuM crocobom — “kruzhalo” (ring-shaped base of the cupola of
the wooden church). IIpuBenenHOe B CKOOKaX ONMCaHUE SBIISIETCS 00s3a-
TEJIBHBIM KOMIIOHEHTOM TEKCTa U MOXKET YIOTPEOJIATHCS B JAIIBHEUIIIEM TEK-
CTe JaXke OT/ICIILHO B BUje MMeHOBaHMs ring-shaped base of the cupola.

Ecnu onmcanue kak mepeBOJYECKUN MPUEM OOBIYHO COMPOBOXKIAET
CJIOBO, TMPEACTaBICHHOE B KaKOW-THOO MPOCTOM (opme, WU Jaxe YIo-
TpeOsieTcss B TEKCTe BMECTO CaMOro CJOBa, TO NMepeBOAYeCKHii KOMMeEH-
Tapuid, KaK MPaBUJIO, BBIHOCUTCA 3a MpEAeNbl TeKCTa U MomnaaaeT Jubo B
CHOCKY Ha TOM K€ CTpaHulle, TM00 MPUBOJIUTCS B KOHIIE TEKCTA B KAYECTBE
npuMedanusi. KoMmMeHTapui Kak MEPEeBOAYECKUM MPUEM 3aAKIOYACTCA B
0osee mMoJpoOHOM TEPEBOJE, YEM OIMHMCAHUE TOTO, YTO O3HAYAET JTAHHOE
MCXOJIHOE CJIOBO B IIMPOKOM KOHTEKCTE UCXOAHOU KYJIbTYPHI.

BriOop cpeny 3THX OCHOBHBIX MPUEMOB JIEKCUKO-CEMaHTUUYECKUX
TpaHchopManuii COCTaBISIET OAHO U3 MPO(PECCHOHAIBHBIX YMEHUU Tepe-
BOAYMKA. Boubllyio pojb mpu 3TOM Urpaer padoTa coO CIOBapsSMH, IO-
CKOJIbKY OY€Hb 4acTO TPeOyeTcs HE CTOJIbKO CONMOCTaBUTH OOIIKE CIOBAp-
HBIE COOTBETCTBHUSI, CKOJIbKO YCTAHOBUTH CTEIICHb PA3IUUUS UX UH(POPMALIU-
OHHOro noreHuuana. [lomumo cioBapeil B 0co00 CIIOKHBIX CUTyalMsIX IO-

MOTalOT BOOOpaKEHUE, UHTYUIIHUSI, YYBCTBO SI3bIKA U KYJIBTYPHBIA KPYro30p.

YupakHeHus

3aoanue 1. TllepeBeauTre cieayouIde NMpeaI0KeHUs, MOJb3YACh MPHE-

MOM KOHKPETH3AIIUU UJIH I'CHEPAJTU3AIINH.

1. His hands were short and broad.

2._There was a similar Campaign about 10 years ago.

3. From her corner she could see every inch of the big room.

4. It turned my limbs leaden.

5. Our challenge now is to promote ideas of freedom.

6. The lady’s hat was an elaborate affair of ribbons and feathers.
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7. Martin’s performance at the exam was, unfortunately, far from
perfect.

8. It is now perfectly clear to me that my previous pattern of life was
gone forever.

9. If you make up your mind to visit Madrid | can be of some help to
you. I’ve got a nice little place there and I’'m sure you’ll find it very
comfortable.

10. All the houses along the seafront promenade had black, blank
windows, for this was a summer place, in February it was only half alive.

3aoanue 2. TlepeBeanTe cleAyolIMe NPeAIOKeHHUsI, MOJIb3YACh MpHe-
MOM JIOTHY€ECKOT0 Pa3BHTHSL.

1. He saw that she was near tears.

2. You must have some discipline over your emotions.

3. He’d never drive under the influence of alcohol.

4. Is the house stirring early on my account?

5. In the office he was one of the most consistent nine-to-fivers.

6. They have argued that the South Vietnamese were ineffective
fighters.

7.The gales which were the worst in living memory caused
devastation in some coastal regions.

8. There are so many roses in the room that I’'m practically
suffocated. It’s like a garden that will never come true.

3aoanue 3. Ilpoananu3upyiite BblJeJIeHHbIE B TEKCTE CJI0BA U 00bsiC-
HHUTE, KaKHe NPUYUHBI ONPeIessIlOT He00X0AMMOCTh CYKeHHMs UX 3Ha-
YeHMs NPH NepeBoje HA pycCKMH sA3bIK. Hallaure UM COOTBETCTBUA U

nepeBeANTe TEKCT.

Dostoevsky was a deeply religious man and politically a strong con-
servative Slavophil. For a short time, he became editor of the archcon-
servative magazine the Citizen and later a regular contributor. He waged
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war against the liberal and the revolutionaries, who repaid him by calling
his work “corruption” and “lunacy”. For Dostoevsky, western society was
too materialistic and commercial; instead he felt the values of the simple
Russian people-meekness, compassion and acceptance of the will of God —
were what society should emulate.

During their parallel careers as Tolstoy was writing about the world
of the country gentry, a class and a way of life which were gradually dis-
appearing. Dostoevsky was creating the anti-heroes who haunted the dark
streets of misty St. Petersburg. Yet, although they were very different —
Tolstoy, the champion of nature and man, the brilliant recorder of reality in
his most precise detail, and Dostoevsky, the relentless explorer of the dark
recesses of men’s souls they were joined in their belief that in the Russian
people lay the virtues that could illuminate the world.

3aoanue 4. IlepeBenuTe cJjeayroline CJIA0BOCOYETAHUS], HOCSAIIHE Xa-
PaKTep HAMOHAJIBHO-KYJbTYPHBIX peajinii, HCMOJb3ys NMPH HE00XO0-
AMMOCTH ONMCAHME UM KOMMEHTAPHH.

MaccoBUK-3aTEHUK.

JKu3Hb 3aMeyaTenbHbBIX JTI0IEN.
OueBUHOE HEBEPOATHOE.
[Iponan 6e3 BecTwu.

3a nepxaBy OOUJIHO.
Kpoxonun I'ena.
NHTENIUMTEHTHBIN YENTO0BEK.
JlyXxoBHOE Hacneaue.
HeycraBHble OTHOLLIEHUS.
Kity0 BecEnbIX U1 HaXOAUUBBIX.
KpacuBo noxuTtsb.
NuavBuyaibHbINA TOIINB.
Crapsble ecCHH O IJIaBHOM.

IMTonutnueckuii Oanara-.
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Pa3znen 3. TPAMMATUYECKUE OCOBEHHOCTHU INEPEBOJA

3.1. [lepenaya 3kBMBAJICHTHBIX (OPM M CTPYKTYP
(MH)UHUTHB, TACCHBHBbIE KOHCTPYKI[HH, IOPSATOK CJIOB)

NudunuTuB (HenuuHas popma riarosia) MHOTOQYHKIIMOHAJIEH KaK
B PYCCKOM, TaK U aHTJIMKACKOM s3bikax. Ho xonnyecTBO popm nHGUHUTHBA
¥ BO3MOKHOCTH HX HCIIOJIb30BaHUS B 00OUX SI3BIKAX PA3JIUYHbI, YTO BBI3bI-
BaeT OIpEJEICHHbIE TPYIHOCTH MpU nepeBojie. Tak, B pyCCKOM SI3bIKE HET
dbopmM, cooTBeTCTBYIOIMIMX HeompeaeiaeHuomy (Continuous) u nmepdexTHO-
my (Perfect) uapunuruBam. HeT npsSmMbIX cOOTBETCTBUI TaKuM CHEIU(U-
YECKUM MH(PUHUTUBHBIM MOCTPOCHUSIM, KaK KOHCTPYKLIHU CO BTOPUYHOM
OpeIuKalue TUNA BUHUMENbHLIL ¢ UHQUHUMUBOM W UMEHUMENbHbIU C
ungunumueom 1 1p. Jla 1 BO3MOKHOCTU UCIOJIb30BaHUS UHPUHUTHBA B
TOM WJIM MHOM (PYHKIIUU JJISI KaXJOT0 S3bIKAa CEHU(PUUYHBI, TOATOMY C
TOYKH 3PEHUS TIEPEBOJIa BCE CIy4yau MCIOJb30BaHUS MHOUHUTHBA MOX-
HO pa3lielIuTh Ha T€, KOTJa B MEPEBOJIE COXPAHSIETCAd HEOompeaeeHHas
¢dbopma riarosna, u Te, rae HeolpeaeaeHHas (opMa riarojia He COXpaHs-
€TCAd U TOSIBIACTCA HEOOXOJAMMOCTh TPAMMATHYECKOTO WM JIEKCHUKO-
IrpaMMaTHYECKOro Mpeodpa3oBaHUs BCETO MPEAJIOKECHUS U €r0 YaCTH.

Wtak, "HOUHUTUB NIEPEBOIUTCA:

1. Heonpeoenennoui ¢hopmoii 2nazona.

[IpocreiiiuM NposiBIEHUEM TAKOTO MEPEBOJAA SIBISIOTCS MPEI0Ke-
HUS, HE TPeOYyIOINe HUKAKOW MepecTPONKY, I/1€ MHPUHUTUB aHTIIUUCKOTO
IPEIIOKEHUS BBICTYNIACT B (PYHKIHUAX AOIMOJHEHHS, 00CTOATENbCTBA,
onpeneJeHUs1 WM YaCTH CKa3yemMoro.

| want to sleep. S xouay cname.

2. JIuunou ¢hopmoii 2nazona.

[Ipexxae Bcero 3To cilydau C Tak Ha3bIBAEMBIM UHOUHUMUBOM NO-
cnedyrouezo oeticmsusi. CroJa MOXKHO OTHECTH NPeIJIOKeHHUs €O CJI0Ba-
mu the last uam mopsAIKOBBLIMH YHCIUTETbHBIMH, ITOCIIE KOTOPBIX Cle-
NyeT UHPUHUTUB B PYHKUMU OnpenaesieHus (Ha3BaHHBIE CIOBA C MH()PUHU-
THUBOM BBICTYIIAIOT B POJIM NPEIUKaTUBHOIO wieHa). Hanmpumep:

He was the first to raise that question. OH nepBbsIM nocmasun 3TOT
BOIIPOC.
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3. Ilpuoamounvim npeonoiicenuem.

Yare e MHGUHUTUB TEPEBOUTCS JAUYHOU (DOPMOU 2/la2ona B paM-
Kax MPUIATOYHOTO MPEAJIOKEHHUS, KOTOPOE BBHICTYNAET B POJIU SKBUBAJICH-
Ta UHOUHUTUBA WU NTHOUHUTUBHON KOHCTPYKITUH.

Hanpumep: The first thing for us to do... TlepBoe, umo mbt dondwcHbl
coename...

4. Ilpuyacmuem, umeHem CyuieCmeumenabHoiM ¢ NPed1o2oM, Ume-
HeM npunazameabHuiM.

Beoaubie o6opoTs! Trma to tell the truth, to be frank, to put it mildly
NEPEBOAATCS JIECPUYACTHBIMU WM WHOUHUTHBHBIMU O0OpOTaMU: 1O
npasoe 2080psi, eciiu 2080PUMb NPagoy.

To tell the truth it is a very difficult problem for us to settle. /7o
npasde 20680psi, 3Ty NPOOJIEeMy OYEHb TPYAHO PELIUTh.

IlaccuBHbIE KOHCTPYKIUM B aHTIUHACKOM SI3BIKE MPEICTABIISIIOT
00JIbIlIOE pa3HOOOpa3Me: HE TOJIBKO MPSIMOE, HO U KOCBEHHOE JIOMOJIHEHUE
MOXXET CTaTh MOJJICKAIMM IMACCUBHON KOHCTPYKIIMM, YTO SIBIIIETCS pe-
3yJIbTaTOM MCYE3HOBEHMSI MAJICKHBIX OKOHUYAHUM W OTCYTCTBHUA (DopMaib-
HOM pas3HUIIBI MEXIy OOIIMM MaJeKOM U TMAaJIe’KOM JIOTOJIHEHUS CyIIle-
CTBUTEIBHBIX U HEKOTOPBIX MECTOMMEHUH.

Hanpumep: Mr. Winkle stooping forward with his body half doubled
up, was being assisted over the ice by Mr. Weller.

B stoM mpumepe mojiexxamumM OyJeT KOCBEHHOE JTOTMOJTHCHHUE TJia-
roja to assist (somebody).

Muctep YUHTI, COTHYBIIKCH IMOMOJIAM, IBUTAJICA TIO JIbAY, HoJdep-
JHCUBAEMbIUL MUCTEPOM Y IIITIEPOM.

HekoTopele aHTIMICKHE TJIaroJIbl MOTYT YITOTPEOJSAThCS Kak Helle-
pPEXOAHBIC M KaK MepexoHble, Hanmpumep riaroi to fly. 3ro, 6e3yciosHo,
3aTpyAHSIET EPEBOJI TAKUX IJ1arojoB B TAaCCUBHOU (popme.

Original samples of Paris clothing have been flown to London to il-
lustrate lectures to be fasion industry

Mopenu mapwKCKUX TyaJleTOB ObLJIM J0CTABJIEHbI CaMOJIETOM B
JIoHIOH NJIs TIOKa3a BO BPEMS JISKIIUU MPEJCTABUTENISIM aHTJIMHUCKUX J10-

MOB MOJEJIEN.
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B 3TOoM cnyyae nepeBoJ cliesiadH pu MOMOIIH JIEKCUYECKON 3aMEHBI.

Oco0y1o TpyJHOCTh IPU MEPEBOJI€ MACCUBHBIX KOHCTPYKIUNA TPE-
CTaBJISIIOT TJIAroJibl, 00pa3oBaHHBIE MyTEM KOHBEPCHHU. DTOT CIOCOO CJ0-
BOOOpa3oBaHUsI HE UMEET CBOET0 SKBUBAJICHTA B PYCCKOM S3bIKE, U JJIS
TOTO YTOOBI COXPAaHUTh OOPA3HOCTh M BHIPA3UTEIHHOCTH TAKUX TJIaroJjos,
4aCTO NMPUXOIUTCSA BBOAUTH JOTOJHUTEIBHBIE CII0BA.

Hanpumep: The roads were sentinelled by oaks.

Jlnst mepegaun 0Opa3HOCTH 3TOTO TJiarojia, 00pa30BaHHOTO C MTOMOIIBIO
KOHBEpCcHUHU, OepeTcs CpaBHEHUE, a MACCHBHAsl KOHCTPYKIMS MEpeIacTcs ak-
THUBHOM.

[1o xpasiMm 1OpOry, CJIOBHO YaCOBbIE, CTOSIIH TyObI.

OyeHp 4YacCTO MACCHUBHYIO KOHCTPYKIMIO MPUXOJUTCS TMEPEBOJUTH
AKTUBHOM, BBUJY €€ MEHBIIECH PacHpOCTPAHEHHOCTH B PYCCKOM SI3BIKE
CIEAyEeT OTMETUTH, YTO 3HAYECHUE aKTUBHOM U NTACCUBHOU KOHCTPYKIUU HE
TOXJIECTBEHHO. B aKTUBHOW KOHCTPYKIMU YIAApEHUE JEJIACTCS Ha arcHra
JIEHCTBUA, @ B ACCUBHOI — Ha OOBEKT JACUCTBHA. YKa3aHUE Ha JEATENA
4acTO OTCYTCTBYET B IACCUBHOW KOHCTPYKIHH, TOCKOJIBKY B PSJIE CIIy4acB
Ba)KEH HE JIeSTENb, @ CaMO JIEUCTBUE U €r0 OOBEKT.

B cuny nenoro psjia mpu4vH MacCUBHAsA KOHCTPYKIMS UMEET OUYCHb
IIUPOKOE PACIPOCTPAHEHUE B TA3€THOM CTUJIE. DTO OOBACHSIETCS MPEXKIe
BCETO TEM, YTO ar€HT JICMCTBUS HEU3BECTEH WIIM HEBAXKEH.

Russian Seamen in Rescue Drama. The story of a capsized British
lifeboat and the heroism of Russian seamen in their rescue attempts was
reported yesterday.

Buepa crTajio M3BeCTHO O TOABUIE POCCUUCKMX MOPSKOB, KOTOPbIC
IIPUILUIA HA IIOMOIB K IIEPEBEPHYBILIEHCS AHTTIMHUCKON CIIacaTesIbHOU JIOJIKE.

besnuunas maccuBHasi KOHCTPYKIMS O€3 yKa3aHUsl areHTa JCHCTBUS
nepeaaHa B nepeBojie 0e3IMUYHbBIM 000POTOM CMano U38ECHHO.

Jlajieko He Bcerjaa nepeBoj aHIJIMMCKOrO MPEIIOKEHUS 3aKII04acT-
Csl B 00CI06HOU TIEpeIaue 3HAUCHUS KaX0T0 cjioBa. Yaiie Bcero npu mnepe-
BOJIC C AQHIVIMMCKOTO MPUXOAUTCS MEHATH CTPYKTYPY IPEUIOKECHUS, MOPS-
JIOK CJIOB, pa30uBaTh OJIHO TPEJIOKEHHWE Ha JiBa WM OOBEIWHATH JBa

MMPCIJIOKCHUS B OJHO.
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[Ipu BBIOOpE NOpsOKa cog B TIpoIlecce MEePeBoia Ha PYCCKUM S3BIK
HEO0OXOAMMO PacCMOTPETh JBa THUIMA aHIIMICKUX MpeIokeHuit: 1) ¢ nps-
MBIM TMOPSIIKOM CJIOB U 2) UHBEPCUEH, T. €. C HApyLIEHHEM OOBIYHOIO MO-
psaKa.

1) B pycckoM si3bIKe, B OTJIMYME OT aHTJIMMCKOIO, CMBICJIOBOM LIEHTP
BBICKa3bIBAHUS (“UEHTP TSXKECTU ) YACTO HAXOJIUTCS B KOHIE MPETIOAKEHUS:

Winter came — Hactynuia 3uma.

[Ipyn mepeBoAEe AHTIUMCKOIO MPEIIOKECHUS C MPAMBIM IOPSIKOM
CJIOB HEOOXOIUMO OIPEAEIUTh €r0 CMBICJIOBOM LIEHTP, YTOOBI TOYHO MEpe-
naTh CMbICI. B xoney pycckoro mpeajgokeHusi OObIYHO CTaBUTCS CIIOBO,
KOTOPOE BBIPAXKAET HOBYI0 UHDOpMAYUO B AHTIIMMCKOM MOBECTBOBATENb-
HOM TIPEITI0KECHHUH.

Hanpumep: An old man was slowly walking along the road. ITo go-
pore MEUIEHHO IIEJI CTAPHUK.

2) AHrnuiicKue npeayiokKEeHUs: C THBEPCUEH MepeaatoTcs Ha PyCCKU
A3BIK MPEAJIOKEHUSIMU, B KOTOPBIX HapylIeH OOBIYHBIM MOPSAIOK CIOB (32

HUCKJIIOUCHUEM I'paMMaTHUYSCKOM HHBCPCHH, T. €. UBSMCHCHUS IIOPsAAKa CIIOB

B BOIPOCHUTEIBHBIX U TOBEIUTEIbHBIX MPEAT0KECHUAX).
Hanpumep: Mine is totally different approach. IToaxon moii coBep-

LIICHHO JIPYTOMH.

YupaxHeHus

3aoanue 1. TlepeBeauTe cjeayromue NpeaoKeHUsl W onpeeaure, B
KAKOll CHHTAKCHYeCKOH (PYHKIMHU ynoTpedJieHbl BbleJdeHHbIe HH(H-
HUTHUBBI (00CTOATEIHLCTBA LEJIH, MOCJAEAYIIIEro JeMCTBUA UJIU Olpe-
JeJIeHus ).

1. That night there was a storm and | woke to hear the rain lashing
the window panes.

2. The door swung open to reveal a large room luxuriously furnished.

3. Extraordinary measures to deal with the situation have been
debated.

67



4. | remember that every morning Mother was up before dawn to get
the fire lit in the kitchen.

5. Like a weakening swimmer | edged to the right into a pleasant
street only to be stopped by a policeman, who informed me that trucks
were not permitted there.

6. The European Community’s interior ministers are meeting early
next week in Brussels to discuss drastic measures to be taken against
European terrorism.

7. Modern professional astronomers rarely look through their
telescopes. They prefer working with electronic devices, recording images
or computer data to be scrutinized later in the laboratory.

3aoanue 2. llepenaiiTe 3HAaUYeHUN NMACCUBHBIX (GOPM NpPHU nMepeBoje cJie-
AYIOLIUX MPeAJI0KeHU.

1. He was asked to wait.

2. We were given only three tickets instead of five.

3.1 was told that all the strangers were refused admittance to that
building.

4. This case was much spoken and written about.

5. They were joined by the others only two hours later.

6. This volume was followed by the second one.

7. He rose to speak and was warmly greeted by the audience.

8. When our business was attended to, our bags packed and our
families taken leave of, we started from Victoria Station.

9. No special attention has been paid to this period of his life.

10. The following examples were made use of.

3aoanue 3. IlepeBenuTe CJaeAYHOIINH TEKCT, o0pamias BHUMaHHe HA
nepesoJ MHPUHNUTHBA U MACCUBHBIX KOHCTPYKLMH.

Text 1

Drama as a learning method has developed in much the same way in
England and Norway. For Norwegian teachers England has been the
country to look for inspiration and renewal. English drama educators have
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been to Norway to give courses and seminars, a fact that makes us feel part
of the English tradition.
...Theatre was the art form that gave structure to improvisations

carried out by children and teacher in a joint effort to create meaning
within an aesthetic form. “Teacher-in-role” made it possible for the teacher
to structure the drama work from within, not giving instructions, but
creating suspense, giving challenges and feedback on role.

Text 2

In the markets for goods, services and labour, prices are expressed in
terms of some currency or money. But money itself is also traded in market
economies, because some people want to save money to use in the future,
while other people-including many businesses — want to borrow money to
use today. The price for the use of that money — known as an interest rate —
Is determined in the markets where these funds are exchanged.

3aoanue 4. IlepeBenuTe cjieayroniue NMpeajoKeHUsl ¢ PyCCKOro si3bIKa

HA aHTJIMICKUH, HCNOJIb3YH CTPAATEeIbHBIA 32J10T.

OTOT poMaH ObUT HamucaH B 19-M Beke.

. MHOTHE NPUIILIA K 3TOMY BBIBOJY.

. BpuIM UCNOJIb30BaHbI CAEIYIONIUE PUMEPHI.
CrenyeT pacCMOTPETh 3TO MPEIIOKECHUE.

. Ha sty undopmanuto cieayer oOpaTuTh BHUMAHUE.
Ero manpacno xnanu.

. HoBy10 BBICTaBKY YCTPOWJIM B 3TOM 3/IaHUMU.

. O0 3TOM OTKPBITUM MHOT'O TOBOPUJIU.

O 0 N O LA W NP

. Ha ero nucpmo He 00paTHiii HUKAKOTO BHUMAHUS.

[HEN
o

. E€ nerko ObU10 ucmyrars.
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3.2. Ilepenaya 6e33KBUBAJIEHTHBIX (POPM U CTPYKTYP
(apTHKJIb, A0COTIOTHASI MPUYACTHASI H KAay3aTHBHAasI KOHCTPYKIIUH)

[Ipu mepeBoie ¢ aHTIMIUCKOTO A3bIKa HA PYCCKUW CIIETYET MTOMHHUTH
0 HEOOXOJIMMOCTH TMEPeIaBaTh B HEKOTOPBIX CIydasX 3HAUEHUE apTUKIICH.
ApTUKIb (HEOTIPEACICHHBIN, ONPECICHHBIA U “HYyJEBOM ™, T. €. 3HAUUMOE
OTCYTCTBHUE) — OINPEIEIUTENb CYIIECTBUTEIBLHOIO B AHTIIUMCKOM s3bIKE. B
PYCCKOM SI3bIKE apTUKJISI B YUCTOM BHE HET. IMEIoTCs JUIIh HEKOTOPhIE
€ro COOTBETCTBUS.

Hanpumep: B TeaTtpe ko MHe 0OpaTmiiach 0OAHA JEBYIIIKA C MPOCHOOH
MMOMEHSATHCSA MECTAMU. JTA JIEBYIIKA XOTENa CUJIETh PAJOM C HOAPYTOM.

B sTOM nmpumepe COBEpIIEHHO OYEBUAHO, YTO 0OHA — ONPENCIUTED
CYIIECTBUTEIIBHOTO Oe8yuiKa, a He YUCIUTENIbHOE “OJIUH”, T. €. 3TO CJIIOBO
COOTBETCTBYET Heonpedenennomy apTukiio (a girl). YkazarenpHoe mecTo-
UMEHUE 5ma COOTBETCTBYET ompeaeeHHoMy apTukiio (the girl).

HeonpeneneHHplid apTUKIL BBITIOJIHSAET B OCHOBHOM KiacCU(UIIU-
pyrolyo (PYHKIHIO, OH yKa3blBa€T Ha TO, YTO MPEIMET MPUHAMICIKUT K
KaKOMY-TO KJIACCY MPEIMETOB O0€30THOCUTENHHO K €ro MHANBHUIYATbHBIM
XapaKTepHbIM CBOMCTBAM WJIM MPU3HAKaM, B HEKOTOPBIX CIydasix MO CBOe-
My 3HAQYEHHUIO HEOMPEICTICHHBIN apTUKIIb MPUOIMIKAETCS K 3HAUCHHSIM He-
ONpeIeICHHBIX MECTOMMEHH SOME U any.

Hanpuwmep:

A passenger was looking for a place to put his fag. Kaxoii-mo nac-
CaXXUp HCKaJl MECTO, KyJla MOCTaBUTh CYMKYy. MHOrja HeonpeneseHHbIHI
apTUKJIb YIIOTPEOIseTCSI B CBOEM MMEPBOHAYAIIBHOM 3HAYCHUU UYUCIIUTEIIb-
HOTO One. M B 3TOM citydyae 3HaYeHUE apTHKJISA JOJKHO OBITH TIEPEIaHO B
nepeBo/ie, TaK KaK OHO SIBIAETCS SM(PATUIHBIM.

Yet H.G. (Wells) had not an enemy on earth.

Opnako y I'epbepra He ObLTO HM OJJHOTO Bpara Ha CBETE.

OrnpeneneHHbId apTUKIIL BBITIOJIHSAET OrPAaHUYUTENbHYIO (DYHKIIHIO.
OH BbIZIENISET IPEAMET U3 JAHHOTO KJlacca, U30JIMPYET €ro OT eMy Moj00-
HBIX, KOHKPETU3UPYET €rO.

WNHorna onpeeneHHbId apTUKIIb BBICTYIIAET B CBOEM MEPBOHAYATb-
HOM 3HAQYEHUU YKa3aTeJIbHOTO MECTOMMEHHUS, OT KOTOPOTO OH MPOU3OIIIEN.

Hanpumep: She is the right person to speak to on this matter.

70



OHa TOT 4€eNOBEK, C KOTOPBIM HAJI0 TOBOPUTH 00 3TOM.

B aHrimiickoM s3bIK€ MIMPOKO PACIPOCTPAHEHBI aOCOJIOTHBIE HO-
MUHATUBHBIE KOHCTPYKIMU C MpUYacTHEM (MEpPBbIM WU BTOpPbIM). OHHU
UMEIOT CBOE TOJIEXKAIIEE, BHIPAKEHHOE CYIIECTBUTEJIbLHBIM B 00LIEM
najexe Wi (pexe) MeCTOMMEHNeM B HMEHHMTEJIbLHOM Iajiexe, U Ha3bl-
BAIOTCS HE3aBUCHUMBIMHM (CaMOCTOSITEIIbHBIMM, WM a0COJMIOTHBIMU) TPU-
gacTHeIMU oOopotamu (the Absolute Participial Construction). Takue o06o-
pPOTBI HE COOTBETCTBYIOT PYCCKHUM JIECIPUYACTHBIM O0OpOTaM, TaK Kak
PYCCKOE JEECTPUYACTHE BBIPAKAECT JECUCTBUE, OTHOCSIIIEECA K IMOJJIEkKALIEC-
My npennoxkenusi. HezaBucumple mpuyacTHbie 000pOTHl COOTBETCTBYIOT B
PYCCKOM sI3bIKE€ MO0 MPUIATOYHBIM, JINOO CAMOCTOSITENIbHBIM IPEIoMKe-
HUAM. OT OCTaNIbHOM YaCTH MPEIIOKEHUS OHU OTAEIISIOTCS 3aIISITOM.

Weather (time) permitting, we shall go to the country.

Ecan noroaa (BpemMsi) mo3BOJIUT, MbI IIOEJAEM 3a TOPO/I.

Ecnu He3aBUCHMBINA TPUYACTHBIA 000POT PACMOIOKEH B NMEPBOM Ua-
CTH CJIOKHOTO MPEJI0KEHUS, TO IIPU MEPEBOAE COOTBETCTBYIOIIEE MPHIA-
TOYHOE MPEITI0KEHUE BBOJAUTCS COI03aMU MAK KAK, NOCKOJILKY, 88UQY MO-
20 umo, nocje moeo Kak, eciu, Ko2od, Tak Kak 000pOT BBINOIHSIET B Mpe/-
J0keHnH QYyHKIIMIO 00CTOSTENIbCTBA BPEMEHH, PUYUHBI, YCIOBUS U TIepe-
BOAUTCS 00CTOATEIBCTBEHHBIM MPUIATOYHBIM MPETIOKEHUEM.

Hanpumep: It being Sunday, there was no one in the office.

Tak kak 0bL1a cy000Ta, B 0(hrice HUKOTO HE OBLIO.

Ecnu He3aBUCHMBINM MPUYACTHBIM OOOPOT PACIIONIONKEH BO BTOPOM
YaCTHU NPEIIOKEHNUS, TO IPU IIEPEBOE UCIIOIB3YIOTCS COIO3bI npUieM, d, 8
mo épems Kax, U OH IEPEBOJUTCA CAMOCTOSTEIBHBIM IIPEIIIOKECHUEM.

Hanpumep: He could sit so for hours, his books closed and lying be-
side him. On mor cuaeTh Tak yacamu, MPUYEM €ro KHHI'H ObLIN 3aKpPbI-
ThI€ U JIeKAJH PALOM.

B aHrMICKOM $13bIKE MHOTO JIEKCHUKO-TPAMMAaTHYECKUX SIBIICHUH,
KOTOpbIE XOTS €€ HE CTalu rpaMMaTU4yecKou (OPMOM, HO BBI3BIBAIOT
ONPENEIIEHHYIO TPYAHOCTh IIPU NIEPEBOJIE, HAIIPUMED, KAy3aTUBHOCTb.

Kay3aTuBHbIE r1aroyibl — 3TO IJ1aroJibl, BEIPAKAIOIINAE Ty MBICIIb, YTO
CyOBEKT 3aCTaBIIIET KOTO-TO JPYTOro BBHIMOJIHUTH JEHCTBUE, a HE IEUCTBY-
eT caM. OHM OOBIYHO YMOTPEOJISIOTCA B TPEXUIECHHBIX KOHCTPYKIUSAX C
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OOBEKTHO-TIPEUKATUBHBIM WICHOM. [lepBblii KOMIIOHEHT 3TOrO 4JjieHa —
Kay3aTUBHBIN TJIaroy B JUYHOUM (hopme; BTOPOl KOMIIOHEHT — CYIIECTBH-
TEJIbHOE WJIM MECTOUMEHHE; TPETUM KOMIIOHEHT MOKET OBbITh Pa3JIMYHBIM B
3aBUCMMOCTH OT BBIPAXae€MbIX B KOHCTPYKUHUH OTHOWIEHWW. MM MoOxer
ObITh MHOUHUTHB, TIEPBOE WJIM BTOPOE MPUYACTHE, TEPYHIUN WIH CyIIIe-
ctBUTenbHOE. Kay3aTuBHBIE TJIaroyibl MOTYT BBIpa)kaTh MOOYXICHUE K
JEHCTBUIO, TONMYIICHUE WJIM 3alpellieHue IEUCTBUS, a Takke Ipeodpaszo-
BAHUE WJIM NIEPEXOJ U3 OJTHOTO COCTOSIHUS B IPYTOE.

Kay3aTuBHOCTh MOYKHO paccMaTpuBaTh KaK JIEKCUKO-TPAMMATUYECKYIO

kareropuro. C 0OJJHOM CTOPOHBI, €€ MOKHO CUUTATh MOOYAUTEIbHBIM 3aJ10-
I'OM ¥ OHa OOBIYHO IIPpOABJIACTCA B TpeXlIJIeHHOﬁ FpaMMaTH‘leCKOﬁ KOH-
CTPYKUHH, C APYIrOM — B TAKUX KOHCTPYKUHMSAX PEMIAIONIYI0 POJIb UTPAECT
3HaU€HHUE HATUX riaarojos. I maromamu Kay3aTHUBHOI'O 3HA4YCHHUA CJIIYyKarT
rinarojsl to get, to make, to force, to cause, to forbid, to have u ap.
Hanpumep: The accuracy of the statement caused him to grin.

To4HOCTB 3asBJIEHNS BBHI3BAJIA Y HETO YJIbIOKY.

YupaxHeHus

3aoanue 1. TlepeBeauTe cienyoine NMpeaioKeHusi, odpamas BHUMA-

HHeE HA CJIyYau nepeaayu apTHKJIIA.

1. A new team was formed to develop the project.

2. I’m waiting here for a Dr. Fisher to get the papers.

3. This is a most serious matter, and it needs to be treated with care.

4. The danger of forest fires is the greater the more carelessly people
act when camping.

5. She is a kind of person you never know what to expect.

6. Miss Trotwood came on the Friday when David was born.

7. A peculiar coalition of business and consumer groups defends the
system.

8. To smooth future international bankruptcies, new rules are needed.
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3aoanue 2. IlepeBeaure ciieayroniue NnpeaioKeHusi, 00pamasi BHUMA-

HHE HA nepeaavy a0CoJMIOTHON NPUYACTHON KOHCTPYKIIMH.

1. The room being too small, we moved into a large one.

2. All the athletes were accommodated in the Olympic village, their
coaches staying in the some blocks.

3. There being too many applicants, the interviews were split into
two days.

4. \We stopped for a few minutes, with our guides continuing to pack
the equipment.

5.There being no additional foreign financing, the domestic
resources had to be relied on.

6. The loans were granted by the commercial banks, the central bank
strictly monitoring the situation.

7. The exchange rate being fixed, the population has all reasons to
keep their savings in the local currency.

8. Finally she stood back and looked at him, her face radiatingly
smiling.

3aoanue 3. llepeBeauTe HA PYCCKMil SI3BIK CJAEAYIONIHI TEKCT, BbIMOJI-

HAAA MOp(oToruYecKue nNpeodpa3oBaHus BbIIeJICHHBIX ¢IHHMIL.

Native American education got its start more than a century ago
through the US Bureau of Indian affairs. But it was vastly different from
the kind of education currently taught at 13 small schools nation-wide
where the student body in more-than two-thirds native American. Back
then, children were taken from their communities, forced to cut their hair,
and punished when they spoke their native language. Today, American
Indians who don’t go to special schools are forced with different
challenges. Those living in cities are likely to go to public schools where
their cultural heritage is rarely dealt with, if at all. In reservation schools,
which they may attend, the vast majority of teachers are not Indian.
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3aoanue 4. IlepeBeauTe cjeAylOIIUe NMPENJI0KEHHSI C PYCCKOT0 A3bIKA
HA AHTJIMACKHMU, UCII0JIB3YH Kay3aTUBHbIE IJIaroJbl.

1. loknan moOyxaaeT HAC 3aHOBO MOATBEPAMTH HAIly COJIUIAP-
HOCTb C 3TOM MapTUEH.

2. OHH 3a8BUJIM, YTO UX YTOBOPHJ COBEPIINTHL KPa’Ky YETBEPTHIN ue-
JIOBEK.

3. OTu M0 Npo0paJINCh B IPABUTEILCTBO IIyTEM MOAKYIIA.

4. Mbl JOKHBI JOOUTHCHA TOTr0, YTOOBI 00JIbIIIE CTYA€HTOB YHTA-
JIM 3Ty KHUTY.

5. JIBa MUHHUCTpa BBHIHYAWJIH NMPABUTEIHCTBO YCTAHOBUTH KBOTHI
Ha UMIIOPT.

6. Onno3uuysi MPoOroJiocoBaia, YToObI MPABUTENbCTBO YILJIO B
OTCTaBKY.

7. Bce CTOPOHBI COIIAaCUIUCh, YTOOBI CO3BATH KOH(epeHuIo.

8. KaxeTcs, BO3MOXHO, UTO MUHHUCTP CMOI Obl YTOBOPHUTH Npe3u-
JAEHTA MOCETUTH ITOT CAMMMT.

9. 3akpbITHE MIaXThl BHI3BAJIO PeINTEIbHbIC JeCTBHA CO CTOPO-
HbI IPO()COI030B.

10. OH ObUT BbIHYA/I€H NPUHATH MpeNJIOKeHue 00 y4yacTuu B 3TOU

CHIETIKE.

3.3. [lepenaua MogaILHOCTH NIPH NepeBoae (MOJATIbHBIE IJIAr0JIbI
U UX SKBHBAJIEHTBI, ()OPMbI HAKJIOHEHUSI, MOJIAJIbHbIE CJI0BA)

[Toxaity¥i, HET B aHIVIMICKOM S3BIKE IPYTOM JIEKCUKO-TPaMMATHYECKON
KaTeropuu, KOTopas Mpe/CcTaBiisiia Obl OOJbIIE TPYIHOCTEH B Mpoliecce
MepeBoaa, YeM KaTeropusi MOJaIbHOCTH.

MoaanbHOCTh — OYEHb IUPOKAS] KATETOPUS, BBIPAXKAIOIIAsl OTHOIIIE-
HUE TOBOPSILETO K pealbHOU AECUCTBUTEIBLHOCTH. OHA MOKET BBIPAXKATHCS
npexe Bcero HakiaoHneHueM (mMood forms), MomgambHBIMU TIarojlaMu U MX
SKBUBAJICHTAMU Y MOJAJIbHBIMU CJIOBAMM.

PaccMoTpum mepegayy MOOAIBHBIX TJIAaroJioB Kak CPEICTBO BbIpa-
KEeHUsT MoJainbHOCTU. [lepeBoguMK JTOKEH MOMHHUTH TOT (DAKT, YTO aH-
TIMHACKUH MOAANBHBIN TJIAroJl MOXKET YHOTPEONSIThCS B HEKOTOPHIX (hpa-
3aX, KOTOPBIM HET aHAJIOTOB B PYCCKOM SI3BIKE.
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CpaBHUM CIIEAYIOMME TPEIOKCHUSI ¢ WX TIEPEeBOJAOM Ha PYCCKUH
SI3BIK:

She can speak and write English. Ona roBopur u muiier mo-
AHTJINKCKU.

| can see the English coast already. 51 y»xe Buxy 6eper AHIIUM.

Why should you say it? [Touemy Tbl Tak TOBOPHIIIH?

B nmaHHBIX TPEIOKEHHUSIX HET COOTBETCTBHUS MEXKIY AHTIIMACKAM U
PYCCKHM MOJQJIBHBIMH TJIarojlaMd, W IEePEBOTYHMK JODKEH BHIOpATh COOT-
BETCTBYIOIIIEE CIIOBO, KOTOPOE TMOAXOIUT K KOHTEKCTY.

3nauvenue riarona should, nanpumep, B npemioxennu You should go
and see him MoxeT mepeBOUTHCS OJHUM PYCCKUM IJIAr0JIOM, BHIPAKAIOIM
00513aHHOCTb:

a) Bbl TOJDKHBI HABECTUTH €T0

0) Bam He0OX01MO HABECTUTH €r0

B) Bam cnenyeT HaBecTUTH €ro

r) Bam cnenoBamo Obl HABECTHUTH €0 U T. 1.

WHorna MoJaibHOE 3HAYCHHE, BBIPAXKEHHOE COIIOCTABJICHHEM JBYX
MOJIaTTbHBIX TJIArOJIOB, B TEKCTE OPUTHMHAIA MOXET TMEePelaBaThCs IPYTHMHU
MOJIaIbHBIM (hOpMaMHU.

“It may rain today”, he said. His companion looked at the sky. Well, “it
might”, she said.

“CeroniHs Mooicem Oblmb TOXK]b, — CKa3al OH. Ero cmyTHuMIla moHsiia
TOJIOBY M ITOCMOTpENa Ha He0O. — Bpso iy’ — OTBETHIIA OHA.

BoNbIMMHCTBO MOJANBHBIX TJArojoB MOJIHUCEMAaHTHYHBI (MHOTO-
3HAYHBI).

May nonpa3zymeBaeT BO3MOKHOCTh WJIH pa3pelieHue.

He may come in now — (pa3peliieHue) — Ternepb OH MOKET BONTH.

Can — pusnyeckyro uiM yMCTBEHHYIO CIIOCOOHOCTb.

| can not do the work alone — (peanbHast BO3MOKHOCTB).

Must — nomkeHCTBOBaHKE, YBEPEHHOCTb.

You must do there at once. Bel 10/KHBI TOTYAC JK€ TTOMTH TY/Ia.

Ho xorna monansHbIi Tiaron ynotpeodnsercs ¢ Perfect Infinitive form,
OH TepsieT CBOM MOJIMCEMAHTUYeCKU Xapaktep. Takum oOpazom, must have
been Bceraa BeipakaeT yBEPEHHOCTh, ONPEICICHHOCTb.

He must have told her about it yesterday.
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JloymxHO OBITH, OH CKazall et 00 s3Tom. EMy cienoBano Obl pacckasarb
et 00 3ToM.

May have been — BeposTHOCTS.

You might have done it yourself.

BrI Morsu ObI cienaTh 3TO CaMH.

Can’t have been — HeBEpOATHOCTb.

It can’t have been his car.

He mMoket ObITh, 4TO0 3TO OBIIIa €r0 MaIlnuHa.

JlpyruM cpeacTBOM BBIPKEHUS MOJAITBHOCTH CUHATAIOTCS MOAAIBHBIC
cioBa: certainly (mecomueHno, 6e3yciaoBHO), apparently (SBHO, O4eBHIHO),
presumably (mpeamnonoxkutenspro), surely (Hecomuenno), of course (koned-
HO), In fact (pakTryeckn), indeed (Ha camoM fiesie), a TaKKe MPEAUKATHBHbIC
CTpYKTypsI: it IS reported (cooOmaror), it is presumed (mpeanonararor), it is
alleged (yrBeprkmaror).

OHM MOTYT BBIpaXKaTh Pa3IMYHbIC OTTEHKH MOAAIBHBIX OTHOIICHUHA U
NIEPEeBOAYMK JOKEH OBITh OCTOPOXKEH IPH BEIOOPE COOTBETCTBYIOIIUX PYyC-
CKHX 3KBHBAJICHTOB.

Hanpumep: “indeed” mMoker mepeBoauThCs: 0ojice TOro, MOMCTHHE,
(haKTUYECKH U T. II.

“In fact” — ma camom pgene, 0osee TOro, CI0BOM.

“Above all” — npexxne Bcero, 6osiee Beero, TiIaBHBIM 00pa3oM.

He was never a useful assistant to me. Indeed, he was rather a nuisance.

OH HuKOr/a HEe OBUT MHE XOPOIIMM IOMOIIHHKOM. boiee Toro, oH,
CKOpee, MHE JaKe Mellall.

dopma HAKIIOHEHUSI HE TTPEACTABIISIET MHOTO TPYAHOCTEN MPH TIEPEBO-
e, TIOCKOJIBKY MMEIOTCSI aHAJIIOTMYHBIE ()OPMBI B PYCCKOM SI3BIKE.

It is important that everyone should do his duty.

BaxxHo, 4TOOBI KaXKIbIH BBITTOIHUII CBOM JIOJIT.

| suggest that we all should go home.

S pennarato BCEM MOWUTH JIOMOM.

Pycckue monanbHble 4acTUIlbl (BEllb, MOJI, XOTh) OTCYTCTBYIOT B aH-
TJIMICKOM SI3BIKE M MOTYT OBITh BBIPAXKEHBI IPYTUMU CPEICTBAMHU.

After us the deluge.

ITocne Hac xoms MOTOIL.
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YupaxHeHus

3aoanue 1. IlepeBenuTe cieayiolue NPeII0KEHUSA ¢ MOJAIbHBIMHU
rJaroJiaMM Ha PyCCKHMil fI3bIK. Y CTAHOBHTE 3HAUeHHE (OTTEHOK) KaK-
JA0T0 U3 MOJAJBHBIX IJ1aroJioB.

1. The agreement signed cannot be revised by one party only.

2. They at least might have helped by sending their experts to provide
technical assistance.

3. The recent statistic data on households should be of great
importance for their conclusion.

4. The employers may not use the Internet for their personal needs
unless they stay after work.

5. They could not possibly agree to the terms put forward during the
talks.

6. The students need not photocopy the article for the seminar since it
can be found in their economics text-book.

7. Their decision might have been caused be very urgent
circumstances.

8. I can’t understand why he should have made this mistake.

9. It could be agreed that this measure of overcoming the crisis is the
only reasonable one.

10. Every dollar counts, and your contribution might become crucial

for the whole project.

3aoanue 2. TlepeBenuTe cjieayloniue MpeasioxkeHus, oopamas ocodoe
BHUMAaHNeE HA Mepelavyy MOJAAJIbHBIX CJI0B.

1. The workers demand a radical change in foreign policy and this
demand they address not only to their MP’s but above all to the British
Government.

2. Weather Likely to be Unsettled.

3. This is found to get me a bad name as a sportsman, but let me say
at once that I have nothing against the killing of animals.
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4.1 want to remind you of our curious — indeed our precarious —
position.

5. The President had allegedly done his best to get the treaty signed.

6. This Tory in fact proposed that England should make plans for
either eventuality — for the defeat of the USSR and for the Soviet victory
over Hitler.

7. When the House of Commons debated foreign affairs in
December the main theme was nuclear defense. When it returns to the
subject on Thursday the theme is likely to be Vietnam.

8. This type of motor appears to be the best adapted to winter
conditions.

3adanue 3. IlepeBenuTe cjeAyIOIIMi TEKCT HA PYCCKHUI fI3BIK, IPOAHA-
JIM3UPYHTE CJIy4au BbIPasKeHUsS MOJAJIbHOCTH.

My Mr. Jones

I was one time Mr. Jones’ lodger but I had to leave him because |
could not see eye to eye with my landlord in his desire to dine in dress
trouses, a flannel shirt and a shooting coat. | had known him ever since |
was a kid and from boyhood up this boy had put the fear of death to me.
Time, the great healer, could never remove from my memory the occasion
when he found me — then a stripling of fifteen — smoking one of his special
cigars in the stables. Since then I have trodden on his toes in many ways. |
always felt that unless | was jolly careful and nipped his arrogance in the
bud, he would be always bossing me. He had the aspect of a distinctly
resolute blighter. You have to keep these fellows in their place. You have
to work the good old iron-hand-in-the-velvet glove wheeze. If you give
them a what’s-its-name, they take a thingummy.

But now he was a rather stiff, precise sort of old boy, who liked a
quiet life. He was just finishing a history of the family or something which
he had been working on for the last year, and didn’t stir much from the
library. He was rather a good instance of what they say about its being a
good scheme for a fellow to sow his wild oats. I’d been told that in his
youth he had been a bit of a bounder. You would never have thought it to
look at him now.
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3aoanue 4. llepeBennTe cieaywinne NpeaiokeHusl ¢ PyCCKOro si3bl-
Ka HA aHTJIMACKHA, MCII0JIb3Yy CIIOCO0BI Nepeaayu MOAAJIbHOCTH.

. EMy He HY’KHO TpUXOJUTH TaK PaHO.

. OHa y>xe ymeJia urpatb B TEHHHC, KorjJa ei Ob10 12 Jer.
. OTa cTarhs 10JKHA OBITH HAOpaHa Ha KOMIIBIOTEPE.

. Bbl Morsim 0b1 ckazaTh MHE 00 3TOM.

o1~ W N —

. JIrogu, KUByIIME B 3TOM pPaliOHE, BEPOSATHO, CIUHCTBEHHBIC, KTO
0’KUJIaeT EPEMEH.

. DTOT XypHaJ MOKHO HaTH B JTI0OOM KHOCKE.

. OH, 10JIZKHO OBITH, OBL 371eCh BUEpA.

. I Mor ObI MOMOYb BaM I103Ke.

©O© 00 N O

. MoxkeTt ObITH, OH 3aMETWJI Bac.
10. Bam cjeaoBaJjio 0b1 CIIPOCUTH €0 00 STOM.

3.4. Oco0eHHOCTH NepPeBOo/Ia HEKOTOPBIX MPEIJI0r0B, CO30B
1 coI03HBIX cJioB (Unless, while, for, orpunareabHbIii cor3 NOr,
OTHOCHUTeJIbHOe MecTonMeHue Which)

Heo0xoamumMo OTMETHTh TPYJTHOCTH, CBSI3aHHBIE C IEPEBOIOM Ha pycC-
CKHUH SI3bIK HEKOTOPBIX aHTIIMHUCKUX MIPEIOrOB, COI030B 1 COIO3HBIX CIIOB.

[Ipu epeBojie COI030B HE cleayeT 3a0bIBaTh 00 MX MHOTO3HAYHOCTH.

Hanpumep, coro3 while siBrisietcst He TOIBKO BpeMEHHBIM, HO U YCTY-
MUTEIBHBIM, OCOOCHHO B Ta3€THO-ITYOIHITUCTUICCKOM CTHIIE.

While ymorpebnsieTcss kak COYMHUTEIbHBIH COK3 I MPUCOCIH-
HEHUS OJHOPOMHBIX MPEITIOKCHHUH; IEPEBOAUTCS mM020d KAK.

Hanpumep: Older men probably resented him while others of his
own generation could feel so inadequate when comparing their talent to
his. Crapuku, BO3MOXKHO, 00OMKaJIMCh Ha HEro, TOTAAa KaK MPEJICTaBUTEIN
€ro COOCTBEHHOTO TMOKOJEHHUSI MOTJM YyBCTBOBATh CBOIO HEIMOJIHOIICH-
HOCTh, CPAaBHUBAsI CBOM TaJIaHT C €TO.

Kak mogumauTeabHbIN c0103 While ucrnons3yercs as mpucoeau-
HEHUS TPUIATOYHBIX TPEJIOKEHUN BPEMEHH, MEPEBOJUTCS B TO BpeMs
Kak, MoKa.
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While | was fumbling for some money, my friend paid the fares. B To
BpeMsi Kak (IT0KA) 51 HAIyTIBA JIEHBI U, MOW JAPYT 3aIUTaTHII IO CUETY.

Kak ycrynureabHblii cor03 While mepeBoaurcs xomsi.

While | disapprove of what you say, | would defend to the death your
right to say it. XoTst s1 He 0100PsII0 TO, YTO ThI TOBOPHIIIb, S HAMEPEH JI0 Ca-
MO CMEPTH 3allHIIAaTh TBOE MPaBO HA ATO.

Coro3 unless sBisieTcsi yCIIOBHO-OTPHUIIATEIBHBIM U HE HMMECT Bpe-
MCHHOT'O 3HaYCHHs, XOTS €ro 4acTo MyTaroT ¢ coro3om until.

Unless changed, this law will make life difficult for farmer. Eciu 3a-
KOH He U3MEHHTD, TO OH CJIeJIacT KU3Hb (PEPMEPOB TPYTHOM.

[To cBoeMy mpeaMETHO-JIOTHYeCKOMY 3HadeHHto UNless cuumraercs
CHHOHMMOM codetanus if...not. OxHako MeXTy HUMU BCE JK€ MMEETCS He-
OoJIbIIIasi CMBICTIOBAs Pa3HMIIA — COFO3 UNIESS B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAX BbI-
pakaeT MEHBIIYIO BEPOSATHOCTh COBEPIICHUS JCUCTBHS, YeM COYCTaHHE
if...not. TTosTomy unless ynorpebisieTcs B ropuaudeckux Gpopmysax aeio-
Boro ctwis. [Ipu aTOM He cneayeT AyMarthb, YTO OH YIMOTPEOISETCS TOIBKO B
nucbMeHHOH peun. 1 unless u if not onrHakoBO yroTpeOIIsAIOTCS KakK B yCT-
HOW, TaK U B IMCbMEHHOW PEYH.

Unless you change your mind, I won’t be able to help you.

If you don’t change your mind, I won’t be able to help you.

Eciu BbI He M3MEHUTE CBOIO TOYKY 3pCHHS, 51 OyIy HE B COCTOSTHUHU
IIOMOYb BaM.

Jlns mepeaaun coro3a UNIess Ha pycCKHil SI3bIK MOXHO NpuUOeraTh K
CIICAYIOIUM BapUaHTaM: eCilu...He, eCiu MOJIbKO ... He, pa36e MOAbKO.

B aHrnmiickom s3pIKe OY€HBb PACIPOCTPAHEHBI CIydad, KOTr/aa HOBOE
MpeaJioKeHne WA Jake ad3all, TeCHO CBSA3aHHBIN C MPEABIAYIIM, HAYH-
HaeTcsl ¢ cor3a for — uoo, mak xax. B pycckoM si3bIke TPEIIOKCHHS, BBO-
JMMBIE COI03aMU MakK Kax, ubo, Kak MpaBuiio, OTACSIOTCS OT MPEAbITYIINX
HE TOYKOH, a 3amnaroi. [loaTomy mpu nepeBojie 3aKOHOMEPHO 00bEIUHEHHE
IPeIOKEHN 1 JJaXKe IBYX a03alleB, €CIM B HUX Pa3BUBACTCS OJHA M Ta JKE
MBICITb.

She wanted the three Indian jugglers to be arrested immediately. For
they meant some harm to Mr. Blake. Ona xotena, 4ToObI HEMEIJICHHO ape-
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CTOBAJIM TPEX WHAMHCKUX (DOKYCHUKOB, MAK KAK OHW 3aMBIIIISIN 9TO-TO
Hes00poe mpoTuB MucTepa bieiika.

OTpunaTeabHbIA €03 NOI TakKe MOXKET YacTO CTOSITh B Hadale
HOBOT'O MPEJIJIOKEHU U Jaxe HOBoro adzana. [Ipu nepeBose NOr oObIYHO
MEPEBOAUTCS HE OTPUIATEIHHBIM COIO30M, a OTPUIIATEIIbHOM YaCTHIICH,
CTOSIIIEH TIEpe] TJIarojoM-cKa3yeMbIM WJIU JIPYTUM TJIaroJioM IpejioikKe-
Hus. Hanpumep:

Nor are these good developments the only results of Greenpeace ac-
tion. 11 »tu GnaronpusTHBIC COOBITUS He SIBISIFOTCS €IMHCTBEHHBIM pe-
3yJIbTATOM JIESITEIBHOCTH ‘‘3€JICHBIX .

OTtHocuTeIbHOE MecToMMeHne WhiCh B 3Haue€HHH YTO MOXKET OT-
HOCHUTBLCS HE K OTJACIbHOMY CYIIECTBHTEIBHOMY B TPEIIOKEHUH, a KO
BCEMY TPEIOKEHUI0. B TakoMm ciydae mpesioKeHne, HauynHAIoIMeecs ¢
which, otnensercs 3anaroii.

Later Robert, Earl of Leichester, married the countess of Essex,
which he also kept secret.

[Tozxke I'pad Jlectepmmpa PoOepT xenuscs Ha rpaduHe DCCEKCKOH,
YTO OH JIep>Kajl B CEKpeTe.

Craenyet Takke 100aBHUTh, YTO MEPEBO ABOWHOIO coro3a the...the —
YyeM... T€eM MOXKET IPEJCTaBIISITh TPYAHOCTh MOTOMY, YTO TIO BHEIIHEMY
BUJIy €r0 DJIEMEHTHI COBMAMAIOT C ONPEACICHHBIM apTHKJIEM U B OTACIb-
HBIX CITydYasX JOBOJIBHO JAJIEKO OTCTOST APYT OT JApyra.

The more we read Shakespeare, the more do we desire to read him.
Yem 60abuie Mol untaeMm lllekcniupa, mem 601buLe BOSHUKACT KEJIaHUE €ro

YUTAaThb.

YupaxHeHus

3aoanue 1. IlepeBennTe NpeaioKeHUs HA PYCCKHUI SI3bIK.

1. Unless the strike has been called off, there will be no trains tomor-
row.

2. | decided to stop and have lunch — for | was feeling quite hungry.

3.1 won’t phone you, unless something unforeseen happens.
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4. No goals were scored, while it was an exciting game.

5. Let’s have dinner out-unless you are too tired.

6. It was hoped that all would be agreeable to that proposal. Nor was
this hope disappointed.

7. 1’11 be back tomorrow unless there’s a plane strike.

8. Nor would it be adequate to claim that the facts recorded are
unimportant or uninteresting.

3aoanue 2. llepeBenuTte mMpesio:KeHHUs, 00paliasi BHUMAHHE HA CYyIle-
CTBHUTEJIbHBIE C IByMS MPeII0raMu.

1. The prose of the 19" century is apart from fiction, mainly
concerned with, and achieved its great success in, history and criticism.

2. Literature is at once a chronicler of, and an active participant in,
life.

3. The consciousness of their (Anglo-Saxon’s) origin from and their
strong links with the North-West Europeans (Germanic tribes) continued
long in the new land.

4. His style is good, resembling that of more; his constructions are
occasionally cumbrous and he sometimes overdoes the reference to, and
illustrations from, Latin and Greek history.

5. What interested them was not his improvement in the internal
combustion engine but his attitude towards, the relations with this girl.

6. The exposure of, and irreconcilable struggle against, all
manifestations of fascism are of great importance today.

3aoanue 3. IlepeBennTe cieayoOlIue TEKCTbl HA PyCCKHUI SI3bIK.

Text 1

The vast majority of the competitors will be well content just to walk
around at their own pace, stopping for rest or refreshment as required. For
it is a long day’s walk, and there is much to be said for enjoying the
scenery at the same time.
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Text 2

And it is precisely here that the comedies of Johnson and
Shakespeare differ most profoundly; for whatever labels we apply to them,
whatever the general nature of their materials, whatever their connections
with classical or Renaissance concepts of comedy, these plays differ most
significantly in that they dramatize two different responses to the human
situation.

Text 3

Once an abstract idea is formed and embodied in words, then the
possibility arises that these words will be taken to refer to special kinds of
objects which exist apart from the objects of material world which are
reflected in sense-perceptions. And this possibility is the more apt to be
realized, the more the handling abstract ideas becomes a special activity
separated from material labour.

3aoanue 4. llepeBeauTe cjeayrolye MPeaJ0KeHUsI C PyCCKOro si3bIKa
HA AHTJIMHCKHUH, 00paliasi BHUMAaHHe HA Nepeaavyy HeKOTOPbIX Mpe-
JIOT'OB, COI030B M COIO3HBIX CJIOB.

1. OnHa U3 OCHOBHBIX ()YHKITMH 3aKOHA — 3TO 3ALMUTA M OCYLECTB-
JIeHHMe MPaB JUYHOCTH.

2. Tlocne BTOpOI Moe3nku BO MDpaHUMI0O U MPeObIBAHUS TaM OH
CHOBa BepHYJics B AHruio B 1793 rony.

3. EcJm oHU He BBICTYIIIT ceiiyac, MOCISAYIOT emé 0oyee CTpalrHbie
MPECTYIJICHUS.

4. JlepeBbsi BOKPYT JoMa OYEHb BBICOKHE, YTO 3aTEMHSAET KOMHATY.

5. UeM 00JIb1IIE MBI UATAEM, TEM JIy4llI€ 3HAECM SI3bIK.

6. S BepHYCh 3aBTpa, ecJH He OyJeT 3a0acTOBKM paOOTHUKOB aBHa-
JIAHUU.

7. Yem Oam:Ke 3UMa, TEM KOpPOYe JTHHU.

8. laBaiite moiaém noodeaaeM, ecim Bbl He yCTAJIH.

9. S pems nepeAOXHYTh U 1M000ENaTh, TAK KAK OCTaBaJIOCh €IIE
MHOT'0 BPEMEHH J10 3aCEJaHuUsl.

10. Bo BcsikoM ciyuae, JUTsl TOW CTpaHbl OyACT OYeHb BBITOJHO ClIe-

JI0BaTh HE3aBUCUMOM MOJIUTHKE.
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3.5. Ilepenaya 3/UTMNTHYECKUX KOHCTPYKIUH
(if any, if anything, if at all, if only), yerynureabHbBIX KOHCTPYKIIHIA
¢ coro3amu however u whatever

[TockobKY SITUNTHYECKUE KOHCTPYKIMUA TPEACTABISIIOT COOOM
npobsieMy 11 iepeBojia, 00 3TOM SBJICHMH HE0OXO0IUMO 3HaTh. PaccmoT-
pUM TIepeBOJI clieAyromero npemioxenus: 1he students have very limited,
if any, opportunity to speak Russian outside of school. Bosamoxen Takoit
nepeBoa: 3a MpejeiaMH IIKOJbI Yy CTYJASHTOB Majo0 BO3MOXKHOCTH TOBO-
PUTH TIO-PYCCKH, eCiu 8000uje maxkas 803MONCHOCMb BO3HUKAEM K020d-
7u60. B 4eM ke COCTOUT CYTh SJUTMITUYECKON KOHCTPYKIUHU?

CyTh 2JUTMNTHYECKOW KOHCTPYKITMM COCTOMT B TOM, YTOOBI Iepesa-
BaTh TOT HaMEK, KOTOPBIM B Hel 3akimioueH. K umciy Hambonee dacTo
BCTPEUAIOIINXCS IJUIMITHYCCKUX KOHCTpyKIMi otHocsTcs: If anything, if
only, if at all, if any u np. UtoObl onpenenuth Hamex B DILTANTHYCCKOU
KOHCTPYKIIMH, HaJO MPOaHATM3UPOBaTh CMbICT cooOrenus. Hanpumep, if
at all — ecii BOOOI1IE TO-TO M TO-TO HMPOU3OMICT, CBEPIIUTCH. . .

Dmumnrryeckue konctpykuuu tuma if any, if anything, if at all, if ev-
er, if only, if then ynorpeonstorcs b0 B ycTynurenbsHON GyHKINUU, THOO
UMEIOT IKCIPECCUBHO-YCHUIIUTEIIbHOE 3HaucHUEe. DYHKIHUA YCTYNKH Tic-
penaercs pyCCKUMH MPUAATOYHBIMUA MPEITI0KEHUSIMH, BBOAUMBIMU COTO-
3aMU eciu U, XOms U WIN CIOBOCOYETAHUSMHU 8 Cayude OCyujecmeneHus,
npu HAIUYUY U T. T1.

If any MoxeT Takke MepeBOIUTHCS YCIOBHBIMU MPEIOKCHUSIMHE eC-
JIU IMO UMeem Mecmo, eciu MmaKko8ol UMeemcs.

Hampumep, 3KCIpecCHBHO-YCHUIUTEIBPHOE 3HAUYCHHE TIepenacTcsl Ha
PYCCKOM $I3BIKE CIIOBAMH NOYMU, NOMCALYI, 808Ce, 000U e; CIIOBOCOYETA-
HUSIMH 8O3MOJICHO 0ddice, 4mo, 6 Jyduiem ciyyae, 80 cakom ciayyae; If
anything Mo»HO Takxe NMepeBeCTH MOCPEICTBOM 00OPOTOB: KaK Obl MO HuU
ObLILO; eCU YHC HA MO NOULTO.

The economy seems to have changed in the last four years, if at all.

Kaxercs, uro 3a mocinennue 4 roja SKOHOMHUKA W3MEHUJIACh, €CIIU
TaKOBbIC M3MEHEHUS 1 ObLIH.

[Ipumep Ha SKCIIPECCUBHO-YCTYNUTEIBHOE 3HAUCHHE.
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If anything, it would be to the advantage of this country to pursue an
independent policy. BooOrie, 3Toli cTpane ObUTO Obl OYEHb BBITOJHO Clie-
JOBaTh MOJINTUKE HE3aBUCUMOTI'O TOCYIapCTBa.

YerynureabHble KOHCTPYKIMH, BBOAUMBbIe coro3ammu Whichever
n however, B KOTOpBIX OMYIIEHO CKa3yeMoe, peke MoJyIekKaliee, mepeBo-
JSITCSA HA PYCCKUM S3bIK TOJHBIMH YCTYNUTEIBHBIMU MPUIATOYHBIMU
MPEUIOKEHUSIMU C COIO3aMU: KaKou Obl HU, Kakue Obl HU, KAK08 Obl HU.

Hanpumep: Whichever their efforts, the advocates of the war against
Irak can never be successful in misleading public opinion.

Kakue Obl ycuaus He IPUMEHSIIA CTOPOHHUKHU BOWHBI MpoTuB Mpa-
Ka, UM HUKOTJIa HE yIacTCsl OOMaHyTh 00IIECTBEHHOE MHEHUE.

O6opoTsl if + mpuuacrue 2, if + uMst npuiarareabHoe, if + Hape-
yre OOBIYHO TEPEBOMITCS HA PYCCKUM S3BIK MPHUIATOYHBIM YCTYTHUTETb-
HBIM TPEITI0KEHUEM.

Hapeuus Tuna admittedly (mo odmemy npusnanuto), ironically (no
uponuu cyovowt), paradoxically (kax smo ne napaookcanvno), allegedly
(no ymeepowcoenuro, xax ymeepocoarom) MOXKHO TakKe CUMTATh CBOEOO-
Pa3HOM Pa3HOBUIHOCTHIO duiIica. Hampumep:

Paradoxically, we have to agree upon this point of view.

Kak 3T0 HM mapaJoKCaIbHO, MBI JOJKHBI COTJIACUTBCS C 3TOM TOY-
KOM 3pEHHS.

YupaxkHeHust

3aoanue 1. llpeasioxure aJjeKBaTHbIe KOHTEKCTAM BAPHAHTHI NePeBo-
aa yummnTudeckux koucrpykuuii if any, if anything, if only, if at all.

1. Objections to this plan,_if any, should be reported to the committee
at once.

2. If anything, it will be in their interests to follow this course.

3. More and more people in Chechnya face dilemma of how, if at all
an individual can safely exercise honest individual judgement.

4. 1f anything, this move of NATO countries indicates hardening of
the previous altitude.

5. When a hearing is finished, the committee decides what report, if
any, it will make to the House on the measure.
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6. Nor are these good developments the only results of Greenpeace
action.

7.Congress passed an Act permitting the President to determine
when, if at all, the National Committee should take over and operate the
railroads.

8. America can count on few, if any, short term gains.

3aoanue 2. JlaiiTe BO3MOKHbIe BAPDHAHTHI MEePeBOAAa HA PYCCKUI A3BIK
YCTYNHUTEJIbHBIX KOHCTPYKIMH ¢ coro3amu however u whatever.

1. But all governments have to prepare for unpleasant eventualities,
however unlikely.

2. The British people have to submit to new taxation, however high.

3. Whatever their efforts, the advocates of the war against Irag can
never be successful in misleading public opinion.

4. But whatever his long term aims, the President’s immediate
intentions and motives were made relentlessly clear at his last Press
Conference less than three weeks ago.

5. Whatever his reasons the President has now brought the other
members of NATO face to face with some very big and difficult questions
about the military and political structure of Europe and its relations with
the United States.

6. However dubious the outcome, this will be one-sided balance
sheet.

7. The paper is desperately hunting for any pretext, however slender
for stirring up nationalism.

3aoanue 3. IlepeBenure ciaeAywIHe TEKCThbl, 00pamias BHUMaHHE HA
nepeaavyy LINNTHYECKUX KOHCTPYKIM.

Text 1

A host of books have been written on the history of the various
nations that go to compromise the peoples of the western hemisphere. But
these works have dealt almost exclusively with the life and progress of
single peoples or of limited groups of peoples. Very rarely, if at all, has
anything even remotely approaching a coordinated history of the
hemisphere as such been attempted.
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Text 2

This essay is based upon broadcasts | made on three Sundays early
this year. Those who heard the talks will notice that there has been
considerable expansion and some revision of the original material. | am
more different about appearing in print, dealing with particular subject than
| was about talking on the air is only because among millions of listeners
there must inevitably be a large proportion of people who know far less
about British American and Russian political and social ideas and
aspirations than | do, whereas among the selective audience that print
funds there will probably be a formidable proportion of persons who will
know as much | do, if not more. | am an expert but | hope the expert will
read this essay, if only to sharpen their wits on its rough generalizations.

3adanue 4. IlepeBeauTte cieayoiiue NpeaaoKeHUsI C PYCCKOT0 Si3bI-
Ka Ha aHIJWiicKuii, oOpamiasi BHUMaHHe Ha mepeaady JJIMNTHYE-
CKHMX KOHCTPYKIIHIA.

1. Bo BcsikoM cirydyae MbI yTBEp)KAaeM, YTO (PMHAHCOBOE IMOJIOXKE-
HUE B CTpaHE SBIACTCS MCHEE CTAOMIIbHBIM.

2. Hekotopsie mtoi TOBOPAT HA OYECHBb PEIKUX S3bIKAX, KOTOpPbIE
KOI'1a-J1u00 M3y4YaJIUCh.

3. Kakercs, 4ro cTpaHa oyeHb M3MEHHUIIACH 3a MOCieaHue 5 et (ec-
JIM 3TO AeHCTBUTEIBbHO ObLIO).

4. YeuHs mpuHSIIa PEIICHUS, KOTOPbIE B CJIy4Yae UX BBLINOJHEHHUS,
pUBEIHN OBl K JaTbHEUIIIEMY YCHIICHUIO HATTPSHKEHHOCTH.

5. MoxHO ObI CcKa3aTh, YTO Majo OIIMOOK (ecJii BOOOIIe TAKOBbIE
ObLIM) OBLIO ClI€JIAHO BCJICACTBUE MPUMEHEHUS 3TOU TECOPHHU.

6. Kak yTBep:KaamT, opaTop NoTepsut CO3HAHHUE.

7. KanauaaT oT n1ei0opucToB 3asiBUJI, UTO B CJaydae ero n3opaHus,
OH ObI MOJIEPKUBa TpeOoBaHKE PAOOUMX TOBBICUTH 3apabOTHYIO IIJIATY.

8. IlouTn HUYero Helb3s OBLTO CKAa3aTh B MOICPKKY €T0 MOJIUTHKH.

9. Ho ero pelieHue, X0TS OHO U JIOTHYHO, TPEOYET U3BECTHOIO MY-
YKECTBA.

10. bpuTaniiaMm MpUXOAUTCSI TPUMHUPHUTHCS C HOBBIMU HaJlOTaMH, Ka-

KHUMH Obl BLICOKMMH OHH He ObLIIH.
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3.6. CaoBa-3amectutesm (ONe, ones, this, that, these, those, to be, to do,
to have, should, will, would)

B anrnuiickoMm si3bike HaOMO/IaeTCsl OYEHb MHTEPECHOE SIBIICHHE —
HaJIM4he OOJIBIIIOT0 KOJHUYECTBA Pa3HOOOpA3HBIX CIIOB-3aMECTUTEIEH
(prop-words). My ObIBalOT B OCHOBHOM MECTOMMEHHS M IJIarojbl. Me-
cToMMeHus: One, ones, this, that, these, those u rmaroser: to do, to be, to
have; shall, should, will, would, can, could, may, might, must, ought, need,
dare.

[IInpokoe ymoTpeOSICHUE CIIOB-3aMECTUTENICH BBI3BAHO CTPYKTYP-
HBIMU OCOOCHHOCTSIMH aHTJIMACKOTO S3bIKa, @ UMEHHO €T0 aHATUTHYCCKUM
XapakTepoOM, KOTOPbIH TpeOyeT CTPYKTYpPHOH 3aBEPIICHHOCTH MPEIJIOKe-
HUS U cmpozcozo Topsaka ciaoB. OmylieHre 3HAYMMOTO0 KOMIIOHEHTa He-
BO3MOYKHO 0€3 TOJICTAHOBKH 3aMECTHTENIsS. JDTO OMYIICHHWE dYaIle BCEro
JTUKTYETCA CTHIMCTUYECKUMU COOOpaXKEHUSIMU, & UMEHHO CTPEMIICHHEM
n30eKaTh MOBTOPECHMSI OJHOTO M TOTO K€ CJIOBA WJIM JKEJIaHWEM CHeliaTh
BbICKa3biBaHUE Oosee aMpaTuynbiM. [lorTomMy sampaTudeckoe ynorpeodie-
HUE CJIOB-3aMECTHUTEINIe 0COOCHHO XapaKTepHO ISl YCTHOU (MiIu u300pa-
’KCHHOH ) peuu, HalpuMep, ¥ Tak HazbiBaeMbIX disjunctive questions.

CoBepIlieHHO OYEBHJHO, YTO BCE CJIOBA-3aMECTUTEIM HE HMEIOT
IPEAMETHO-IOTUYECKOT0 3HAUYCHHUSI, @ TOJIBKO KOHTEKCTyanbHoe. X HeoO-
XOJIMMO COOTHOCHUTBH C COOTBETCTBYIOIIMMH TJIarojbHBIMUA (hOpMaMU HIIH
CYIIIECTBUTEIIHbHBIMH, KOTOPHIE OHU 3aMEIIAIOT, U TOJIHKO TOT/Ia OHU TOJY-
YaloT JEKCUYECKYI0 OCMBICIIEHHOCTb.

Hanpumep: It has been in the forefront of the battle ever since its
foundation, for the history of the Communist Party and that of the British
Labour movement are interwinded.

Mecroumenne it 3amenser cymectButenbHoe the Communist
Party, a Mmecroumenue that B qanHOM npumepe COOTHOCHUTCS C CYIIECTBH-
TeNbHBIM hiStOry, KoTopoe npu nepeBo/ie IPUXOAUTCS TOBTOPUTH.

C momenTa cBoero ocHoBaHus KoMmMyHucTHueckas maptus Bemnko-
OpuTaHuM Bcerna OblIa HA TIEpeAHEH JIMHUK KJIaCCOBBIX 00eB, nOO €€ uc-
TOPHSI TECHO TIEPEIUICTeHA ¢ HCTOPHUEH aHTIIMHCKOTo pabovero ABUKCHUS.

CrnoBa-3aMeCTUTENIM 9acTO MPECTABIISIOT TPYIHOCTh MPH MEPEBO/IEL,
MO3TOMY BCEr/la HEOOXOIUMO pazol0paThCs B CTPYKTYpPE MPEATIOKECHUS U
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MPAaBWJIBHO COOTHOCUTh HMX C COOTBETCTBYIOIIMMH cCJIOBaMH. [nmarosbi-
3aMECTUTENN OOBIYHO JENSTCS Ha TOJIHBIE M YacTUYHBbIE 3aMmecTuTenn. K
nepBbIM oTHOcHTC Tiaroa to do B Present u B Past Indefinite, koTopsiii
BBICTYIIAET KaK 3aMeCTUTENh Heaoro. OH MOXET 3aMeniaTh IJIarojibl JIro-
Oooro 3HaueHus. Bo BTOpyO0 Tpymnmy BXOAST BCE OCTAJbHBIEC TJIarojbi-
3amecTuTeN M. OHU BBICTYNAIOT TOJBKO KaK YaCTh BCETO IEJIO0T0, SIBISSACH
Kak Obl IpecTaBuTeNeM (PEnpe3eHTAaHTOM) CIOKHOM I1aroibHOM (hOPMBL.
Takune KOHCTPYKIIMHM MOXXHO pacCMaTpuBaTh KaK CBOCOOPA3HBIA THII 3JI-
JUNTHYECKUX KOHCTPYKITHH.

Hanpumep: When | came here, she explained to Mary, nobody took
any notice of me, so I thought. Well, I’ll jolly will make them notice me;
I’1l be mad. So | was, and they did.

“Koraa s npuexana croja, — o0bsicHWIa OHa M»dpu, — HUKTO HE 00-
palmian Ha MeHs BHUMaHUs, U 5 MoAyMalia: Hy, 51 YK UX 3aCTaBJII0 OOpaTUTD
Ha MEHs BHHMaHUE; s MPUKUHYCHh cyMacmeamei! $I Tak u moctynujia u
A00MJIaCh CBOEro”.

W3 sToro mpumepa BUIHO, YTO MEPEBOJ, KaK BCEr/a, 3aBUCUT OT
KOHTEKCTA.

Crnemyer OTMETUTH, YTO TMOBTOP OYEHBH PACIPOCTPAHECH B aHTJIWMA-
CKOM SI3bIKE, HO €ro yrnoTpeOjieHrne Bcerja JIOJKHO ObITh JIOTUYECKUM U
CTHJINCTUYECKU OIpaBAaHHBIM. B MPOTUBHOM ciydyae MOBTOP BOCIPHHH-
MaeTcs KaK HeUTO HEHYKHOE, KaK CTUIIMCTUYECKOE HapylieHne. ITUM OT-
4acTH 0OBSICHSIETCS TAKOE LIMPOKOE YIOTPEOICHUE CIOB-3aMECTUTENEH.

YupaxkHeHust

3aoanue I. Haliaure c10Ba-3aMeCTUTE]M U NepeBeuTe MPeaJI0KEeHUs
Ha PYCCKUM A3BIK.

1. In reading Shakespeare’s works one finds many common everyday
words that are used with meanings quite different from those they have
today.

2. The style of this novel is not more ornate than that, let us say, of
Robinson Crusoe and incomparably less than that of many Japanese books
of later date.
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3. This list was criticized on various grounds, some quite legitimate,
others less so.

4. There in a super-refined Oxford accent which produces as artificial
an effect, in its own way, as does the pronunciation of some of the
American stage stars.

5. This system of writing is quite different from the one described in
the book.

6. He stayed there much longer than he usually did.

7. Today he is reading better he was yesterday.

3aoanue 2. Ilpoanaan3upyiTe u nepeBeauTe cJaeAyONAe MPeIIoKeHHs .

1. The most striking thing about the French election campaign is the
public lastitude, like that shown by Americans last fall.

2. The new Cabinet shows significant changes, both personal and
constitutional, from the old one.

3. The democratic and peace forces today have no task more pressing
than that of safeguarding humanity against a global nuclear disaster.

4. The first chapter was very difficult, the second less so.

The Governments of these countries are unable to assure adequate
food supplies — and will be unable to do so in the nearest future.

5. The Roman baths (Bath) are the only hot springs in England. The
Rump Room was reined by the blitz during the war as were the Assembly
Rooms.

6. The Chinese cannot properly be said to have an alphabet, since the
characters, used in writing do not represent sounds as do the letters of the
alphabets that have been described.

3aoanue 3. IlepeBeauTe cieaywIlMe TEKCThbl, 00pamasg BHUMaHUe HA
1epeBo/ CJI0B-3aMecTUTeIei.

Text 1

The union wants exploratory faces to be opened but the board has
already refused one appeal. If it does again it could lead to the
implementation of the 66,000 Yorkshire miners massive vote to strike any
pit closures.
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Text 2

The complaint that the French judiciary is under the thumbs of
whatever government may be in power is scarcely new according to legal
historians, it is a complaint that goes back for centuries — at least to the
time of Louis XIV, whose ministers centralized the legal system,
subordinating local and church law to that emanating from the royal court.

Text 3

A department of “Trade report” describes how some of the directors
helped create non-existent companies, or business names, operated Swiss
bank accounts and deceived auditors.

Former chairman was “a party to many transactions” inspectors say.
His standards fell substantially below those which may reasonably be
expected of a person who held this high office.

3aoanue 4. llepeBeauTte cieayllue NpPeAI0KeHUsT HA AHTJIMHCKHIA
SI3bIK, OOpaliasi BHUMAaHHe Ha BblJeJIeHHbIe KYPCHBOM CJIOBa-

3aMECTUTCJ/IN.

1. @ononocus KOPEUCKOTo sI3bIKA CXOJIHA C hOHON02Uel KAK SITIOH-
CKOT'0, TaK ¥ KHTAMCKOT'O S3BIKOB.

2. Dta cucremMa NUChbMa OTIMYACTCS Om mMOU, Komopas ONUCaHa B
KHUTE.

3. Ero nouepk moxox Ha omyo8cKuli.

4. IlepBas rinaBa Oblia OYEHBb TPYAHASI, BTOpas — MeHee (mpyoHas).

5. OH ocTaBajiIcA TaM 3HAYUTEIBHO HOJBIIE, YEM OH OCMAEmCcs
OOBIYHO.

6. IIpaBuTenbCcTBA 3TUX CTPAH HE B COCTOSIHUU MOJHOCTHIO OO€EcIie-
YUTh HACEJICHUE IIPOJIOBOJILCTBHEM — U B OJFbKaiIieM OyayIieM coenams
5mMO HE CMOTYT.

7. DTOT CHUCOK W3JIEIUM KPUTUKOBAJIM HAa 3aKOHHBIX OCHOBAHUSX,

OJIHU COBEPIIIEHHO 0OOCHOBAHHO, a APyrue MeHee (000CHOBAHHO).
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8. MbI 3Haem ropazno Oosbiie o JxoBannu IIuzano, ueM Mbl 3Haem
0 €r0 COBPEMEHHHUKAX, KOTOPbIE 3aHUMAJIUCh POCIUCHIO TOTHYECKUX CO0O0-
poB BO ®paHiuu.

9. OgHUM U3 BEIMKUX NEPUONOB COLUMAIBHBIX U MOJUTHYECKUX H3-
MEHEHUH B IpeBHEM MHpE ObLIT nepuoo, Komopbili 3HaMEHOBAJ KPYIICHHE
Pumckoii PecriyOonuku u co3nanue Pumckoit mnepun.

10. Kondepenuus bpuranckoro CoapyskecTBa HalMi JOJIKHA BbIpa-
3UTh MOAJIEPKKY JEMOHCTpALUU, Komopas OyneT MPOXOIUTh B BOCKpece-
Hbe B Jloamone.

3.7. 'paMmmaTn4eckue TpanchopManuu Npu nepenoje
(mepecTaHOBKH, 3aMeHbI, 100aBJICHHS, OIYILICHHS)

HGCOBHaI[eHI/ISI B CTPOC ABYX SA3BIKOB HCU3MCHHO BLI3LIBAIOT HEOO-
XO0OAUMOCTD B I'paMMATUYICCKHX, d 4aCTO U JICKCUYCCKUX TpaHC(bOpMaI_II/ISIX.
DTH HECOBIAACHMUSA OBIBAIOT JIMOO IOJHBIMHU, JTHOO YacTHUYHBIMHU. IlonHoe
HECOBIa/ICHUE HAOIIOJAEeTCs B TEX CIIydasiX, KOIr/la B pyCCKOM SI3bIKE OTCYT-
CTBYET TpaMMaTudeckas ¢opMa, KOTOpasl €CTh B aHTJIMMCKOM SI3BIKE, Kak,
HapuMep, TePyHIUM.

OI[H&KO 0oJiee YacThl TE CJIydau, Korga rpaMMaTnidcCKas KaTCropusia
CYIICCTBYCT B O6OI/IX A3bIKAX, HO IIOJIHOI'O COBIIAACHHA HCT, HAIIPUMCP, Ka-
Teropusi yucia. OHa CyIIECTBYET B AHTJIUMCKOM U PYCCKOM SI3bIKax, HO
YHOTpe6JIeHI/Ie CANHCTBCHHOI'O U MHOXXCCTBCHHOI'O 4YHUCJIa HE BCE€raa COB-
naagacrt.

To prevent a thermonuclear war should be the supreme duty of every
person of good will.

He nomyckaTe pa3BA3bIBaHUSI TEPMOSIACPHOW BOWHBI — IEpBeHIIas
00s13aHHOCTh BCeX JIoael 100poii BOIH.

B cnepyroem npuMepe B aHITIMICKOM MPEAJIOKEHUU YIOTPEOICHO
MHOKCCTBCHHOC 4YHCJIO, d B IICPCBOAC, COTTIACHO HOPMaM PYCCKOI'O sA3bIKa, —
CANHCTBCHHOC.

Attentions of the demonstrators against racialism later turned to
South Africa House where most of the ground floor windows were
smashed.
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3aTeM Y4YacTHMKH JEMOHCTpAllUd TPOTHB pacu3Ma oOpaTuiid BCE
CBOE BHMMAaHMe Ha 37jaHue npeacraButenscTBa KOxuon Adpuku, B KOTO-
POM TOUYTH BCE OKHA HIDKHETO 3Taka ObUTH pa3OUTHI.

CrnemyeT TakKe BBIAEIUTh T€ Cy4au YaCTUYHOTO COBNAAEHUs, KOT1a
JaHHas TpaMMaTH4YeCcKasi KaTeropus CyIIECTBYET B 000MX S3bIKaxX, HO COB-
nmajjaeT He BO BceX CBoMX (opmax, Hampumep, npudactue. B pycckom
s3bIKe HET NepheKTHON (POpMBI MpUYACTUS, @ B AHTJUUCKOM SI3bIKE HET
MPUYACTUS MPOILICANIETO BPEMEHU OT HEMEPEXOAHBIX IIIarojoB.

Taxkum 00pa3om, Bce TIEPEUHCIICHHBIE SIBJICHUS — OTCYTCTBHE COOT-
BETCTBYIOIIECH (POPMBI, YACTUIHOE COBIIAJICHUE, PA3IUYHNE B XapaKTepe U
ynoTpebsieHuu (OpMbI — BBI3BIBAIOT MPH MEPEBOAC HEOOXOIUMOCTh IpaM-
MaTHYECKUX TpaHChHOpMallUi, KOTOPhIE MOT'YT OBITh CBEJCHBI K YETHIPEM
BUJIaM: IIEPECTAHOBKE, 3aMEHE, JJ00ABJICHHUIO 1 OITYIIICHHIO.

[TepecTaHOBKYM BBI3BIBAIOTCS PA3IUUUSIMU B CTPYKTYpPE NPETIOKECHUAS —
WHBIM NOPSIJIKOM CJIOB B @HTJIMMCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX.

A general plan was operated by West German reactionaries to reha-
bilitate Nazi criminals.

B 3amannoii ['epmannn peakumoHepaMy MPOBOJWIICA B XKU3Hb IIU-
POKMI1 TUIaH peadmuTanuu PanmcTCKuX MPECTyTHUKOB.

B sToMm npennokeHun nepecTporika TakKe CBs3aHa ¢ yHOTpeOJICHU-
€M HEOMPEAEIEHHOTO aPTUKIIA MPU MOJIEHKAILIEM.

OnHakKo mepecTaHOBKAa B YMCTOM BHJE BCTPEUYACTCS KpaulHE PEIKO,
OHa OOBIYHO COMPOBOXKAACTCS W APYTMMH BHUIAMH TpaHchopmaiuii — 3a-
MEHOM 4aCTeW peyu, BBEICHUEM JOINOJIHUTEIBHBIX CIOB U JEKCUYECKUMU
3ameHamMu. Hampumep:

It was a common criticism of Faulkner, particularly in Britain, that
he was a writer of unreal nightmares.

dosikHEpa 00BIYHO KPUTHUKOBAJIU, OCOOEHHO B AHIJIUU, 32 TO, YTO
OH ONMHUCHIBAJI HECYILIECTBYIOIIME KOIIMAPBI.

[TomMmuMoO mepecTporKN MPeaioKeHUs! epeBo NoTpedoBal N3MEHe-
HUS BUJIa CKa3yeMOTo M 3aMeHbI YacTel peuu: it was a common criticism —

oowbruno kpumukosaau, that he was a writer — umo on onucwisan.
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3aMeHbI YacTeil peuu BBI3BIBAIOTCS PSAJIOM MPUYMH: PA3IMYUEM B TH-
e CKa3zyeMoro, OTCYTCTBHEM COOTBETCTBYIOIIEH YacCTH pEeUd C JIaHHBIM
JEKCUYECKUM 3Ha4eHHEM, TPEOOBAHUSIMU COYETAEMOCTH M Pa3HbIM YIIO-
TpeOJICHUEM CIIOBA. DTH SIBJICHUS B 3HAYUTEIBHON CTENEHU WILTIOCTPUPY-
I0TCSI BBIIIIEPUBEAEHHBIM MIPUMEPOM. 3aMeHa THIa CKa3yeMOro B 000OHMX
CilydasiX BbI3BaHa TpeOOBaHUSIMH coueTaemMocTu. Kpome Toro, 00bEM 3Ha-
YeHHS cioBa Writer (a ciefoBaTeinbHO, M €ro ynoTpeOeHue) mmpe, YeM
00BEM 3HAUCHUS PYCCKOIO CJIOBA MU CATEb.

CkaToCTh W JIAKOHUYHOCTb, XapaKTEPHbIC JJIsi aHTJIUHUCKOTO S3bIKA
BOOOIIIE, a I Ta3€THOTO CTHJISI B OCOOCHHOCTH, BO3MOKHBI OJIarofaps He
TOJIBKO HAJIMYHUIO HEKOTOPBIX TPAMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIMM, HO U CBOE-
0oOpa3HBIM COYETAHUSAM CJIOB, B KOTOPHIX KaK ObI OIyCKAaeTCsl OJHO JIOTH-
yeckoe 3BeHO. OIHAKO B MEPEBOJE ATOT JOTMUYECKUM MPOMYCK BCerja
HEOOXOIUMO 3aIl0JIHUTh.

“We mean business”, said the Prime Minister in the Commons yes-
terday, announcing new Government moves to hasten Britain into Eu-
rope.

«Y Hac camble CepbhE3HbIE HAMEpPEHUS», — CKa3al Buepa B [lamare
OOIIMH TPEMBbEP-MUHUCTP, OOBSBISAS O HOBBIX IIarax MPaBUTEILCTBA,
NPeANPUHATBIX, YTOObI YCKOPUTH BCTyIUIeHHe AHrjauu B EBpomneii-
CKOe JKOHOMHUYEeCKoe cO001IecTBO.

[Ipu mepeBosie 3TOr0 MPENJIOKEHUS MPHUIIIOCh BBECTH JOTMOJIHU-
TEJbHBIE CIIOBA, TaK KaK IJ1arojl YCKOPUTb B PYCCKOM S3bIKE TpeOyeT J10-
MOJIHEHUS, BBIPAXKAIOIIETO JEMCTBUE WUIIM MPOLECC — YCKOPUTH BCTYILIE-
Hue. [lepeBoag mHpuHNTHBA B aTpuOYTUBHOW (YHKIHH MOTpeOOBal I0-
MOJIHUTEJIBLHOTO CJIOBa MPEANPHUHATHIX, a CJI0BO EUrope vacto ynorpeo-
nsietcs B 3HaueHur EBpomneiickoe IKOHOMUYeCKO0e CO00IIeCTBO.

OnyuieHust Tpu MEePeBOJI€ TOXKE OBIBAIOT HEOOXOJUMBI, TaK KaK ya-
CTO OITyCKaeMbI€ CJIOBa SIBJISIIOTCS B PYCCKOM SI3BIKE W3JIMIITHUMU U BOC-
IPUHUMAIUCH OBl Kak meoHa3M. Hampumep:

The storm was terrible while it lasted.

Byps Oblna yxacHas.

CoxpaHeHHe TPUIAATOYHOrO MPEIJI0KEHUS TMOKA OHA NMPOJO0JIKA-
JIach ObLJIO OBl COBEPIICHHO U3JIUIITHUM B PYCCKOM TIEPEBOJIC.
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YupaxHeHus

3aoanue 1. IlepeBeaure cieayromme npeajioKeHusi, o0pamasi BHUMA-
HHe HA He00XO0AMMOCTh NPeodPa30BaHNsl CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYP €

IIPUMECHCHHEM IIEPECTAHOBKH.

1.1t’s pretty tough to make people understand you when you’re
talking to them with two crab apples in your cheeks.

2. It was a busy night; the bar was busy, the crap table was busy, the
ping-pong table was busy.

3. There were four of them seated together at a table in the officer’s
club the last time he and Clevinger had called each other crazy.

4. 1n a bed in the small private section at the end of the ward was the
solemn middle-aged colonel who was visited by a gentle, sweet-faced
woman.,

5. Most Americans were either indifferent to or indignant at the
purchases of Alaska from Russia by Secretary of State William Seward
and Alaska was widely referred to as “Seward’s Folly” and “Seward’s
Icebox”.

6. The heat pressed heavily on the roof stifling sound.

7. Yossaran decided not to utter another word thinking that it would
be futile.

8. He knew he was right, because, as he explained to Clevinger, to
the best of his knowledge he had never been wrong.

3aoanue 2. llepeBenute ciaeaywmue npenaoxeHusi. Ilpu mepeBojge

BBIJICJICHHBIX CJI0B 3AaMCHUTE YaCTHU PCUM.

1. Most of the people | spoke to were unhelpful.

2. What is happening in New York will happen nationally.
3. At the age of eighteen, George earned an honest living.
4. The ship was listing badly but still kept afloat.
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5. Uncharacteristically, he came ever and put his arms around his
father and hugged him.

6. She unanswered questions in monosyllables.

7. After the excitement, she slept heavily and dreamlessly.

8. He spoke so rapidly that | had difficulty understanding him.

9. People who were central to the civil-rights movement came out in
support of the minority groups.

10. He asked me if I lived locally, what my job was and whether he

could count on my support.

3aoanue 3. IlepeBeaute CJaeAYHOINNH TEKCT, MPUMeHsIsl J00aBJjieHHe
WIH ONYyLIeHNe TaM, I7ie 3T0 He00X0AMMO, HAPSAAY € APYrUMH MpHeMa-

MHU. [losicHuTe NpUMEeHeHHue ITUX NPeodPaA30BAHMH.

Riding the Black Knight was a lively Easter Monday custom which
survived at Ashton in Lancashire until just the outbreak of the Second
World War. The effigy of a knight in black armour and a black velvet
cloak was paraded on horseback through the streets, accompanied by
musicians and a company of young man, mounted or on foot, who
represented the knight’s retainers. The procession went round the town
through the streets densely packed with spectators, and then to an open
space, where the effigy was dismounted, pelted with stones and any other
missiles, and finally shot to pieces with guns. According to the local
tradition, the Black Knight represented Sir Ralph de Assheton who lived in
the fifteenth century and shared with his brother, Robin, the right of guld —
riding district to fine or otherwise punish tenants who allowed carrgulds or
corn marigolds to flourish upon the land. Sir Ralph is said to have carried
his duty with great severity and to have earned the hatred of the people
thereby. Eventually, he was killed in the streets of Ashton by some
aggrieved person, which event the Riding is supposed to commemorate.
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3aoanue 4. llepeBeaure cJeAylolIue MNpPeIJOKeHUS HA AHIJIMICKUM
SI3bIK, MCIIOJIb3YSl PA3JINYHbIC BUABI TPAMMATHYECKHMX TPaHchopManmi.

1. Kaxxnoe moMCKOBOE COEIUHEHUE JOJDKHO OBITH CIIOCOOHO HAWTH,
3aXBaTUTh U YHUYTOKUTh MPOTUBHUKA.

2. Tlomutusa OTKpbUIa CTPENbOy IO JAEMOHCTPAHTAM, CTapasch HE
3a/1€Th FeHepaa.

3. OH aKKypaTHO BHOCHWJ B PYKONHUCH HCIIPABICHUS 3CJICHBIM U
KpAacCHBIM KapaHaallaMH.

4. Jlpyroil 0COOEHHOCTHIO reorpauueckoro pacnpeaejeHuss H3-
oupareneii B CoenuunénHom KoposieBCcTBe ABISETCS HEOIHOPOIHOCTh pe-
THOHOB.

5. 'epmaHckasi aBuanus Ha BCEX TeaTpax BOMHBI HE3HAYUTEIHLHO
YCUJIMJIACh 10 cpaBHEHUIO ¢ 1940 rogom.

6. B ornuuue oT Ipyrux cTpaH, UMEIOUIMX KOHCTUTYUHMIO B BHUE
OTAeJbHOro J0KymMeHTa, B CoenuHéHHOM KopoJieBCTBE NEMCTBYIOT KOH-
CTUTYIIMOHHBIE 00bIYal U HOPMBI.

7. OH MJ1I0X0 HAIKCaJI COUMHEHHE MO0 JATHIHU.

8. UeMOepyieH CTpeMHUJICS OCYIICCTBUTH KOHTPOJIb 3a JCSATEIHHO-
CTBIO IPYTMX MUHUCTEPCTB U JIeJIall 3TO BECbMa YMEJIO.

9. 3a ATUM HeMeAJIeHHO TOCIIE0BAT KPU3UC B paiione Cpeau3eMHOro
MODHI.

10. B nocneanue roapl ypoBeHb 0€IHOCTH HA ceJie TIPOI0JIKaI pPacTu
U ceiiuac CyIIEeCTBEHHO MPEBBIIIAECT YPOBEHb OCTHOCTH B TOPOaX.

3.8. CTpykTypHble TpaHchopMaLMU NPHU NepeBoje
(mepeBox aTpUOYTMBHBIX KOHCTPYKIUIA, YICHEHHE
U 00beIMHEeHUEe NPeIJI0KEHUI)

[Ipeno3uTuBHOE MOJIOKEHHUE €AUHUYHOTO ONPEICIICHUS Ui aTpuly-
TUBHOW T'PYNIIBI SIBJISIETCSI TUITOJOTUYECKON XapaKTEPUCTUKOW aHTIIUMCKO-
ro s3bIKa, U B CHJIy MHOT0OOpa3usi CeMaHTUUYECKUX CBSI3EH MEXTY KOMIIO-
HEHTAaMH COYETAaHMS WA U3-32 €r0 MHOTO3HAYHOCTH JAHHBIE COYETAHUS
MPECTABIAOT 3HAYUTENbHBIC TPYJHOCTH ISl iepeBoaa. JJisi mpaBUIIbHO-
ro TMepeBoJia CIOBOCOYETAHUS HEOOXOAMMO MPOAHATU3UPOBATH BHYTPEH-
HUE CMBICIIOBBIE CBA3U MEX/Y €r0 YWICHAMMU.
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1. /IBywieHHble coueTaHus. [lepBbIii WwieH NABYWIEHHOTO aTpuOy-
TUBHOT'O CJIOBOCOYETAHUS, BBIPAKCHHBIA UMEHEM CYIIECCTBUTEIBHBIM, MO-
KET MEePEBOAUTHCS Ha PYCCKUH S3BIK:

— UMEHEM INpujiarareabHeIM: War expenditure — BoeHHbIC Pacxo/Ibl.

— UMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM B POAUTEIILHOM nazesxke: labour condi-
tions — ycimoBus Tpyaa.

— HMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM ¢ mpeaiorom: profits drive — morons
3a MPHUOBLIBIO.

— NpUAATOYHBIM Ipeioxenuem: Poll tax state — mrarel, B KOTOPBIX
CYIIECTBYET N30MpaTEeIbHBIN HAJIOT.

[Tpy MHOTO3HAYHOCTH ABYWICHHOI'O COYETaHUS HEOOXOAMMO oOpa-
IICHUE K IMUPOKOMY KOHTCKCTY.

OnpeneneHHyo TPyAHOCTh NPEACTABISAIOT aTPUOYTHBHbIE CoYeTa-
HHS, B COCTaB KOTOPBIX BXOJAT HMEHA CYIICCTBUTCIIBHBIC B MPUTIKATCIb-
HOM majexe. OnpeneieHne MOKET IMEePEBOJAMTHCS MMEHeM CYIIeCTBH-
TeJbHBIM B MOCTHNO3UINH WM MPUTSKATEJIbHBIM MPHJIAraTeJbHbIM.

Kate’s books — kauru Katu.

3adacTyro TakM€ COYETaHHUsI MHOTO3HAUHbI, U TPeOyeTCsl 3HAHUE IIH-
POKOr0 KOHTEKCTA.

2. MHOro4/JieHHbI€ CJIOBOCOYETAHUSA

[Ipu nepeBojie MHOTOUYJIEHHBIX CIOBOCOYETAHUN HEOOXOAMMO TpHU-
NEPKUBATHCS CIEIYIOMIEN MOCIIEI0BATENBHOCTH:

1) mepeBecTu ompenensieMoe CyIIECTBUTENbHOE (MOCIEIHEE CIOBO
CJIOBOCOYETAHUSA);

2) NMpoaHaIU3UPOBATh CMBICIOBBIE CBSI3M MEXKAY WIEHAMHU CIOBOCO-
YeTaHusl U pa3OUTh UX HA CMBICIOBBIE TPYNIbI (aHATIU3 MPOBOJUTCS CIIEBA
HaIpaBo);

3) mepeBecTH CIOBOCOYETAHUE, HAUMHAS C OMPEEISIEMOro CIoBa, U
3aTEM MEPEBOJIUTH KAKIYIO CMBICIOBYIO I'PYIIILY CIPaBa HAJIEBO.

B 3aBHCMMOCTH OT CMBICIIOBBIX CBSI3€ MHOTOWIEHHBIE CIIOBOCOYE-
TaHMS MOTYT IIEPEBOJAUTHCS 10 IPUHIUIY JIBYYICHHBIX.

Hanpumep, cnoBocouetanne Bank Credit Regulation Committee.
[lepeBoaum mocnenHee cioBo komumem. Jlanee pazOuBaemM BCE CIIOBOCO-
YETAHWE HA CMBICJIIOBBIE TPYNIIBIL:

— Bank Credit

— Regulation Committee.
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[lepeBoaum — komumem no pe2yauposanuro OAHKOBCKUX KPEOUmos.

B HEKOTOPBIX CIOBOCOYETAHUSX OAHO U3 CYIIECTBUTEIbHBIX, BBICTY-
Naromux B (DYHKIIUU OMpPEACIICHHS, MOXKET IMEePEBOIUTHCA Ha PYCCKUU
A3bIK IPUYACTUEM

raw material production countries — cTpaHbl, IPOU3BOAMAIINE CHIPHE.

ATpuOyTHBHAsI TPYIIIa MOXKET COCTOATh HE TOJIbKO M3 CYIIECTBU-
TEJIbHBIX, B €€ COCTaB MOTYT BXOJUTH W JIPYTME€ YACTHU PEUM: YUCIUTEIb-
HbIC, TpUJIarateyibHble, TJAarojbl U Apyrue. HekoTopble 37I€MEHTBI 3THUX
CJIOBOCOYETAHUHN COEAUHSAIOTCS MEXKITy CO00i AehrCcoM WIN 3aKITFOYA0TCS
B KaBbIYKU. Takue aTpuOyTHBHBIC TPYMIBI MEPEBOIAATCS MPUYACTHBIMU
000pOTaMU WK MPUAATOYHBIMU TIPEITIOKECHUSIMU.

The Labour-Controlled City Council — ropojckoii coBeT, B KOTO-
POM 0O0JIbIIMHCTBO MPUHAJICKUT JeiidopucTam.

ComnocTaBuTeIbHBIE HCCIEAOBAHUSA ITOKA3bIBAIOT, YTO AHTIMHMCKHUHI
SI3bIK OIKACBHIBAET MUP MEHEE JETAIbHO, YeM pycCkuil. Tam, rae s Omu-
CaHHS CUTyalluU aHTJIMMCKUU SI3BIK JIOBOJIBCTBYETCS OJJHUM BBICKA3bIBAHU-
€M, B PYCCKOM f3bIKE€ TpeOYyeTCsl UCIOJIb30BaTh JIBa BBICKA3bIBAHUS WIIU
oomee. J71s 3TOTO CIYKUT MEPEBOAUCCKUN TTPUEM, UMECHYEMBIN uieHeHUueM
8blCKA3bIGAHUU.

Bwmecte ¢ TeM ecTh HEMAJIO NPUMEPOB, KOT/1A UMEHHO PYCCKHUH SI3BIK
0oJiee MTUCKPETHBIN, YeM aHTIUUCKUU. DTO BeJAET K HEOOXOAUMOCTU HC-
MOJIb30BaHUsl MPOTUBOMOJIOKHOTO MEPEBOTUECKOT0 Mpeodpa3oBaHus, NpU
KOTOPOM MTPOU3BOJUTCS HE WICHEHHE, d 00beOUHeHUe 8bICKA3bIGAHUII.

YneHeHNe BbICKA3bIBAaHUI ObIBACT JIBYX BUJIOB: GHEULHUM U BHYMI-
pennum. BHyTpeHHEE YJICHEHUE COCTOUT B 3aMEHE MPOCTOTO MPEAJI0KECHUS
CIOXHOMIOAYMHEHHBIM. [Ipu eHewnem unenenuu 0OTHO BBICKA3bIBAHUE TTIPE-
oOpasyeTcs B JiBa WK OoJiee.

[IpreM 4WiIeHEHHS YacTO HCHOJIB3YETCS NMPU NMEPEBOJAE BBICKA3bIBA-
HHM, COJICpKAIINX:

1) cuHTakcu4Yeckre U UHPOPMAIIMOHHBIE KOMILIEKCHI

| hate his behaving in this way. MHe o4eHb He HPaBHUTCS, YTO OH TaK
ce0s BelET,
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2) aOCOIIIOTHBIC KOHCTPYKITUH

Lord Steyene’s visits continuing, his own closed. Tak kak mocerie-
Hus jopaa CreitHa npogopkaroTes, cdp [1ud coBceM mepecrtan ObIBaTh y
HEBECTKH.

[IpuemM o06vedunenuss WCIONB3YETCS, KOTNIa CYIIECTBYET TECHas
CMBICJIOBAs CBSI3b MEK/Y BYMS BBICKA3bIBAHUSIMH.

These murges and acquisitions don’t constitute an endgame; the in-
dustry is not shrinking. CiusiHne koMnanuii u IpuoOOpPETEHNE OJTHIX KOM-
NaHUH IPYTrUMU HE CJIEYET pacCMaTpUBaTh KaK MPHU3HAK yIaaKa OTPaciy.

Ecnu coxpaHeHue IIaBHOTO WIIH TOJYUHEHHOTO MPEIOKEHUS B CO-
CTaBe CJIOXXHOIOAYMHEHHOTO MPOTHBOPEUYUT HOPMAaM PYCCKOTO SI3BIKA,
MOJKET MPOU3BOIUTHCS X C8epmbléatiie B CIIOBO HITU CIIOBOCOYCTAHHE.

There are many things we do not know. MHoroe Ham HEU3BECTHO.

YupaxHeHus

3aoanue I. IlepeBeaure cjenywiue npeasioxkeHus. Bocmoab3yiiTech
3HAKOMBIMH BaM TpaHcpopManusMu, 4TOObI NMPABHJIBLHO IeEpeaaTh
3HAYEHHUE BbIJACJCHHBIX ATPUOYTUBHBIX KOHCTPYKIIUIA.

1. The measures will lead to increased graduate unemployment.

2. To get an expert’s opinion on the President’s fear of famine, | met
with an American population specialist.

3. Five of his ministers will soon face corruption charges.

4.He was a New York jurist named Joseph Crater. Whose
disappearance in 1930 caused great media interact but remains
unexplained.

5. Earthquake scientists did predict the last week’s earthquake, but
the prediction was approximate.

6. Mr. Baker gave a short press conference before flying to Columbia
for the drugs summit.

7. The man surrendered to the Finnish police and requested political
asylum. Finish authorities will consider the asylum request before deciding
what to do.

8. Mr. M was given a one-year suspended sentence for his part in a
share scandal involving a small Japanese electronics firm.
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3aoanue 2. IlepeBeaure ciaeaywInNe BbICKA3BIBAHMUS, NMPH HEO0XO0IM-
MOCTHU NPUMEHSISl PUEM YWieHeHUs WIH 00beIuHeHMS.

1. Demand for oil is 12 percent higher than it was a decade ago. Gas
demand is 30 percent higher.

2. British financial problems will be magnified — if not caused — by
trying to run a world currency.

3. Mrs. Makin woke early to find two burglars carrying her TV set
from her home.

4. He was shown that he has all the human feelings of one of the
computers put out by the International Business Machine Corp.

5.In a complex world, the companies that thrive will be those that
can combine the traditional strength with something new.

6.1 disagree with those in our industry who believe that the only
answer to climate change and global warming is to question the science.

7. 1t ought to be remembered that it was not the North but the South
which undertook the war, the farmer acting only indefence.

8. Yet, at the moment consumers and government seem to be in
denial. They refuse to accept their own responsibility.

9. Sometimes, when she saw him, she felt — there was no repressing
it — plain irritated.

3aoanue 3. IlepeBeanTe HA PyCcCKMil SI3BIK CJIEIYIOUIYI0 peyb, o0paias
BHHMAaHHE HA Tepeaadvy NMO3MIMOHHO-HOPMATHUBHOU MHGopmanun (co-
YyeTaHWe MMEH COOCTBEHHBIX, (paMUJIMii € JOJLKHOCTHIO, 3BAHUEM, THTY-
JIOM M T. [1.).

Ladies and Gentlemen, good afternoon!

My name is Leonardo de Angeles and | am Business Director in
charge of IGL-NCC Moscow office. The office in located in
Gilyarovskogo 4, close to the Garden Ring and Prospect Mira. We moved
to this office in October 1998 but for many reasons we have not been able
to organize the official opening before today.
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Why IGL-NCC Contractors? In 1997 Impreglio S. p. A, the leading
Italian construction group, and IGLAB, one of the leading Swedish
construction contractors, decided to join their forces to operate in the
Russian Federation and the Baltic countries. Then, in 1998 two offices
were opened, one in Moscow and the other in St. Petersburg. Today we are
officially inaugurating our Moscow office. Tomorrow we will inaugurate
the St. Petersburg office.

My colleagues will give you more details on both companies, on their
experience and on the strategy of IGL-NCC Contractors. At the end of the
presentation you will be welcome at a cocktail in the Annexed hall.

Thank you for your attention.

3aoanue 4. llepeBeaute cieayllue NPeNJI0KEHUSI HA AHTJIUNCKUI

SI3BIK, UCIOJIb3Ysl Pa3juYHbIe BUAbI CTPYKTYPHBIX TPpaHchopManmid.

1. Korga ctpouTenscTBO 3/1aHU ObUIO 3aKOHYEHO, OHM OKa3aJuCh
CaMbIMU BBICOKHMU B MUPE.

2. IIpu coBeTe MOXKET OBITH CHOPMUPOBAHO PATUIHOE YUCIO KOMH-
TETOB, 3aBUCAIIEE OT MOJUTHUUYECKOTO CTUJISI COBETA U Kpyra ero o0s3aHHO-
CTEM.

3. Kopounera npurnacuna nuaepa JleibopucTckoit mapTuu u cresnana
eMy oduIMaIbHOE TMPEIJIOKEHUE 3aHSITh IMOCT NPEMbEp-MUHUCTpPA U
chopMUPOBATH IPABUTEIIBCTRO.

4. B roHOIIECKHE TObI, KOT/Ia YeJ0BEK 00jiee BOCIIPUUMYMB, S KaK-
TO IMOJYYHUI OT OTLA COBET.

5. Haubompliero Hakanaa 3T CIOPBI JOCTUTIIN B TIOJIUTUYECKUX KPY-
rax, B TO BPeMsI KaK TOCYJIapCTBEHHBIE CIYy>Kalllu€ U MPEACTABUTEIN CY-
JIEVMCKOM BJIACTU BOCIIPUHSIIA IPOUCXOISIIIEE CITOKOMHO.

6. DTOT MOPAIOK MOKYNKH JI0OMa HE Ka)XEeTCsl CTPAHHBIM U €€ IO
OJHOW MPUYHHE.

7. Jlonka 3aMennuia X0 U HAKOHEL OCTAHOBUJIACh, TOKAYMBAsICh Ha

BoJiHaX. [loBHCIIO HANPsKEHHOE MOJITYAaHKE.
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8. OT0 OBUI pacIUIbIBUATHINA IOKYMEHT, TapaHTUPOBABIIIHI B3aUMHYIO
MIOMOIIIb B CITy4yae BO3HUKHOBEHUs arpeccuu. [1akT ObUT 3aKITI0UEH CPOKOM
HA IIATh JIET.

9. He3aBUCMMOCTB Cyliel ONpEAENnsieTcsl HE TOJBKO 3aKOHOM, HO U
JIPYTUMU HE MEHEE BaXXHBIMH (paKTOpaMHu.

10. OH cTau Tenepp MOJIUTHYECKUM U Hayan 00pbOy 3a BIACTD.

3.9. Jlekcuko-rpaMMaTuyecKne TpancphopManuu
(AHTOHMMHMYECKHIA MePeBo/l, IKCIUTHKALMS, KOMITEHCAIHS)

AHTOHUMHUYECKHH MepeBo/I — 3TO JaBHO W3BECTHBIN IIPUEM B TIepe-
BOJYECKOM MpakTuKe. Ero cyTh COCTOMT B TOM, UYTO Ha PyCCKOM SI3bIKE JTa-
€TCsl KOHCTPYKIIUSI, HE TIOBTOPSIOIIAs MMOJTHOCTHIO aHTJIMICKYIO €IUHHUILY, a
MOCTPOEHHAs HHAYe C TOYKHU 3PEHUS YIOTPEOICHUS OTPHUIIAHUS.

Hanpumep, Bo3eMeM (dpazy: She wasn 't looking too happy!

MoskHo nepeBecTH 3Ty Pppa3y OykBanbHO: “OHa He gvlensioena oueHsb
cuacmausou!” XoTsl MO-pyCCKA MOXKHO TaK CKa3aTh, HO HHTYUTUBHO MEpE-
BOJYHK YyBCTBYET, UTO MOXKET OBITh APYToi OoJiee BRIPA3UTEIbHBIN TEpe-
BOJ: “Bun y He€ Ob1T doBobHO Hecuacmublil!”

CoBepIlieHHO OYEBHIHO, YTO BTOPOM BapHaHT — 3TO BapHaHT, Xapak-
TEPHBIM ISl PA3rOBOPHOM YCTHOM pE€YM, U UMEHHO 3]I€Ch OH ITOJIXOJIHT.
Takum o0pazoM uepe3 MOJIOKHUTENbHYIO (POPMY B pYCCKOM MEPEBOJIE Tie-
penaeTcsi CMBICT, KOTOPBIN IMO-aHTJIMMCKU BBIPAXKEH C IMMOMOIIBIO OTpHIla-
HUSL.

b. H. Knu3mo B cBoeil kHure “Pemecino TeXHUYECKOro nepeBojunuKa’”’
IPUBOAUT Pl HAOMIOACHUH, KOT/1a KOHCTPYKIIMK C OTPHUIIAHUEM B OJHOM
SI3BIKE MOTYT OBITH MEPEJaHbl Ha IPYTOM SI3BIKE HHBIM 00pa3oMm.

Hanpuwmep:

He ObITh 0OHapyKeHHBIM — t0 escape detection

HEe BHyIIaTh goBepus — to be suspect

HE JommycKkaTh 3arpsisHenus — to keep dirt out

He nMeTh cebe paBHbBIX — {0 be second to none

He oTcTaBath OoT — t0 Keep pace with

HE MpUIaBaTh 3HaYeHHS — {0 Overbook

He coneprkath — to be free of.
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[IpuBeneHnHbIe MPUMEPHI TTOKA3BIBAIOT, YTO JAHHBIM MPUEM IMEPEBO-
na, 6ecCropHO, HAXOUTCS B apCeHaNIe CPEICTB MEPEeBOIUNKA, HO U3 ITOTO,
pa3ymeeTcsi, He CJIeyeT, YTO BCSKHHA pa3, BCTPETUB TAKOTO poja KOH-
CTPYKIIMH, TIEPEBOJNTh MX HAJO0 MMEHHO Tak. HeoOXoammo B3BENIMBATH
BO3HHKIIYIO CUTYAIINIO, AHATU3UPOBATh €€, a 3aTeM MPUHUMATh PEIICHHE,
PYKOBOACTBYSCh KOHTeKcTOM. Ckaxkem, (ppasza “He cormamarbcs’ XOTA U
MOJKET B psJic KOHTEKCTOB OBITh IepeBeneHa kak to take issue with, Ho B
TO K€ BpeMs 4acTo Bc€ ke mepeBoauTcs kak Not to agree with, to disa-
gree with u 1. 1.

AHTOHUMHYECKHI TIEPEBOJI OOBIYHO WCIOJIB3YETCS TPH Tepenade
pasroBopHbIx ¢pa3. Hanpumep:

He xmamute TpyOKy — Hang on, please

He xonute mo razonam — Keep off the grass

Ha comnie He nexarts — Stay out of the sun.

[Ipyn aHTOHMMHUYECKOM TIEPEBOIC HEOOXOINMO YUHUTHIBATH XapaKTep
HCITOJIb3yEMOM aBTOPOM JIEKCHKH, XapaKTep CTaThbH, YAaCTOTy ymoTpeose-
HUS B peYM TeX WU WHBIX enuHuil. [lepeBomyeckue nercTBus TpeOyrOT
ydera BceX 0COOCHHOCTEH OpUruHaa.

DKCIVIMKALMSA, VI ONMUCATEIBHBIA MEPEBOI — 3TO JICKCUKO-TpaMMa-
TUYeCKasi TpaHchopMarus, Ipu KOTOPOH Jiekcudeckas enuanma M5 3ame-
HSIETCS CJIOBOCOYETAHUEM, IKCILTUIIUPYIONUM €€ 3HAYCHUE, T. €. JAIOIIUM
OoJee WM MeHee TOJIHOE OOBSICHEHUE WM ONpPEISICHUE 3TOr0 3HAYCHUS
Ha s3bIKe TiepeBo1a. C MOMOIIBI0 SKCIUTMKAIIMA MOYKHO TIEpeIaTh 3HAUCHHUEC
1r000r0 OS3’KBUBAIICHTHOTO cjioBa B opuruHaie: Whistle-stop speech — BbI-
CTYIUICHHE KaHIuJaTa B XOJE€ MPEABBIOOPHON aruTarlMOHHOW TOE3IKH.
HenoctaTtok onucarenbHOro nepeBoja — €ro rpoMo3JKOCTh U MHOTOCJIOB-
HOCTh. [ToaTOMY Hanbosee yCIemnHo 3TOT Cloco0 MPUMEHSETCS B T€X CIy-
qasx, TJe MOKHO 000WTHCH CPAaBHUTEIIBHO KPATKUM OOBSICHCHUEM.

PaccMmoTtpum cnenyrommi npumep:

1. It was the period of the broad western hemisphere and world pre-
war united people’s front struggle against fascism.

3nech UMeeTcs 1eas Melb CEMaHTHISCKUX CBS3EH MEXKIy Mpuiara-
TENbHBIMU M CyIIeCTBUTEIbHBIMK: THpokuid (bread) mpsiMo oTHOcHTCS K
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oopnOe (struggle), western hemisphere (3amagHoe nosymapue) CoeAMHSICT-
cst co cimoBoM WOrld (Mup), 1 BMecTe OHM BBIPAXKAIOT MJICKO PACIOIOKEHUS,
T. e. “the struggle in the western hemisphere”; “pre-war” (OBOCHHBIN)
MOJKET OTHOCHTBCS OO K “struggle” (6opn0a), mubo k “united people’s
front” (equublit HapoaHbI QpoHT), “united” u “people’s belong to front™,
U BMECTE OHM OmpeAeisioT “the struggle”, moapa3zymenas “‘struggle by the
united people’s front™.

[Ipu mepeBosie ATa CIOXKHOCTh CEMAHTHUYCCKHUX CBS3EH MPHUBEICT K
3aMEHE TPYMIBI Ps/ia Pa3IUIHBIX CTPYKTYP, B KOTOPBIX CKPBHITHIC OTHOIIIE-
HUS OyIyT SKCILTUIIUPOBAHBI.

D710 ObUI NEPUO IIUPOKOU MpeABOCHHON 00pbOBI MPOTUB (alir3mMa
3a €IMHBIA HAPOIHBIN (POHT B 3ammaTHOM IMOTYIIAPUH U BO BCEM MHUPE.

DTOT XK€ METOJ JKCIUTMKAIMK MPUMEHSIETCA MPHU TMEepPeBOjJe aTpuoy-
TUBHBIX TPYIII CO CKPBITHIM CMBICIIOM, TJI€ 1I€JI0€ MPEATI0KEHUE UCTIONb3YeT-
CS I BBIPKEHUS CYIICCTBUTEIHLHOTO B (YHKITUHM OIPEICICHHS. 3/1eCh
HEJTB3s UCTIOIh30BaTh COOTBETCTBUS C PYCCKHM SI3BIKOM M IEPEIaTh OIpee-
JICHUE OTACIbHBIM MPEUIOKEHUEM, a HYXKHO JaTh CYIIECTBUTEIBHOE C
IPEABAPSIONIUM MPEIOKEHUEM.

The judge’s face wore his own I — knew — they — were — guilty — all —
along expression.

Ha nuue cynpy nosiBUiOCh BeIpakeHUE, ropopuBiiee: “f Bce Bpems

3HAJI, YTO OHU BUHOBHBI .

There was a man with a don’t — say — anything — to me — or — I'll
contradict — your face.

Tam ObLT YeNIOBEK, Ha JIUIE KOTOPOTO OBLIO HAMMCAHO: YTO OBI BBHI

MHE HE TOBOPUJIH, 51 BCE paBHO BaM Oy1y TPOTUBOPEUUTD.

KomneHncanusi — 310 crnocod nepeBojia, MPU KOTOPOM 3JIEMEHTHI
CMBICJIa, YTpaueHHbIE TIpU nepeBoje eauuuipl M B opurunane, nepena-
IOTCSI B TEKCTE MEePEeBOJia KAKUM-JINO0 IPYTUM CPEACTBOM, MpUudeM HeoOsI-
3aTeJIbHO B TOM K€ CAMOM MECTE TEKCTa, UTO U B OpuruHaie. Takum oopa-
30M BOCHOJIHSETCA (“KOMIEHCUPYETCS’) YyTpadyeHHBIH CMBIC, U B IIEJIOM
CoJiepKaHUE OpUTHHAIA BOCIHPOU3BOAUTCS ¢ Oombinedt monHoTou. [lpu
ATOM HEPEIKO T'PaMMATHUYECKHE CPEICTBA 3aMEHSAIOTCS JICKCHYECKUMU M
Ha000POT.
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['epouns pomana Texkepes “Spmapka TiiecnaBus’ CIEIYIOMMUM 00-
pPa30oM OMUCHIBAET HEBEKECTBO CBOETO X03simHa — capa [Turra Kpoynu.

“Serve him right, said sir Pitt, him and his family has been creating
me on that farm these hundred and fifty years”.

“... Sir Pitt might have said he and his family to be sure, but rich
baronets do not need to be careful about grammar as poor governesses
must be”.

HenpaBuibHoe ynoTtpebsienre GopMbl MECTOMMEHUSI TPETHETO JIUIA
B OPUTHHAJIC UTPAET BAXXHYI0 KOMMYHHKAOEIHHYIO POJIb M JOJIKHO OBITH
OTpakeHO B nepeBojie. Ho momnbITka BOCIIPOM3BECTH 3Ty HENPABUIBHOCTH
B PYCCKOM SI3BbIKE IBHO HEBO3MOXKHA. B TO %€ Bpemsi yTpaueHHbIN 3JEMEHT
CMbICJIa MOXET OBITh YCIIEIIHO KOMIIEHCHPOBAH, €CJIM HEJIuTepaTypHas
peub capa [Iuta Oyaer Bocrpou3BeieHa C MOMOIIBIO UHBIX (JIEKCUYECKHX )
CPEICTB PYCCKOTO SI3bIKA.

OH co cBoell ceMelKoi 00nanomuBal MEHsI Ha 3TOW epme LEenbIX
MoJITOpacTa JIeT, HO OoraTeiM OapoHETaM HE MPUXOJIUTCS OCOOCHHO CTecC-
HSTHCS B BBIPAKEHUSIX, HE TO YTO HaM, O€THBIM I'yBEpHAHTKaM.

B nwece oy “Ilurmanuon” Dnu3za rooput: I’'m nothing to you —
not so much as them slippers. Xurruuc nomnpagsiset e€ “those sleepers”.

Pasaumy mexay “them and those” tpynHo mepenarh B mepeBoje, HO
3Ty “yTpaTy’ MOXHO JIETKO KOMIIEHCHPOBAThb, OOBITPaB HEMpPaBUIbHYIO
dbopmy poauTenbHOro manexa “rydmmn”’. B mepeBome Dnm3a ckaxker: S
JUIsl BaC HUYTO, XYK€ BOT 3THX Tydiei”, a XUITUHC MOMPaBUT €€ “Ty-
dens”.

B npyrux ciydasx misi pemieHus 3ajadd MPUAETCS HCIOJIb30BaTh
enunuibl [151, He nMeromme cooTBeTcTBHUi B opuruHane: You could tell he
was very ashamed of his parents and all, because they said he don’t and
she don’t and stuff like that.

bb110 BUAHO, UTO OH CTECHSETCSI CBOMX POJMUTENEH, TOTOMY YTO OHU
TOBOPHIIM “XOUYT’ WM “X0ueTe” M BCE B TAKOM POJIE.

Bo Bcex ciyuasx B sI3bIKE MEpeBOJa MOABICKUBAETCS KaKoe-I0o

CPEIICTBO, NEpPEAAIOLIEe YTPAUYEHHBIN 3JIEMEHT COAEPKAHUS OpUTHHAA.
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YupaxHenus

3aoanue 1. TlpoaHaJu3upyiiTe cieaylolue NpPeIJIOKeHUS] € TOYKH
3peHUs] UCHOJIb30BAHUSI AHTOHMMHUYECKOIr0 IepeBOJa U IepeBeauTe
ux. Bo3aMokHbBI pa3Hble BAPDHAHTHI.

1. The warrant officer was unimpressed by the entire incident and
seldom spoke at all unless it was to show irritation.

2. It seemed there was a very little basis to their conversation at all.

3. Force is wrong, and two wrongs never make a right.

4.1t was impossible to go to the movie with him without getting
involved afterward in a discussion.

5. Do you happen to know where the ducks go when it gets all frozen
over?

6. He was too afraid his parents would answer, and then they would
find out he was in New York.

7.“Who’s complaining?” Mc. Watt exclaimed. “I’m just trying to
figure out what I can do with it”.

8.1 was too depressed to care whether | had a good or bad view or
whatever view at all.

3aoanue 2. IlepeBenure cieayriue NpeaioKeHUsI HA PYCCKHM A3BIK.
OOparnTe BHUMAaHHE HA CJI0BA, BbIJCJICHHbIC )KUPHBIM IIPUPTOM, KO-
TOpble TPeOYIOT CleHAJIBLHOTO NepeBoa.

1. Some people think that drug-taking is a form of escapism.

2. “Rain” is the name-story of the recently published collection of
Somerset Maugham’s stories.

3. Apart from being tough by nature, Senator Jackson was a
hardliner in politics. The very idea of a compromise was foreign to him.

4. \We were running short of petrol. The filling station was a couple
of miles away from where we were. So Peter was coasting along downhill
to save petrol.

5. 0ne of the first Acts of Parliament to save the environment was
the Clean Air Act.
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3aoanue 3. IlepeBenute caeaywimmid tekcr. Ilpoananausupyiite, Kak
NpUMeHsIeTCSsl PUEM KOMIIEHCAIIMM MPH NepeBo/ie OTPbIBKA.

Miss London, Miss Milford, or my Lady Blessington, writes a song
upon the opposite page, about water lily, chilly, shivering beside a
streamlet, plighted love — benighted false-hood sharper than a gimlet lost
affection, recollection, cut connaxion, tears in torrents, true — love token,
spoken, broken, singing, dying, girl of Florence; and so on. The poetry is
quite worthy of the picture, and a little sham art sentiment is employed to
illustrate a little sham.

W. M. Thackeray. A Word on the Annuals

3aoanue 4. IllepeBenure ciexyronue NpeaioKeHNsl HA AHTVIMACKHI A3BIK,
HCHOJIb3YS Pa3jM4YHble BHAbI JEKCHKO-TPAMMATHYECKUX TPaHC(op-
MAalui.

1. Unensl mapiaaMeHTa 6e3 8CAK020 60CcmMOped OTHECIUCH K BBICTYII-
JICHUIO TIPEMbEP-MUHUCTPA, B KOTOPOM OH BBICKA3all CBOE OTHOIIEHUE K
IPaBUTEIHLCTBEHHBIM PACXO/IAM.

2. ®paHITy3bl IO 3TOMY TIOBOJLY He 8bLCKA3AMUCD.

3. Ecni copoK MIJIJTMOHOB YeJIOBEK IMMOBTOPSIFOT TIIYTIOCTh, OT ATOT'0 OHA
HE CTAaHOBUTCS WCTHHOHN, HO YMHBIC JIOAM He OO0JNCHbL NbIMAmMbCsi ONpo-
BEPrHYTH €€.

4. Hu y Koro He 8bi3b18aem comHeruss TOT (DAKT, 4TO MEXKIY YPOBHEM
YKOHOMHUYECKOTO Pa3BUTHS CTPAHBI U Ka4eCTBOM OOpa30BaHUS CYIIECTBY-
€T TeCHasl CBS3b.

5. 3a mpomreauyro HEAET0 OOCTOATENhCTBA U3MEHUIINCH He 68 HAULY
nob3Y.

6. Pe3ynbrar ne onpasoan Halmmx OXUAAHUN.

7. He nonxoauTs.

8. OTKpbITBIE U JOOpOXKENAaTeNbHbIE OTHOLICHUS OOAMCHbL Npeobia-
damb CpeaU YWICHOB KOJUICKTHBA.

9. 3anpeTuTh BBO3 MHOCTPAHHBIX TOBAPOB.

10. Puck B Ou3Hece Bcerjia HeuzbediceH.
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Paznen 4. CTUWJIMCTUYECKHUE ACIIEKTHI IEPEBOJA

4.1. Ilepenaua ¢gpazeoornyecKux eJUHUIL
(uamombl, MeTa(hopbl, CPABHEHUS)

Jlnst ycusieHus: KOMMYHUKATUBHOTO BO3/ICMCTBUS CBOETO BBICKA3bI-
BaHMs aBTOpP TEKCTA HCIOJIb3YET PA3IMYHBIC BBIPA3UTEIBHBIE CPEICTBA,
COCTAaBJISIIOLIME 0COOYIO (DYHKITUIO SI3BIKOBBIX €IMHUIl — CTUIUCTHYECKYIO.

Kaxx1ip1i1 A13bIK UMEET COOCTBEHHBIM, XapaKTEPHbII UMEHHO JJI HETO
HAa0Op SKCIPECCUBHO-CTWIIMCTUYECKUX CPEACTB. B pycckoMm s3bIke A
BBIPKEHUS IKCIIPECCUU MOXKHO, B YACTHOCTHU, OTMETUTH OOIIYI0 TEHJ/ICH-
IUI0 K ONOpPE HAa CEMAHTHUYECKUE 3JIEMEHThl U NPEUMYIIECTBEHHOE HC-
M0JIb30BaHUE (DOPMANIBHBIX 3JEMEHTOB B aHMNIMMCKOM s3bike. OTcroaa
CJIEJIyeT, YTO MEPEBOJUMK JOJKEH U30eraTh KOMMPOBAHUS HKCIPECCUBHBIX
CPEIICTB SI3bIKA OPUTMHAJIA U CTAPAThCS MCIOJIb30BaTh T€ CPEACTBA, KOTO-
pBle IPUCYIIH SA3BIKY NepeBoaa. OQHUM U3 CTHIINCTHYECKUX CPEICTB, IIU-
POKO paclpOCTPaHEHHBIX B aHTJIMMCKOM SI3bIKE, SIBIAIOTCS (pazeosoruye-
cKkue equHuLbl. PpazeoqornyecKue eIMHULIBI — 3TO YCTOMUMBBIE BhIpaXKe-
HUS, KOTOPBIE OMHUCHIBAIOTCS Kak “namombr”’. Kpome nepemaun napopma-
WU, UJAOMBI MPOU3BOJAT 3KCIPECCUBHBIN 3(PdekT, oHn oOpamieHbl K
YyBCTBaM YMUTATEJsI, €M0 3CTETUYECKOMY BOCHPUSITHIO, KYJIbTYPHBIM U JIU-
TepaTypHbIM 3HaHUsAM. Korna Obl aBTOp HHM UCIOJIB30BAJ UIUOMY, O0s3aH-
HOCTh MEpPEeBOJYMKA — MEpenarb €€ ¢ MaKCMMaJlbHOM TOYHOCTHIO (TIpa-
BHJIBHOCTBIO).

Wrak, nauoma — yCTOMYMBOE COYETAHUE, 3HAYEHHE KOTOPOI'O HEJIb3s
BBIBECTU U3 COCTABJISIIOLIUX €r0 KOMIIOHEHTOB.

“to be in the same box” — OykBanbHBII TIEpeBOI — OBITH B TOH K€ KO-
pobke. O3HauaeT “ObITh B OIMHAKOBO TPYAHOM MOJOKECHUH .

3HaueHHEe UAMOMBI — CII0)KHOE; CYHIECTBYET 5 acCIeKTOB €€ 3Haue-
HUM, KOTOpbIE BIMSIOT Ha BHIOOpP SKBHBAJIEHTA MEPEBOAUYUKOM Ha SI3BIKE
epeBoaa:

1) nepeHocHO€E 3HAYEHUE UANOMBI;

2) ee IUTEPATYPHBINA CMBICT;

3) SMOLMOHAJIBHBIN XapaKkTep;

4) CTUTMCTUYECKHUI PETUCTD;

5) HaMoOHaNIbHAS OKpACKaA.
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OCHOBHOM 3JIEMEHT UAUOMBI — €€ IEPEHOCHOE 3HAUYCHUE.

“The red tape” means bureaucracy.

“To wash dirty linen in public” means to disclose one’s family trou-
bles to outsiders.

[lepeHocHOE 3HAaYEHUE UAMOMBI MOXKET OBITh BBIBEJICHO W3 JIUTEpa-
TYpPHOT'O CMBICTIA.

The red tape — oTHOCHTCS K OKpaIlIEHHOM JICHTE.

To wash dirty linen in public — uro-To cBsA3aHHOE ¢ IPaYEUHOM.

WauoMbl MOTYT OBITh TIOJOKUTEIBHBIMU, OTPHUIATCIBHBIMU W
HEUTPaJTbHBIMHU.

To kill two birds with one stone — youTs aByX 3aiilieB — CeiaTh 1B
nena (ToJIOKUTEIbHA ).

To find a mare’s nest — monacTh najgblieM B HEOO — HEUTO HECYIIe-
CTBYIOIIIEE (OTPUIIATENBHOE).

Rome was not built in a day — Pum ctpouscs He B oquH AcHb. He
cpa3zy MocCkBa CTpOUJIACH.

W aromMbl MOTYT TaKKe UMETh PA3TUYHOE CTUIIMCTUYECKOE 3HAUCHUE —
IPUHAJIC)KATD K PA3THIHBIM CTHIISIM.

To show one’s true colour — mpexncrate B HacTosAIIEM BUAC (KHUXK-
HBIN CTHIIB).

To be a pain in the neck — HamoenmuBEIA YenmoBeK (pa3rOBOPHBIN
CTHUJIb).

Kpome Toro, oHr MOTYT OBITh HAIIMOHATBLHO OKPAIICHBI.

To carry coals to Newcastle — Bo3uth yrosis B Herokaci, T. €. BO3UTh
TyJa, TJIe 3TOTO JIOCTaTOYHO. HhIOKACKI — EHTP YToJbHOW IMPOMBIILICHHO-
cTH B AHTHH (cp.: exath B Tylly CO CBOUM camMOBapoM).

Cpenu SKCIPEeCCUBHBIX CPEICTB aHTIUHCKOTO SI3bIKa BAXKHOE MECTO
3aHAUMaeT Meradopa — CTWINCTUYECKUAN NPUEM, IIPU KOTOPOM IKCIIpeC-
CUBHBIA 3(P(HEKT JTOCTUTACTCS MYTEM COIOCTABJICHHS JIBYX HECOBMECTH-
MBIX MOHSTUH (HampuMep, TOJIOBHOW OpraHW3alMH ¢ 30HTHKOM — an um-
brella organization). MeTagops! MHUPOKO MCIOIL3YIOTCA U B PYCCKOM SI3bI-

ke. B MX OCHOBe JIe)KaT omnpeiesieHHbIe 00pa3bl, KOTOPBIC, €CTECTBEHHO,
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pa3HATCA OT sI3bIKa K sI3bIKY. B wacTHOCTH, MeTadopuueckue o0pasbl, xa-
paKTEpHBIC ISl AHTJMUCKOTO SI3bIKA, HEPEIKO OTCYTCTBYIOT B PYCCKOM U
HaobopoTt. [Ipsmoil mepeHoc MeTadgop M3 PyCCKOro S3bIKa B aHTJIMHUCKUN
MOPTOMY HE Bcerjaa Bo3MOxeH. Hepeako BO3HMKaeT HEOOXOIUMOCTb HX
3aMeHbl Ha JApyrod oOpa3. Takas 3aMeHa MOMOTraeT COXPaHUTh YPOBEHb
AKCIPECCUU OPUTHHAJA U CJeNaTh IepeBo 00siee UANOMATUYHBIM.

Recent experience clearly shows that social factors have become a
major road block to the solution of many economic problems.

OmnbIT MOCIEAHNX JIET HATJISTHO MOKA3bIBAET, YTO COIMANIbHBIC (haKTO-
pbl cmanu TIaBHBIM MOPMO30M HA IyTH PEIICHUS MHOTHMX 3KOHOMHUYECKHX
pooJIeM.

B anrmuiickom s3eike ciaoBocoueranne road block — goposknoe mpe-
NATCTBUE — MEPEJAETCS PYCCKUM CJIOBOM MOpPMO3, UMEIOIINM TaKXKe Me-
TapopuuHOE 3HAUCHUE.

Crnenyromue MeTadopsl, IO CBOCH 00pa3HOCTH CBSI3aHHBIC C BOMHOM
(cold war, war of words), cnopruBnbie (arena, final round, presidential
race), meradopbl, MMEIOIIKE OTHOILICHUE K KapTouHou urpe (to play the
China card, bargaining up chip), npupoaHbIM SBICHHSIM H T. ., YacTO
BCTPEUAIOTCA B @HTVIMHUCKUX MyOJUIIMCTUIECKUX TEKCTAX.

JIpyruMm CTUIIMCTHYECKUM CPEACTBOM, UCIIOIb3YEMBIM B OCHOBHOM B
XYyI0KECTBEHHOU JIUTEpaAType, SIBISAIOTCS cpaBHeHUuss. CpaBHEHUS, KaK U
MeTadopa, BRIPAKAIOT CXOJACTBO MEXKIY IBYMs IIpeAMETaMH WM IPOIieC-
caMH, HO B TIEPBOM, T. €. B CPAaBHEHHH, CXOJICTBO 3TO Ooiiee siBHOE (dKC-
IUTUITUTHOE) Oarogapsi ynoTpeOIeHUI0 MPEAJIOroB “‘aS — KakK, MOCKOJbKY
wim “like — mogo6Ho”. CpaBHeHHs 1 MeTadOpbl MOTYT PacCMaTPHBATHCS
KaK MJHOMBI, U UX PYCCKUE SKBUBAJIEHTHI MOTYT OCHOBBIBATHCS HA TOM K€
oOpa3se (a power magazine — nopoxoBoii morpe0, white as show — Genprii
KaK CHer) Wid Ha KakoM-To japyrom (a ray of hope — nmpoOneck Hamexabl,
thin as a rake — xyno#i kak menka). Hekotopsie oObuHBIE MeTaOpHI H
CpaBHCHHMsI TIEPENAIOTCS Ha PYCCKUU s3bIK aocjoBHo (word-for-word),

HanpuMep “as busy as a bee — TpynonroOuBbI Kak muesa’.
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YupaxHenus

3aoanue 1. llepeBeauTe cJenywinmue ¢(pa3eoa0rusMbl, YKaKuTe H
000CHYHTE CII0CO0 mepeBoaa.

1. To assume an air of injured innocence.
2. A little bird told me.
3. In Rome, do as the Romans do.
4. Peeping Tom.
5. To throw sands in the wheels.
6. To kill two birds with one stone.
7. A drowning man will catch at a straw.
8. Whom the gods love dies young.
9. A stitch in time saves mine.
10. Run with the hare and hunt with the hounds.
11. A clever tongue will take you anywhere.
12. To gild the pill.
13. Caesar’s wife is above suspicion.
14. To be afraid of one’s own shadow.
15. To fish in troubled waters.
16. To make the best of a bad bargain.
17. Least said sooner mended.
18. To bite the hand that feeds you.
19. To dance to somebody’s pipe.
20. To add fuel to the fire.

3aoanue 2. llepeBeaure HA PYCCKHH SI3bIK BbICKA3LIBAHUNA, COXPAHAS
X BbIPa3UTEJbHOCTb, 2 TaK:Ke CJAeAyHINne NMpeioKeHus, odpamasi
BHUMAaHNe HA nepeBo MeTadopuyeCKUX eTMHUII.

1. The cat sat bolt upright on the seat opposite ours, staring out the
window, pretending not to leaves-drop on our conversations.

2. Gradually there appeared out of the mists shapes more visible
perhaps to the imagination than the sight: magic castles rising from the
foam — the reined beet majestic walls of ancient temples.
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3. 1t would require more than unsuitably clad, garrulous crowds to
rob the Valley of the Kings of its grandeur.

4. Years had passed since | last beheld the plain of Amarna, yet in
eternal EQypt a decade is no more than the blink of an eye.

5. Any artifact made of or covered with gold could start the gossip
mills grinding and lead to the usual exaggeration.

6. You are the bravest little woman | know, Amelia, and that stiff
upper lip is a credit to the whole British nation.

7. The clouds on Emerson’s noble brow cleared.

3aoanue 3. IlepeBeauTe cJaeIyIOIINI TEKCT HA PYCCKHH SI3BIK, 00pa-
asi BHMMaHue Ha ¢gpa3eosiornyeckne eTUHUIBI B JAHHOM TeKCTe.

He Takes The Cake
That guy, Fred, is a read top banana. The guy is out to lunch. He
better be careful because real soon he’s going to find himself eating
humble pie. His ideas are OK on the surface but when you start to look at
them you realize that they are really Swiss cheese. He always expects us to
fill in the holes and make him look good. We get everything he gives us
done to a T , but he takes all the credit. It would be nice if, for once, he
would give us time to develop something challenging that we can really
sink our teeth into. At least it would be nice to get credit for all that we do
to make him and our organization look good, but I doubt that will happen,

he always wants the whole enchilada for himself.

3aoanue 4. IlepeBeaute cieaylollue NPeIoKeHUs] HA AHTJIUNCKUIA
SI3bIK, HCII0JIb3YH METO/AbI BHIPAKEHUS IKCIPECCUBHOCTH.

1. Bcem Ham puAETCA NPOMTH MO YTPEHHEH POCUCTOM TpoIie.

2. 1o b MENEeCTUT IO JTUCThAM HajabM, ac(paabT KHIUT OT Karelb.

3. MaccoBblif ynuTaTeNbh KUAJICSA C HEMOACIbHBIM SHTY3Ha3MOM Ha
HOBBIE€ KHUTHU U MOJIy4asa yJIOBJIETBOPEHUE OT CAMOT0 MPUOOIICHUS K 3a10-
BEJIHOW U KTrydell mpoOieMaThke, paciyiayuBasiCh 3a 3TO Kallueill B co0-
CTBEHHOU I'0JIOBE.
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4. [lpua€rcs BeCcTH «pa3BeaKy 00emM», CIMILIKOM cjiada MpuKIIagHas
COLTMOJIOT U5

5. Tonbko TpoOOBI, MYyCTh M COMPSOKEHHBIE ¢ «HAOMBAHUEM IIU-
LIEeK», TaayT JOCTaTOYHO MH(GOPMAIUK 1Sl HAIEKHBIX BBIBOJIOB.

6. BOJIBIIMHCTBO W3 NpeMIaraéMbIX MPOTPAMM JEXKAT MEPTBBIM
rpy3om.

7. B oTMune OT KHHO BUJIEO HAYMHAET CHAYaJa.

8. IIpexkpacHo MOHUMAsA, YTO B KOHEYHOM CU€TE 32 BCE 3TO KOMY-TO
NPUAETCA HECTH OTBETCTBEHHOCTb, OHU IIBITAIOTCS OrPaAUTh Ccedd OT
KPUTHKH U CMYILIECHUA, YKA3BIBAKOT TO B OJHY, TO B IPYT'YIO0 CTOPOHY.

4.2. Pa3im4Hble CpeIcTBA BhIPasKeHUsi IM(pa3bl
(MHBepcHs, KOHCTPYKIHUSI C MPeIBAPSIONINM It, KOHCTPYKIIMHI
¢ condensed relative, orpunareabHble IMpaTHIECKHE KOHCTPYKIINH)

OMmdasa (ot rped. emphasis — BeIpa3UTeIbHOCTD) — 3MOIIMOHATBHO-
SKCIPECCUBHOE BBIJICICHUE YaCTH BBICKA3BIBAHHS MMOCPEICTBOM HHTOHA-
MK, TIOBTOPEHMS, TIOPSIKA CJIOB U T. IL. (51 BaM 3T0 rOBOPIO).

PasnuuHble cpeacTBa BhIpayKeHH SM(pa3bl MOKHO HaWTH KakK B CTH-
7€ XyJ0XKECTBEHHOM IMPO3bl, TaK M B Tra3eTHO-ITyOJUIIMCTUYCCKOM CTHIIC,
MIOCKOJIbKY M TOT U JAPYTOd MMEIOT CHIBHYIO SMOIMOHAIBHYIO OKpalleH-
HOCTh. OM(asza IUKTYETCs jKeJaHHEM BBIACINTh KaKHE-TO 3JIEMEHTHI BbI-
ckaspiBaHusg. OHA TaK YacTO BCTPEUYACTCS B ra3eTHO-IYOIHIIMCTHYECKOM
CTHJIC, TIOTOMY YTO aBTOpP CTaTbH CTPEMHUTCS OKa3aTh BO3JACHCTBUEC HA YH-
TaTelsl, yOSIUTh €ro B MPaBUIBHOCTH CBOCH TOYKHU 3pEHUS, BbI3BATh y He-
T'0 JKEJIAEMYIO PEAKIIUIO.

Ombasa co3maeTcs Kak IpaMMAaTHYECKMMHM, TaK M JIEKCHYCCKUMHU
CpeACTBaMH WJM W TEMH M JAPYrMMH BMecTe. boibloe pasHooOpasue
CPEACTB BhIpaXKeHHsI dMdasbl U UX Pa3HOOOPA3HBIN XapaKTep 3aTpyIHSIOT
MOHUMAaHHE TEKCTa W, CJCIOBATEIBHO, €ro mepeBo. [103ToMy Tak BajkKHO
HAYYUTHCS OMIO3HABATH UX C TEM, YTOOBI YMETh IIPABHILHO IIEPEIATh TY JKE
CTEMEHb BBIPA3UTEIIBHOCTH IMPH IMEPEBOJC, YacTO MPHU MOMOIIU JAPYTHUX
CpEJICTB.
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1. CambIM HIUPOKOYIIOTPEOUTETBLHBIM U SIPKUM CPEACTBOM CO3/IaHUS
aMmbassl aBisieTcs uHBepcusi. Hampumep:

Up does unemployment, up go prices, and down tumbles the Labour
Vote.

[Tepenaua smdassl, BEIpaXKEHHOW MHBEPCHUEH, B PYCCKOM SI3BIKE €/1Ba
JIM MOXET CUUTATBCS adekgamuou. JIJisi COXpaHEHUSI TOM ke CTEEHU JU-
HAMHYHOCTH M BBIPA3UTEIHHOCTH HEOOXOIUMO MPUOETHYTH K JIeKCUYECKUM
cpedcmeam, T. €. BBECTH JOMOJHUTEIbHBIE CJIOBa M YNOTPEOUTH Ooiiee
AKCIIPECCUBHBIC TJIarOJibl.

be3paboTuiia pesko yBenuumiach, lEHbl HOOCKOYUIU U KOJTUYECTBO
TOJIOCOB, MIOJIAHHBIX 32 JIEMOOPUCTOB, Kamacmpoghuiecku ynaio.

WMHBepcus B 3TOM ciiydae BBITIOJIHSIET ABOMHYIO (PYHKIIMIO — OHA BbI-
AeJisieT ONMCHIBAEMbIC SABJICHHS U MOKA3bIBACT CTPEMUTEIbHbIN XapakTep
npoucxoadiero. Jisi CoxpaHeHus TOM K€ CTENEHU BbIPA3UTEIbHOCTU MIPU
NepeBO/JIe MPUIIOCh NPUOETHYTh K JIGKCUUECKUM CpEJICTBaM, a UMEHHO:
BBECTH JIOTIOJIHUTENBHBIE CIIOBA (pe3ko, kamacmpoghuuecku) v TIEPEeBECTH WH-
BEPTUPOBAHHBIN TJIarojl OOIIEro 3HAYeHHs C MOCTIO3UTUBOM (O UpP) pasro-
BOPHBIM H, CJICJIOBATEIHHO, 00JIee BBIPA3UTEIILHBIM IJ1arojIoM HOOCKOYUIIU.

2. He MeHee MIMPOKO yHnoTpeONsItoTCa 3M(PaTUYECKUE KOHCTPYKIUU
¢ mpeaBapsiiomuM it. OObIYHO OHH MEPEIAIOTCS MPH MEPEBOC JCKCHYEC-
CKHM ITyTEM U HE 00s3aTEILHO TOJIBKO CIIOBOM umerHo. Hanpumep:

It was because the T.U.C. took up position last year that the wages
legislation was introduced.

Toabko (umenno) noromy, uro Kounrpecc bpurtanckux Tpen-
IOHMOHOB 3aHSJI B MPOIIJIOM IOy TaKy0 MO3UIINI0, U ObUT IPUHST 3aKOH O
3apabOTHOM IIaTe.

3. OMmpaza coznaercs TakKe MpU MOMOIIY KOHCTPYKIIMH C TaK Ha3bI-
BaeMbiM condensed relative, T. €. OTHOCHTEJILHBIM MECTOMMEHHUEM, SIB-
JSAOMAMCS MMOJISKAIIUM, a UHOTAA U JonoiaHeHueM. Hampumep:

After all, Britain is unique in expecting to see its ministers move
around every few years as though politics were a branch to show business
where what matters is that the faces should be new.

B koHIIE KOHIIOB AHIJIMS — €IMHCTBEHHAS CTPaHa, KOTOpasi OKUAACT
CMEHBl MUHUCTPOB KaXKJIbIe HECKOJBKO JIET, KaK OyATO TMOJHUTHKA — ATO
MIO3UK-XOJIJI, TJIE OCHOBHOE — HOBBIE JIWIIA.
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B sTtoMm ciydae sMdaza nepeana SJUTMITAYECKUMUA KOHCTPYKIIUSIMU
(ammunTuaeckne KoHcTpykiuu Tuma If anything, if any, if given — onn
OOBIYHO MNEPCBOIATCA LCJIBbIM IIPCIAJIOKCHUCM U YaCTO CBOIAT HA HCT BbI-
CKa3bIBAHUE BCETO MPEJIOKECHUS).

In the morning, if anything, it was colder (Ytpom, eciu smo monvko
ObLIO 803MOIICHO, CTAJIO EIIE XO0JIOJIHEE).

4. CreneHn CpaBHEHMS TAKKE MOTYT CIIY’KUTh CPEICTBOM BBIpaXe-
HUs 5Mdasbl, OJHAKO MX YMOTPEOJCHHE YacTO OTPAHUYCHO JIEKCUYECKU
(cmoBamu tuma much, little) nam rpaMMarryecku (MOACIIBIO — MIPEBOCXOI-
Has CTETICHb C MPEIOroM at).

Hampumep:

The sun was shining and the Mediterranean was at its bluest.

Connue cetwino, 1 Cpean3eMHOE MOpe ObLIO CUHUM-CUHUM (TaKUM
CUHHM).

OM@da3za Takxke BbIpaKAeTCs CPABHUTEIILHOW CTENEHbIO, 00pa30BaH-
HOU COI030M as...as, [npujaararcJIbHbBIM B MMOJIOKUTEIBHON CTEIEHU U Me-
cTouMeHusMH any, anybody, anything.

Her appearance on the stage has been as exhilarating as anything
that has happened since the beginning of the season.

Eé mosBienne Ha cleHe OBLIO, MOXKATYH, cambiM BOJHYIOIUM CO-
OBITHEM C Hayaja T€aTpaJIbHOI'O CC30HA.

YupaxHeHus

3aoanue 1. llepeBeaure cjieayroniue MpeaioKeHus1, MOJb3YACh JEKCH-
YeCKMMHU ¥ TPAMMATHYECKHMMU CPeJACTBAMN BbIpa:keHusi M@ a3bl.

1. Hard is the path of sportsmen chosen to represent Britain at the
Olympic Games. They have to contend with a Government too mean to
finance a team.

2.1t was eighteen years after Cook’s voyage that the new continent
was settled.

3. He tried as well as any man could, but he failed.

4. The distant hum of the street traffic was at its faintest.
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5. It was one of London’s most famous citizens Dr. Samuel Johnson
who said: “When a man is tired of London he is tired of life.”

6. Sharp and sustained was the reaction of the Labour Movement to
Welfare budget cuts by the state legislature in the state of New York.

7. What is needed now is a straight increase in the present scales of
unemployment and sickness pay which the House of Commons could put
through quickly without delay.

8. At the beginning of the 19" century there was no science of
oceanography. What knowledge of the ocean there was consisted of “the

applied marine biology” of the fisherman and the whaler.
9. His chef was as good as any in Paris and you could be sure at his
table of having set before you the earliest delicacies of the season.

3aoanue 2. IlepeBenure ciieayroiue npeajioKeHusi, oOpamasi BHUMA-

HUE HA OTPHUHATECJIbHDLIC 3Mq)aanec1me KOHCTPYKIIMH.

1. Soames with his set lips and square chin was not unlike bulldog.

2. Some roads in Scotland were ice-bound, cars were abandoned in
many places and many people returning from Saturday’s international
rugby game did not reach home until the early hours.

3. Not until fifteen years later, soon after his death, did Bartok at last
have a real popular success.

4. Swiftly the doctor lifted his eyes and gave Claude a penetrating
but not unkindly glare.

5.1t is not unlike me that in heading toward the west | should travel

last.

6. Her dark hair was parted and fell in loose but not unstudied waves.

7. They passed no village bigger than a hamlet and no inn better than
an alehouse, but Harry was urgent to stop at one of them and seek better
horses.

8. It was not until 1770 when James Cooke chartered the East Coast
and that any major exploration of Australia was undertaken.

117



3aoanue 3. IlepeBeauTe cieayroumue TEKCThbl, 00pamas BHUMaHue Ha
pa3jiuyHble c0Co0bI BbIpaskeHusi 3Mda3bl.

Text 1

No critic can avoid writing about Picasso because of the unique
position he occupies. He is the very type and symbol of the 20" century
artist. At the same time, he is a special ease; the more prolific he has been,
the more not less, valuable his paintings have become — as commaodities.

Text 2

In a large school the system may be had, but the personal influence
of the head master has to be exerted, when it is exerted at all, in a public
way because he has little more power of working on the affections of the
individual scholar in the intimate way, than, for example, the mother of a
single child can, than the Prime Minister has of working on the affections
of any individual voter.

Text 3

But there was another aspect of the movement of 1812 besides
machine-breaking. The Luddites demanded, by the legal method of petition
to Parliament, that existing laws some as old as the reign of Elizabeth,
should be put into force for the state regulation of wages and hours fairly
as between employer and employed. This was a perfectly just demand, the
more so as these ancient statues were being partially enforced to prevent
combination of work men to protect their own interests. The laws were
supposed to apply against combinations both of masters and men, but in
fact the masters were allowed to combine as freely as they wished while
the employees were prosecuted for strike action.

3aoanue 4. llepeBeaute cieayoilue NPeNJIOKEHUST HA AHTJIUMNCKUI
SI3bIK, MCIIOJIb3YSl PA3JINYHbIE CIIOCO0OBI BbIPpAKeHHUs IM(Pa3bl.

1. HexBarka KyJnbTypbl — 3T0 Aepuuut 3Hanuil. Bor u npuxoautcs
KOMIIEHCHPOBATH €ro N30bITKOM CAMOMHEHUS U CAMOJIIOOUSI.
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2. DTO HeTepnuMoO, N0O0 BCS 3Ta BO3HSI OOBEKTUBHO CIY>KUT aHTUpE-
dbopme.

3. Ilouemy uMeHHO ceifuac 3Ta coluanbHas 00Je3Hb Mporpeccupyer?

4. CHOBa BC€ yImUpaEeTCA B SKOHOMUYECKYIO MOJETb.

5. Torna u uensl Ha HeDTH OyAyT ONMpeNeJATHLCH UCXOJ U3 TEKY-
IIMX MUPOBBIX IIE€H.

6. CynHOCTb 3TOM JTUTEpaTyphl 3aKITF0YACTCs B TUTAMEHHOM yCTpeMIIe-
HUM K BHEITUTEPATyPHBIM 3a/1auaM.

7. Uneun sxoHOoMuueckux pedopm Obut chopmympoBansbl B 1987 ro-
1y, a TIEPBbIE 1aru cuenanbl B 1988 rony.

8. OcmeneBias nuOepaibHasi KPUTHKA HAYMHACT 3a9aCTyI0 BBICME-
UBaTh O(OUIIMO3HYIO JIUTEPATYPY.

9. Compeanusm oTpuLAJ HACTOsIIEE 3a CUET OyayIIero.

10. U ¢ kem Toa1bKO Poccusi He BoeBaJia?

4.3. Ilpuembl nepeBoia METOHMMUH

OxnuM U3 3PPEeKTUBHBIX CEMAHTHUYECKUX MPEOOPA30BAHUN SIBIISIETCS
METOHUMHYECKUN TIEPEBOJI, OCHOBAHHBIA HAa CMEXKHOCTH TMOHATHUH B HC-
XOJTHOM U MEPEBOJASAIIEM A3bIKAX.

MeTOHMMMSI — 3TO CTUJIUCTUYECKUU MPHUEM, ITPU KOTOPOM BMECTO
Ha3BaHUs OJHOTO MPEAMETA ACTCA Ha3BAHUE JAPYTrOro, HaXOJIAIIETOCs C
MIEPBBIM B OTHOIIIEHUH ACCOLMAIINU 110 CMEKHOCTH.

B nepeBosie METOHMMHYECKHE OTHOILICHUSI MOTYT YCTaHABJIMBATHCS
MEX]ly TJIarojbHbIMU (hopMaMH, 0003HAYAIOIIUMU Pa3IuYHbIC BUbI JICH-
CTBUH W COCTOSIHUM, U CYIIECTBUTEIbLHBIMH, 0003HAYAIOIIMMHU BCEBO3-
MOKHBIE mpeaMeThl. [lepeBoa, OCHOBaHHBIM Ha TJIAarOJIbHOM METOHHUMUH,
COCTOUT B 3aME€HE MPUYMHBI JECUCTBUS €r0 CIECICTBUEM, CIEACTBUSA — MIPHU-
YUHOM, Hayajla ACUCTBUS — €ro 3aBepuieHueM. HoMuHaTUBHBIE METOHU-
MUYECKHE MPeoOpa3oBaHus CBOJATCS K 3aMEHE 11eJIOro MpeaMeTa ero Ja-
CThIO, MaTepUayia U3IAEIUsS — HU3JCIUEM M3 3TOTO Marepuana, BUIA Jes-
TEJIILHOCTU — TE€M, KTO €€ OCYIIECTBIISIET, HA3BAHUS YJIMIBI — PACIOJIOXKE-
HUEM HA HEU YUPEKICHHUS U T. II.

I'naroabnass Meronumusi. Cpeay TrIaroabHbIX METOHUMHUYECKUX
npeoOpa3zoBaHuil HaKbOJIEee YacTO BCTPEUYAIOTCS 3aMEHBI, MPH KOTOPBIX HC-
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XOJHBIM AHTJIMUCKUAM TJIAroJl BBICTYNIAET B KAUYECTBE IPUYUHBI, 4 COOTBET-
CTBYIOIIMN €EMY PYCCKHUH IJ1aroj — B KA4ECTBE CJICIACTBUS:

Are that state leaders capable of tuning in to these moods and trans-
lating them into practical measures?

CrocoOHBI U TOCYJapCTBEHHBIE ACSITENH )I08UMb STU HACTPOCHUS
Y BOIUIOTUThH UX B KOHKPETHBIE Aena’?

[Ipoba Ha coyeTaeMOCTh IMOKAa3bIBAET, UTO IJIAroyl “HacTPOUTHCS
IpsIMOE COOTBETCTBHE aHTIIMKHCKOro riaroja to tune in, 31ech HEyMECTCH.
Haittu npaBuIbHOE aHITIMKACKOE CIIOBO IIOMOTAET MOCTPOEHUE JTOTUYECKON
IICIIOYKH, B KOTOpO# ¢hopma tuning in BBICTyMaeT B KaueCcTBE MPHUYMHEI, a
COOTBETCTBYIOIIMM PYCCKUU TJIarojl — B BHJAE CIEACTBUS. Takoe ymo3a-
KJIFOYEHUE MO3BOJISET BBIMTA HA PYCCKUM I1aroil “yJaoBUTh — HACTPOUB-
IIMCh HAa OMNpPEJICICHHYIO BOJIHY (MpPUYMHA), Mbl JIOBUM HHTEPECYIOIIYIO
Hac nepenavy (CieaCcTBuUe).

WNHoraa kaTeropuu NMPUYMHbBI U CIEJCTBUS KaK Obl MEHSIOTCSI MECTa-
MH: JEHUCTBHUE B MCXOJHOM BBICKA3bIBAHUU BBICTYIAET KaK CJEJICTBUE, A B
MEPEBOJIAILEM — KaK IPUYNHA.

This turns the public against them. Dto swvizb18aem Henpuszub 06U e-
CMEEeHHOCMIU.

OO1IECTBEHHOCTh BBICTYMAET MPOTUB OIPEJAEICHHOIO Kpyra JIHI
(crencTBHe), Tak Kak YTO-TO € B HUX HE HpaBUTCA (mpuuuHa). [Ipsamoin
MepeBOJT JEKCUYECKOW codeTaeMocTH (cp.: “OToO moBopauMBaeT oOIIe-
CTBEHHOCTb ITPOTUB HUX ).

Cpenun METOHMMHUYECKHX TpaHChOopMaluid, MOCTPOEHHBIX HA TMPHU-
YWHHO-CJIEACTBEHHBIX OTHOILICHUAX, 3HAYUTEIBHOE MECTO 3aHUMAKOT Tpe-
o0Opa3oBaHUsl, B KOTOPBIX MCXOJHOE M KOHEYHOE BBICKA3bIBAHUSI OObEIH-
HEHBI OTHOILIEHHUEM ‘“‘COCTOSIHUE — JIEUCTBUE .

He was late. On onozoan.

B npyrux ciyuasx MoxeT ObITh Ha3BaHO HE 3aBEPILICHHUE TIpoIiecca, a
€ro Hayaso:

As the summer drew on, the movement of Italian troop ships through
the Suez Canal was continuous. C nacmynienuem nema Ha4aiocy Henpe-
Dbl8HOE O08UICEHUE UMATbAHCKUX B0EHHLIX MPAHCHOPMHBIX CYO08 YEPE3
Cy»s1kunil KaHa.
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HomunatuBHas metonuMus. Cpeil METOHUMUYECKUX MPeoOpa3o-
BaHUI MOT'YT ObITh OTHOIIEHUS “pe3yNbTaT AEATEIbHOCTH — JICSITENH .

Hanpumep:

The great writers of the 19" century certainly tell good stories. Be-
JUKHUE Tucatelid 19-ro Beka — MPEKPACHBIE PACCKAZYUKU.

PesynbTar nearenbHOCTH — SLONIES, AesTeNb — pacCKa3YMKH.

B aHrImMiickoM Si3bIKE MIKUPOKOE PACIPOCTPAHEHUE MOIYUHI OJUH U3
BUJI0OB METOHUMHUYECKON HOMHMHALIMU IO MPUHIUITY YaCTh — LEJIOE, HA3bl-
BaeMoil “oTAeNbHBIM Ipu3HaKoM™ . CyTh €ro COCTOUT B TOM, UYTO YEJIOBEK
MMEHYETCS HE MPSAMO, a YEPE3 OJUH U3 MPUCYIIUX €MY ITPU3HAKOB. B pyc-
CKOM $3BbIKE TaKOM CITOCO0 HOMUHAIIMK UCTIONB3YETCSI HE CTOJb IIUPOKO, U,
KOrJJa B aHIVIMMCKOM BBICKa3bIBAHWU OINHCAHUE NPEAMETHOW CHUTyalluu
HA4YMHAETCA C “OTAEJIEHHOr0” OT YeJIOBEeKa MPU3HAKa, MpU MepeBOje 0ObIY-
HO Ha3bIBAETCSl CaM YEJIOBEK, ‘“‘OTJICJICHHBIN MPU3HAK MOXXET OBITh BbIpa-
KE€H Pa3JIMYHbIMM 4YacTsIMU peuu. [IpumMepamu ciykar npuiiaraTeibHbIE,
0003HAYaroII1e HAIIMOHATBHYIO MPUHAJUICKHOCTH JIEUCTBYIONIUX JIUII.

Britain and France fell apart, and British sympathy and even admira-
tion for Germany found powerful expression. Auriaus u ®pannus pas3o-
IUIMCh BO B3TIIAAX, U aHeluyaHe CTalau YCUIEHHO MPOSBISAThH CBOM CHUM-
naTtuu K ['epMaHnm 1 Jaxe BOCXUIIATHCS €IO.

CoxpaHenue B IepeBojie nojyiexkamiero sympathy mosnekio 3a co-
001 HapyllIeHHe HOPM JIGKCHYECKOM M CHHTAKCHYECKOM COYEeTaeMOCTH B
pycckoM s3bike. [10aTOMy Ha3pIBaeTCs HE cam MPU3HAK, 4 €r0 HOCUTENIHN —
aHTJIMYaHe.

B aHrnuiickom si3blke 04€Hb 4aCTO METOHHUMHUYECKHU YIIOTPEOISIOTCS
Ha3BaHWE CTOJIUIIBI BMECTO MPABUTENIBCTBA, YJIUIBI BMECTO HAXOISIIErOCs
Ha HE MUHUCTEpPCTBA, Ha3BAHUE OpraHU3allid BMECTO JIIOJEH, paboTaro-
IIMX B HEW, Ha3BaHUE MaTepuaia BMECTO 3/1aHUs, TOCTPOEHHOTO U3 HETO U
T. 1. HekoTopble U3 HUX BOIUIM B IIMPOKOE YMOTPEOJIECHUE U B PYCCKOM
SI3BIKE U COXPAHSAIOTCA B TIEPEBOJIE, IPyTHe TPEOYyIOT MOSICHEHUS, a HHOT/Aa
Y 3aMEH.
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Hanpumep: The accidents blunders and misjudgments of the Penta-
gon at critical points in recent years have put the military leaders on the
spot.

HenpusiTHble WHIMACHTHI, OIMMUOKK W HENPaBUJIIbHBIE CYXKJICHUS
IleHTaroHa B OMACHBIX CUTYyalUsAX HA TPOTSHKEHUH TOCJIEIHUX JIET CTaBU-
11 BoeHHOoe pykoBoAcTBO (CLLIA) B TpyaHOE MOJI0KEHHE.

Metounmust Ilenmazon (BMecto Boennoco munucmepcemea CIIIA)
IIMPOKO UCITOJIB3YETCS B PYCCKOM SI3BIKE U MO3TOMY COXPAHSIETCS B IEpe-
BOJIE.

HoMHUHATUBHBIX METOHUMHUYECKUX MPeoOpa3oBaHUM MHOTO, U TPHU
nepeBoje HeEoOXOAMMO COOMIOaTh WX OOIIWN MPUHIIMI, COCTOSIIUN B
TOM, YTO MOUCK PYCCKOI'0 SKBUBAJIEHTA OCYILECTBIISIETCSI HA OCHOBE JIOTHU-
YECKOU CMEKHOCTH MOHSATHUH.

YupaxHeHus

3aoanue 1. B caeayomux npeasioKeHUsIX NMPOAHAJTU3HUPYITE Bbljae-
JICHHble METOHNMHYECKHEe 000POTHI U NepeBeauTe NMPeENJ0KeHUsI Ha
PYCCKHUU A3BIK.

1. The world was insane, and | no longer wished to have anything to
do with it.

2. There was a further knock on the front door, then silence, and |
raged at the stupidity of the country police.

3.1 had to disillusion him as to the lengths to which the literary
London will go in pursuing me for my “ungainy” book.

4.1 spent a month of misery, | suppose, in something very like a
profound sulk.

5.1 have tried my best, but I may have exaggerated, especially in the
attempts to transcribe my prosecutor’s dialogue.

6. | have a small vice, | am rather fond of watching football matches,
the sight of so much mindless energy devoted to the modern equivalent of
the Roman circus.

7. A carbon of the first three typed-out chapters had remained in
London.
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3aoanue 2. llepeBenurte ciaeaywomue npenaoxeHusi. Ilpu mepesoge
BBIJIEJIEHHBIX YacTel TpeasioKeHHsl BOCHOJIb3yHTeCh MpHeMaMH Me-
TOHUMHUYECKOT0 NepeBoa.

1. Many writers in Russia, especially Dostoevsky, Tolstoy, Gogol
and Chekhov identified this in man and despised him accordingly.

2. How dangerous is this disease (need to have the enemy image) for
the future or reform?

3. Yet he has no ready-made solutions to stop shady dealers from
buying up all the shares in a free market.

4. But the group infighting sometimes includes even honorable and
really talented writer whose books advocate goodness and compassion.

5. Official Literature is too weak to cope with genuine conflicts. It
prefers its trusty weapons of political intrigue and old comrade networks.

6. A democratic society means a new way of life, newly — emerging
democratic attitudes and now people who are receptive to new ideas,
independent-minded and have no complexes.

3aoanue 3. B ciaeaywineM TekcTe onpeaeaure o0myw GyHKIUW MeTO-
HUMHH U TepeBeuTe TEKCT HA PYCCKHUIl SI3bIK, CJIeaysl MPaBHIaM Me-
TOHUMHUYECKHUX NMpeodpa3oBaHMIA.

What | like most about England is the civilized quality of living
there, the comfort and convenience of the public transport, the English
pubs, and the milk and newspapers delivered to your door. | still remember
roast Angus, and a wine bar in the strand where we used to go every
Wednesday to eat Stilton. There are values which must be preserved if
England becomes continental — and this is quite likely, when we get our
cooking from Paris, our politics from Moscow and our morals from Cairo.
As soon as we stop to cite John Ruskin, to tune London and McCartney, to
role play a Shakespeare and to trust in Time, we are the lost nation on the
way to nowhere!
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3aoanue 4. llepeBeanTe CaeayIONUA TEKCT HA AHTJIMHUCKUI A3BIK B CO-
OTBETCTBHHU C MPABUJIAMM Tepeaadyn MeTOHUMUM.

B Cankr-llerepOypr npubsinia denecayus sinonckoz2o 2opooa Ocaka
BO TJIaBE C MpeJlcenareseM TOpOJACKOTO coBeTa. BU3WUT opraHu3oBaH B
YeCTh JBAIIATWICTHS MOOPATUMCTBA ABYX IOpoJI0B. B TeueHne Bcex 3THX
JET 20p0oda OCYMIECTBISUIA KYJIbTYPHBIM OOMEH, B YaCTHOCTH, TBOPUECKH-
MU BBICTAaBKaMH, CIIOPTUBHBIMHU COCTSI3aHUSIMUA M BU3UTAMU TE€ATPATbHBIX
KOJUIEKTUBOB. KpenkuMu CBS3IMH MO2Ym NOXBACMAMbCS U 300NAPKU
Ocaku u IlerepOypra, Mexay KOTOPbIMH HAJIaKE€H PETYJSpPHBIN OOMEH
®uBOTHBIMU. Ha smom pa3 Ocaka npuseezna x nam BBHICTAaBKYy COBPEMEH-
HBIX (poToXymoxkHUKOB Snonnu. B cBoro ouepensy Canxm-Ilemepbdype co-
MoBUm K 8u3umy psll BEICTABOK U KOHIICPTOB.

4.4. Ilpuembl nepeavu MPOHUHU NIPH MepeBo/e

HpOHHSI 3aKII0YacTCA B IMOAPA3yMEBAHHUHU IIPOTHUBOIIOJIOKHOI'O BO
BHCIHIHC ITIOJIOKHUTCIIBbHBIX XapaKTCPUCTHUKAX. HHOFILa moApa3yMeBacMoOC
BBIPAKACTCA B A3BIKOBBIX CAMHHUIAX, KOTOPLIC CaMHU I10 ceoe npcacTaBJis-
I0T TPYAHOCTb OJIA IICPECBOAA, HO TOpa3ao dalic HpO6JI€Ma 3aKJIFO4YacTCA B
HCCOOTBCTCTBUHU TPAAUIHMOHHO IIPUMCHACMBIX CHOCO6OB BBIpAXKCHUSA UPO-
HUH B Pa3HbIX KYJILTypax.

BBIpa)KeHI/Ie HPOHHH, HACMCHIKH OCYHICCTBIIACTCA PA3JIMIHBIMU CIIO-
co0aMu, KOTOPBIE MOTYT Pa3In4aThes Mo (hopme, coaepKanuio u QyHKITH-
M B PA3HbIX A3bIKAX U PCUYCBLIX TPAAUIIHUAX.

[Ipocreiimmii cnoco0 BeIpaK€HHUsS UPOHUH B AHTJIMHCKOM U PYyCCKOM
A3bIKAX — KABbIYKH, KOI'[d BIIOJIHC CTAHAAPTHOC U OXKHMIAACMOC CJIOBO HIIM
¢dpaza GepyTcs B KaBBIYKM B CTAHJAPTHOM KOHTEKCTe. Takue cHUTyaluu,
KaK IIpaBHIIO, JICTKO MEPCBOAATCA aHAJIOI'MYHBIM ITPUCMOM.

When | left my public school | had an extensive knowledge of Latin
and Greek literature, knew a certain amount of Greek and Latin history and
French grammar, and had done a little mathematics.

OxoH4uUB YaCTHYIO I'MMHA3UI0, s HCIUIOXO 3HAJI dHTUYHYIO JINTCpa-
TYpY, UM IPCACTABIICHUC 00 aHTHUYHOHI HUCTOPUHN U (bpaHIlY?)CKOM SA3BIKC,
a TaKXe Mpouen “a3bl MATEMATUKH .
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boisiee Cn0KHOM Pa3sHOBUIAHOCTBIO HMPOHUMU SBJISAETCA IPOTUBOIIO-
CTaBJICHUE JIByX Ka4eCTB WJIM JIBYX B3aMMOHUCKIIOYAIOIIUX BO3MOXKHOCTEHN
B OJJHOM U TOM K€ 3aMKHYTOM KOHTEKCTE.

Hanpumep: | went to Balliol University a good classic and a com-
plete ignoramus.

[lepeBoa 3TOro MpejIoKEeHHs CBA3aH C HEOOXOAUMOCTBIO Mpeodpa-
30BaHUs coBa ClassiC, B pe3yabTaTe KOTOPOTO MOJYYCHHOE COOTBETCTBHE
HE SBJISECTCS JOCTATOYHO BBIPA3UTENBHBIM ISl CO3/IaHUS MPOHUYECKOTO
KOHTpacTa — ‘“‘CIEIUaIUCT MO KIACCHYECKOW (UIIOJIOTHU C XOPOUTUMH
3HaHUSAMHU B 00JlacTU Kiaccmdeckou (umosoruu” u T. 1. Hambomee pac-
MPOCTPAHEHHBIN MPUEM, KOTOPBIA ITOMOTAeT B TAKUX CIIy4asX MEPEBONUU-
Ky, 3aKJII04YaeTCs B 000asieHuu, TI03BOJISIONEM 00bEIMHUTD ITPOTHUBOIIO-
CTaBJICHHBIC 3JIEMEHTBHI HPOHUYECKOTO KOHTEKCTA:

A ornpaBwics B bamo cnenuanuctoM B 00JacTH KJIACCHUYECKOU
(GUII0JIOTUH U TIOJTHBIM HEBEXKIOM 80 8Ccex ocmanbHulx 001aCmsX.

OnHUM M3 OCIIOKHEHUH NpHU MEPEBOAE HUPOHHYECKOTO KOHTEKCTA,
OCHOBAaHHOTO Ha KOHTpACTe, MOXKET OBbITh HEOOXOJUMOCTh AHTOHHUMHUYE-

CKOT0 mpeoOpa3oBaHus, KOTOpasi, B CBOIO O4epe/b, TpeOyeT mpeodpa3oBa-
HUSA caMOU CTPYKTYPEI KOHTpAacCTa:

I knew vaguely that the first Chapter of Genesis was not quite true,
but | did not know why.

HpI/I IEPpEBOJAC Ha pYCCKI/Iﬁ SA3BIK B 9TOM KOHTCKCTC MCHACTCA IICPBasd

YacTh MPOTUBOIOCTABIEHHUS, YTO TPeOyeT COOTBETCTBEHHO MpeoOpa3oBa-
HUSI BTOPOU YacTH.

Sl cMyTHO OCO3HaBaj, 4TO HAYAJIO KHUTU beiTHA omxiowsemcs om
UCMUHbL, HO TIOHATHS HE UMEIL, 8 KAKYIO CIOPOHY.

B03MOXHBI TakKue€ HUPOHUYECKUE KOHTEKCTHI, KOTOPHIE MOJHOCTBHIO
OCHOBAHbI Ha KYJIbTYPHBIX aCCOIMAIIUAX, HE BBIXOASIINUX 3a MPEACIbl UC-
XOIHOM KYJIBTYPBI.

B nbece Uexoa “Yailka” mMaTb-aKTpHUCa, MIPEMUPAICh CO CBOUM Cbl-
HOM, KpuuuT emy: “KueBckuil memanun!”. UpoHust 3Toil perimku, Kak u
MHOKECTBa APYTUX B MPOU3BEICHUAX UexoBa, 3aKI04acTCs B HAMEKE Ha
IPUHAAJIEKHOCTh K 00Jiee HU3KOMY COCIIOBHIO: B cociioBHOW Poccum He
OBITh IBOPSHUHOM HEPEIKO 03HAUYaJI0 OBITH CYIIECTBOM HHU3KOTO MOPSIKA
BO BCEX OTHOIIECHUAX, XOTA CaMH JBOPSHE 3a4acTyl0 KpOME ABOPSHCKOTO
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3BaHUSI IPYTUMU TJOCTOMHCTBAMU HE OTJINYATIUCh — UMEHHO 3TO U CIIYKHUJIO
BO MHOTHX CJIy4asiX OCHOBOM YEXOBCKOU MPOHUMU.

[Ipu mepeBoje Ha aHTIUMUCKUN SI3BIK 3Ta peIvinKa OblIa mepeaaHa
kak “kievan dweller” (mocimoBho sxutenb Kuesa). Pasymeercsi, HUKaKoi
WPOHUM ITO BHIPAKEHUE HE BHOCHUT B aHTJIMMCKUN TEKCT — TEM CaMBbIM HC-
KakKaeTcsl CTUJIMCTHUYECKass OCHOBAa YEXOBCKOI'O TEKCTa. 3/1eCh OBbLIO ObI
BO3MOXXHO MPUMEHUTH CIOCOO KYIbMYPHO-CUMYAMUBHOU 3AMeHbl — WC-
MOJIb30BaTh HE KakKoe-TM0O BBIpaKEHHWE, a CaMy HMPOHUIO CHUTYallUH,
nanpumep: “Your father was not a gentleman”. IMeHHO B 3TOM CMBICIIC H
yHOTPeOJISIET cI0Ba “KUEBCKUI MeIIaHUuH~ ApKaJrHa, IBITasCh OCKOPOUTH
CBOETO ChlHA HallOMHHAHWEM O TOM, YTO OHa JBOpsSIHKA, TOrJa KakK OH 10
omyy HE JIBOPSHUH, & YEJIOBECK MEJIKUW, HUYTOKHBIN: B JAJbHEUIIIEM TEK-
CTE€ 3TO MOATBEPKIACTCS MPSAMBIM HMMEHOBAHUEM €ro MOJYMHEHHOIO,
OCKOPOUTEIBLHOTO TOJIOXKEHUS: “TIpPUXKHUBAN’, T. €. YEJIOBEK, JKUBYIIHI B
JIOME M3 MHJIOCTH, HaXJIeOHUK, HU Ha 4TO O0Jice HEe CITOCOOHBIM.

YupaxkaeHus

3aoanue 1. Onpenenure OCHOBY MPOHHMHU B CJEAYIOIIUX NMpHUMeEpPax M
nepeBeJUTe UX HA PYCCKHUH S3BIK.

1. Their only hope was that it would never stop raining, and they had
no hope because they all knew it would.

2. Late that night Hungry Joe dreamed that Huple’s cat was sleeping,
on his face, suffocating him, and when he woke up, Huple’s cat was
sleeping on his face.

3. There were too many dangers for Yossarian to keep track of. There
was Hitler, Mussolini and Tojo, for example, and they were all out to kill
him.

4. At the end of ten days a new group of doctors came to Yossarian
with bad news; he was in perfect health and had to get out of the hospital.

5. After that Colonel Cathcart did not trust any other colonel in the
Squadron. The only good colonel, he decided, was a dead colonel, except
for himself.

6. Nately had lived almost twenty years without trauma, tension hate,
or neurosis, which was proof to Yossarian of just how crazy he really was.

126



3aoanue 2. IlepeBenmTe cjieayromiue NpPUMepbl HA PYCCKHH H3BIK,
onpeaesisifi cTeneHb 3HAYMMOCTH TOI0 WM MHOTO MMEHH COOCTBEHHO-
ro B MPOHHYECKOM KOHTEKCTE.

1. Philbrick sat at the next table at the Maison Basque eating the
bitter little strawberries which are so cheap in Province and so very
expensive in Dover street.

2. Margot and Paul went up to London to make arrangements for the
wedding which, contrary to all reasonable expectation, Margot decided
was to take place in church with all barbaric concomitants of bridemaids,
Mendelssohn and mummery.

3.1s Oxford worth while? As far as | can judge from my own
experience and that of my friends it is certainly not. Of my classmates only
one is earning “real money”; he is a film star at Hollywood; incidentally
and in the whole Europe the word “Hollywood” is pejorative.

4. Another new arrival that caused us a certain amount of trouble,
one way or another, was Delilah. She was a large female African crested
porcupine and she arrived up at the airport in a crate that looked suitable
for a couple of rhinoceros.

5.1n England of the first half of the century there was published a
series of architectural designs for the use of provincial builders and private
patrons, displaying buildings of different sizes from gate lodges to
mansions in various “styles”, Palladian, Greek, Gothic, even Chinese.

6.0ne by one the girls were shown in ‘“Name?” said Margot.
“Pompilia de la Conzadine”. Margot wrote it down. “Real name?” “Bessy
Brown™.

3aoanue 3. IlepeBeauTe cjeIyHOINI TEKCT HA PYCCKHUIl fI3BIK, COXPAa-
HAASL O0LIYI0 HPOHUYECKYI0 OCHOBY.

Milo purchased spot radio announcements on Lord Haw. Haw’s
daily propaganda broadcasts from Berlin to keep things moving. Business
boomed on every battlefront. Milo’s planes were a familiar sight. They had
freedom to passage everywhere, and one day Milo contracted with the
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American military authorities to bomb the German — held highway bridge
at Orvieto and with the German military authorities to defend the highway
bridge at Orvieto with antiaircraft fire against his own attack. His fee for
attacking the bridge for America was the total cost of the operation plus six
per cent, and his fee from Germany for defending the bridge was the same
cost-plus-six agreement augmented by a merit bonus of a thousand dollars
for every American plane he short down. The consummation of these deals
represented an important victory for private enterprise, since the armies of
both countries were socialized institutions. Once the contracts were signed,
there seemed to be no point in using the resources of the syndicate to bomb
and defend the bridge, inasmuch as both governments had ample men and
material right there to do the job, which they were very happy to do. In the
end Milo realized a fantastic profit from both halves of this project for
doing nothing more than signing his name twice.

3aoanue 4. IlepeBeauTe cieaymolue NPeNJOKEHUS] HA AHIVIHIACKUH
SI3bIK, OIIPe/Je/IMB B HUX OCHOBHbI¢ KOMIIOHEHThI UPOHUM.

1. Ona umena mnpenoOpelIIyro Ayiry, MOCTOSHHO HCKYIIAeMYyIo,
BIIPOYEM, HEMOOEIMMOM CTPACThI0 KO B3SITOUHMYECTBY: NMPUHUMAja BCE,
HEe Ope3ryst Hu4eM, J10 KyCKa CUTIIa BKIFOUUTEIBHO.

2. JIns denoBeka, MoJo0HOro eMy, BCE€ 00assHUE BJIACTH 3aKII0YACTCS
B BO3MOXXHOCTH 3JI0YIOTPEOJICHUS €10 B MOJB3y CBOETO MEIKOT0 CaMOJIIO-
Ousl U CBOMX JIMUHBIX BBITOJ: YTHETATH JIFO/ICH, YTOOBI CKa3aTh 80m-0e umo
5 moey oenamb!

3. HecuacTHbIM rpekam OBLIO OTKAa3aHO BO BCSAKOUM TMOMIJCPKKE IO
TOI OynATO OBl MPUYMHE, YTO OHM HAPYLIWIU OOS3aHHOCTH MOJJIaHHBIX,
BOCCTaB IPOTHUB CBOETO 3aKOHHOTO rocyjaps, cyiaraHa Typenkoro! M sto
nenan rocyaapb, MPOBOJIWBIIHNKN IEJIbIe Yachl B MOJIUTBAX M YTEHUM CBSI-
IE€HHBIX KHUT!

4. TTpubmmkEnnbie Hukonas B TeUeHWE TPHUALATH JET €ro mapcTBO-
BaHMS BO3JaBajid €My IOJIyO0KEeCKHe MOYECTH U JI0 TaKOW CTENeHHU IOo-
BTOPSIJIA, YTO OH BEJIMYAWIINN T'€HUW B MUPE, YTO MO KOHEI[ CAMU CBSITO B
3TO YBEPOBAJIH.
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5. Ilpu Beixoze B cBeT «ll€cTphix ckazok» kHs3a OnoeBckoro Ilyi-
KHUH cripocun y Hero: «Koraa BeIeT BTOpasi KHMKKA TBOUX CKa30K?» «He
CKOpO, — oTBe"asl OJI0EBCKUI, — BEIb MHCATh HENETKO!» «A KOIU TPYAHO,
3a4€M K€ Thl MUIIECIIb ?» — BO3pa3wi [IymikuH.

4.5. IlepeBoa oTpuIaHUA

Paznauuus B oopmMiIeHUN OTPUIIATENIBHBIX MPEIJIOKEHUN B aHTIUMN-
CKOM U PYCCKOM SI3bIKaX OOYCIJIOBJIMBAIOT HEOOXOAMMOCTh Pa3HOro poja
3aME€H U MEPECTAHOBOK MPU MEPEBOJIE C OJHOTO A3bIKA HA IPYTOM.

AHIIAKACKOMY SA3BIKY YacTO CBOMCTBEHHO HCIIOJIB30BATh 00LIedpa3o-
BO€ OTPHMIIAHHUE TaM, IJI€ B PyCCKOM SI3bIKE MOAXOIUT YaCTHOE (Ppa3oBoe OT-
pUILIAHHE.

All is not gold that glitters. He 6cé To 301010, 4TO OJIECTHT.

N3BecTHO, 4TO B QHIVIMICKOM MPEII0KEHUU MOXET OBITh TOJBKO
OJIHO OTPULIAHUE, & B PYCCKOM — HECKOJIbKO. OTpHUILIATENbHBIE MPEII0XKE-
HUS 4acTO OBIBAIOT dM(ATHUYECKUMHU IO CBOEMY Xapakrepy. OMdasa He-
PEIKO CO3HaeTcsl MPHU IMOMOIIM OTPULATEIBHOIO MECTOMMEHHUS No TpH
MMEHM CYIIECTBUTEIBHOM KaK B €IMHCTBEHHOM, TaK 1 BO MHOKECTBEHHOM
YUCJIeE.

Hanpuwmep:

No two international problems are alike. Her aByx oaMHaKOBBIX
MEXIYHAPOAHBIX TPOOIIEM.

Pycckoe mpemioxenue Toxke sMdaTudHO, W dM(daza 31eCh HOCUT
OYECHb KATETOPUYHBIN XapaKTep.

B aHrnuiickom si3pIKe TakKe pacrpocTpaHeHa ocobasi CTPYKTypHas
dbopma yTBEpKJICHUS MPU MOMOIIU JABYX OTPUIAHUN: OTPUIATEIHHON Ya-
CTULBI NOt M MpUIaraTeIbHOr0, HAPEUYUs WM COK3a C OTPHULATEIbHBIM
npeduKcoM. DTH JIBa OTPULIAHUS B3aUMHO HCKJIIOUYAIOT YT ApPyra, U BCe
BBICKAa3bIBaHUS SIBJISIFOTCSL yTBEpKIEeHHEM. HO B TakOM yTBEpKJAEHUU BCe-
r/1a MPUCYTCTBYET KAKON-TO JOMOJHUTEIBHBIN 3JIeMEHT 3M(}a3bl WIH Oro-
BOPKH, MPUIAIOIINN BBICKA3bIBAHUIO HEKATETOPUYHBIN XapaKTep.

Hanpumep: It is not an unfavourable moment to abolish all military
pacts.
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Ceifuac BecbMa 0JIaroNpPUsITHbINE MOMEHT TTIOKOHYUTH CO BCEMHU BO-
C€HHBIMH TTaKTaAMHU.

OroBopka, cojaeprKamiascs B TaKOl CTPYKTYpe, B IEPEBO/Ie BhIpaKa-
eTCsl IGKCUUECKUM IyTeM: gecbma Onazonpusmmubsiti (MOMEHT).

Omasa, 3akimrodaronascs B coueranuu Not until, mepenaercst anTo-
HUMUYECKH U C T0OABICHUEM CJIOB JIULUb UITH MOAbKO.

Hanpumep: It was not until he had read that letter that he understood
everything. I moasko mocie Toro kak OH MPOYUTANT TO TUCHMO, OH TIOHSII
BCE.

Ocob6eHHO SM(PaTHIECKUMH SBIISIOTCS OTPUIIATEIbHBIC KOHCTPYKITUU
¢ riarosiom to fail, umeromum oTpuaTeILHOE 3HAUCHUE.

Racial relations in South Africa cannot fail to worsen to the point of
catastrophe.

PacoBbie otHomienuss B FOxHO-Adpukanckoir PecnyOnvike Hem3-
0e:KHO OyyT yXyAIIaTbCs U MPUBEAYT K KaTacTpode.

Hapeune never Hepenko ymoTpeOsseTcsi B KauecTBE KaTeropuye-
CKOTO OTPHIIAHUS U B TAKUX CIydasX MEPEBOIUTCS HU pa3y He.

She has never made a report at the conference.

Omna HE pa3y He JieJana JOKJIal Ha KOH(PEPEHIIHH.

KoHcTpyKiinu ¢ TBOWHBIM OTPUIIAHUEM YIIOTPEOIIAIOTCS U B PYCCKOM
S3bIKE, HO OHM HE UMEIOT B HEM TaKOTr'0 IMIUPOKOTO PaCIpPOCTPAHCHHUS, KaK
B aHTJIUUCKOM. DTO OOBACHSETCS MHOT/IA YUCTO (POHETUUYECKUMHU COOOpa-
xeHusamu. OTpunaTenbHas 4acTh He U OTPUIIATENIbHBINA IPEPUKC He B pycC-
CKOM SI3bIKE COBIAJIAIOT MO (hopMme.

Hampumep: I don’t at all disbelieve you.

51 He Bepro BaM.

CoBepIlieHHO OYEBHIIHO, YTO TaKO€ COYETAHHWE IMO-PYCCKH 3BYUYHUT
IJI0X0, TMOATOMY NPEANOYTUTENbHEE YTBEpAUTEIbHAS (opMa C yCHIIH-
TEJIBHBIM HapeuneMm: Sl 6noine Bepro Bam.

JIBOIiHBIC OTPHUIIAHUS B AHTJIMACKOM SI3BIKE YIOTPEOJISIOTCS TaK da-
cTO Onarozapsi pa3sHooOpa3ui0 OTPULIATEIbHBIX MPE(PHUKCOB.

YupaxHeHus

3aoanue 1. IlepeBeauTe HA PYCCKMH SI3BIK CJIeYyIOIIME MPeII0KeHN .

1. I don’t think I have any chance now.
2. He’s said nothing.
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3. It was not until he had read that letter that he understood every-
thing.

4. He is no linguist.

5. They failed to reach agreement.

6. Cotton was not introduced to Japan from China until later and
wool was unknown.

7. All foreign troops should be withdrawn from the territory. This
fact cannot be stated too often and too clearly.

3aoanue 2. llepeBenuTe clieAyionie OTPUIATEIbHbIE MPeIJI0KeHHs.

1. Not until Pavlov made his famous discovery did scientists realize
this law.

2. News about Japan reached Russia relatively late. Note until the
seventeenth century do we find mention of Japan in Russian sources.

3. In terms of his personal prestige, the president’s visit was a success.
Not were there any obstacles in terms of bilateral relations between the two
countries.

4. Not until fifteen years later, soon after his death, did his book at
last have a real popular success.

5. Not only does the rise in prices strike our economy at an awkward
moment.

6. Never was he less embarrassed by restrictions that in that period of
his literary career

8. It was not until 1770 when James Cooke charted the East Coast
that any other explorations of Australia was undertaken.

3aoanue 3. IlepeBenuTte CJaeAYHOIINH TEKCT, o0pamias BHUMaHHe HA
nepeBoJ OTPULIAHUIA.

A Little reflection will show that to the theory, thus boldly stated,
there are many objections. No account is taken of imagination, which must
necessarily play an important part in the highest form of poetry; nor again
Is there any place for the subjective element — the innermost feelings of the
individual poet which must find expression in all real poetry.
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3aoanue 4. IlepeBeanTe HA AHTTHICKU A3BIK CJleyIOLIME MPENI0KEHNS.

1. 51 He Mory Oe3/1eCTBOBATD.

2. He 3a0yapTe mOCEeTUTHh My3el B CTpaHe, B KOTOPYIO BBl €/IUTE.

3. CBenenust 0 SIMOHUM CTaIM M3BECTHBI POCCHUSIHAM HE TakK JaBHO.
JIuts B 17-M Beke yrioMHUHAHUE O HEW JIEUCTBUTEIBHO MOKHO ObLIO HANTH
B POCCHUMCKHX UCTOYHUKAX.

4. X oTHOmIeHUs1 HEM30€KHO OyAyT yXyaIaThCs U NPUBEAYT K Ka-
TacTpode.

5. OH HH pa3y HE 3aJa]1 BOMPOCa, KOTOPHINA MOCTAaBWI ObI €r0 B HE-
JIOBKOE TOJIOKEHHUE.

6. MbI HallIM, YTO ATH PACUYETHI HE BCETIA JAKOT TOYHBIE PE3YJIBTATHI.

7. OnMCaHHbBIN MOJIXO0/ MPUTOAEH HE BO BCEX CIIyYasX.

8. Ilo >TuM mpuYMHaM s Mpeajarar B JAJBHEUIIEM UX HE paccMmar-
pHUBaTh.

9. [IpocTuTe, s HE OYeHB XOpoio Bac cipimry.

10. Borock, 51 HE COBCEM SICHO U3BICHUIICS.
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Paszpen 5. IEPEBO/I C JIMCTA

5.1. [lepeBoj ¢ JIMCTA TEKCTOB Pa3JIUYHbIX *KAHPOB

YupaxkHeHus

3aoanue. IllepeBeauTe ciaeaylne TEKCTHI € JUCTA.

1. GOVERNMENT: GDP WILL LIKELY FALL 2%

The Russian government abandoned its claim that the economy
would finally begin growing according to its previous forecasts. New data
suggests gross domestic product could again fall by as much as 2 percent.

Government figures distributed at the State Duma, the lower house of
Parliament, showed that industrial output and GDP could fall by up to 2
percent this year, while agricultural output and investment could be 5
percent below last year’s levels.

“Taking into account forecast growth rates for agricultural output,
investment, exports and imports, GDP... is forecast at 2, 550 to 2600
trillion rubles ($449 4 billion) or 130 trillion to 180 trillion lower than seen
in the law on the federal budget”, a government report said.
Kommenmapuu:

1. abandoned its claim — oTka3siBaTbCs OT MpEeTEH3UM
industrial output — BEITyCK TPOMBIIUICHHOM PO TYKITHH
GDP — gross domestic product — BHyTpeHHHIA BAJIOBOM MPOTYKT
agricultural output — BeIlyCK CeTbCKOXO03IHCTBEHHON IPOAYKIIUN

ok~ W

growth rates — remribl pocra.

2. “FALTERING GIANT” RUSSIA RATED BOTTOM
AT SURVEY
The excellent economic performance of Singapore and Hong Kong
has once again made them the two most competitive countries in the world,
according to a survey.
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The United States — described as the “undisputed world leader in
technology and management” — took third place in the World Economic
Forum survey of 53 nations.

By contrast, Ukraine at 52" and Russia at 53° were “two faltering
giants”, not least due to the high level of corruption.

Kommenmapuu:

1. performance — nocTuxeHue

2. undisputed — 6eccriopHbIii

3. faltering giants — koseOmroNIMECS THTAHTHI.

3. IMF, LATVIA TO SIGN NEW ACCORD

Riga — the IMF said that it has a few problems in renewing a standby
arrangement with Latvia although, it would like to see some more progress
in structural reforms.

An IMF mission arrived in Latvia on Wednesday to renegotiate the
standby.

IMF Latvia and Estonia representative D. Demekas said that the
negotiations would focus on structural reforms such as tax administration,
civil service reform and privatization.

But he said the fund was satisfied with Latvia’s microeconomic
performance. “Based on their record so far it should not be difficult to
reach agreement”, Demekas said.

The mission is to hold talks with Finance Minister Zile and officials
from the economy, welfare and agricultural ministries as well as
privatization agency and state-owned utilities Latvian Gas and Latvenergo.
Kommenmapuu:

1. IMF — (international monetary fund) — MexayHapoJIHBIH BaJIOTHBIHI
donz.

standy arrangement — pe3epBHBI KpeaHUT

structural reforms — crpykrypHbie pedhopMbI

civil service — opransl yrpasieHus TOCY1apCTBOM

performance = record — 31. — mokasarelib

welfare — coumanbHas cdepa

state — owned utilities — roc. komnanumu.

N o kWD
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4. THE PRISON DOOR

Silvio Berlusconi, media mogul, former prime minister of Italy and
now leader of the opposition, has been sentenced to two years and nine
months in prison by a Milan court. The trial, and the investigation that led
to it, lasted two-and-a-half years. He has been convicted of bribing tax
inspectors to soften their examination of his business activities before he
went into politics. He has not denied the payments, but says the money was
extorted. Mr. Berlusconi has been sentenced to prison before (last
December about a film deal), but that sentence was suspended.
Kommenmapuu:
1. mogul — maruar
2. to be convicted of — 6bITE OOBHHEHHBIM
3. to deny the payments — oTka3aTbcs OT OILIATHI
4. to extort — BeIMoraTh
5. to suspend — oTkIaABIBATh.

5. BBC URGED TO PRODUCE MORE GRITTY DRAMAS

Chris Smith, the Culture Secretary, has urged the BBC to produce
fewer historical costume dramas and commission more plays with a social
message about Britain today.

He has told Sir Christopher Bland, the BBC chairman, that the
corporation must make the change in order to live up its responsibility as
the public service broadcaster.

In a series of meetings with the board of governors, he has stressed
that he is unhappy about the number of historical adaptations on BBC’s
schedule and would like to see more original, gritty dramas.
Kommenmapuu:
1.to urge — HaCTauBaTb HAa, HACTOATCIIbBHO COBCTOBATH
2. costume dramas — KOCTIOMUPOBAHHbBIC JIPAMbI
3. COMmIssion — 3aka3bIBaTh
4. social message — npo6sieMbI 00IICCTBA
5. to live up — ompaBath
6. gritty dramas — akTyanbHBIC, 3T000JHCBHBIC PAMBI.
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6. DRIVERS FACE 10-YEAR REFRESHER TEST

Motorists may have to take a refresher driving test every 10 years in
an effort to reduce the number of accidents, it emerged yesterday. Under
plans being drawn up by the European Parliament, those who failed the test
would lose their licences.

MEPs believe the scheme would help reduce the number of road
accidents — 45,000 people are killed on Europe’s roads every year — and
argue making drivers retake the test would force them correct bad or
dangerous driving habits.

MEPs are also concerned by an upsurge in aggressive driving and
incidents of “road rage”. Re-testing, it is claimed, would enable examiners
to fail such motorists and strip them of their licences because of their
attitude.

Kommenmapuu:

a refresher driving test — moBTOpHBII 3K3aMEH Ha BOXKICHUEC
to draw up — cocTaBisTh

MEP — member of European Parliament — ujen mapiamenra
upsurge in — pocT, MOBBIIIICHHE

road rage — 10pOXKHbBIH HEBPO3

to strip somebody of — numuTe KOro-IUoO.

o gk wbdE

7. BRUSSELS’ THREAT TO BLANK VIDEOS

Television viewers could be stopped from videoing programmes at
home or be forces to pay a new tax under copyright laws being drawn up in
Brussels.

The Government said last night that it was “not happy” with plans to
reduce the right of individuals to record programmes for personal use, and
a campaign against a proposed European Union directive to harmonize
copyright laws across Europe was launched at Westminster yesterday.

The Fair Practice in Coryright Campaign, which is backed by the
Consumers association and other pressure groups warned that all viewers
lose if the directive became law.

Kommenmapuu:
1. to video programmes — cMOTpeTh BHICO MPOTPAMMEI

136



2. to draw up — cocTaBIsATh
3. to harmonize laws — yauunmupoBaTs, MPUBECTH B COOTBETCTBUE
4. copyright — aBTOpCKOE MpaBo.

8. MEPS VOTE FOR “PURE” CHOCOLATE

The European Parliament voted yesterday to force British and Irish
chocolate — makers to change the name of traditional milk chocolate to
“milk chocolate with a high milk content” or even ‘“household” milk
chocolate.

Chocolate from these countries as will as from Austria, Denmark,
Finland, Portugal and Sweden, would also have to carry a label on the front
of the wrapper indicating that it contains vegetable fat.

The proposal took the form of amendments to a European
Commission draft directive aimed at creating a single market in chocolate.
MEPs adopted them by a large majority after an emotional debate in which
Belgian parliamentarians led the case for “pure” Continental — style
chocolate, which uses only cocoa butter.

Kommenmapuu:

1. household — nomantauii

2. Wrapper — obepTka

3. draft directive — cocraBstomias JUpeKTHBA

4. to adopt by a majority — npuHSATH GOJBITHHCTBOM

5. MEP — member of European Parliament (unen EBponelickoro napyiameHTa)
6. amendments to — mompaBkH K.

9. EU, RUSSIA BEGIN COOPERATION PACT

BRUSSELS — Post — Cold war cooperation between the European
Union and Russia moved into a new phase with the entry into force of a
wide cooperation pact designed to strengthen economic and diplomatic ties.

The Partnership and Cooperation agreement aims to boast relations
in areas ranging from trade to security and from culture to cooperation in
fighting crime”.

“It reflects the growing importance we attach to improving and
deepening all aspects of our partnership with Russia”, EU External
Relations Commissioner Hans van den Broek said last week.
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The accord, originally signed in 1994, creates the necessary
conditions for a future trade area between the EU and Russia, and also
aims to encourage investment.

Kommenmapuu:

1. the entry into force — Bctymienue B cuity

2. aims to boast — merrarecs ymydmuThb

3. to range from — pacnpoctpaHsThCS OT

4. Eu External relations Commissioner — npeacraButens (komuccap EC
10...).

10. 41 COUNTRIES MEET OVER GOLD STOLEN BY NAZIS

GENEVA - forty one countries will meet in London for the first time
ever to hold a conference on gold stolen from European central banks and
Jews by the German Nazis during World War 11 and sold on to other states.

Pressure is mounting on the Swiss to renegotiate an agreement
signed in 1946 with Britain, France and the United States over the gold
which Switzerland bought for hard currency from the Nazis.

The Swiss National Bank admits not only buying 1.2. billion Swiss
francs worth of gold from the Nazis during the war, but also to knowing
that it had been pillaged from occupied countries.

It affirms, however, that it did not that some of the gold was melted
down from jewellery, religions objects and tooth caps stolen from
Holocaust victims.

Lesser buyers of Nazi gold included Portugal, Romania, Spain,
Sweden and Turkey.

Kommenmapuu:
1. to pillage — to steal — BopoBath
2. tooth caps — 3yOHbBIE KOPOHKH.

11. RUSSIA’S PRIVATIZATION EXPERIENCE ILLUSTRATES
THE PROBLEMS
The mass privatization program of 1992 — 94 transferred ownership
of more than 15,000 firms through a distribution of ownership vouchers. A
worrisome result of this program was that “insiders” — managers and
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workers combined — gained control of an average of about two — thirds of

the shares of privatized firms. Still, by the fall of 1994, hopes were

modestly high that privatization would lead the way toward rapid transition

to a market economy.

Kommenmapuu:

1. managers and workers combined — pykoBoauTenM W PaOOTHUKH
MPEANPUATUN BMECTE B3ATHIE

2. “insiders” — uHcailaepsl.

3. distribution of ownership vouchers — pacnpenenenre nmpuBaTU3aIMOHHBIX
Bay4epoB.

4. hopes were moderestly high — BbicKa3pIBaINCh «yMEPEHHO BBICOKHE»
HaICXKIBbI.

12. THE HUNT FOR METEO IS ON GREEN LAND

NEW YORK - In the dead of the Arctic night on Dec. 9, flashes of
light as bright as nuclear blasts lighted up the southern tip of Greenland,
and Danish scientists have begun a search for what they believe was a
gigantic meteo impact.

News of the huge fireball was reported this week in the e-mail
message from the Niels Bohr Institute in Copenhagen. The dazzling flashes
at 5:11 A.M. Greenland time were observed by the crews of three widely
separated Scandinavian trawlers operating near the Greenland coast. A few
minutes later seismic signals believed to be from the general area were
detected by stations in Norway, Finland and Germany.

Kommenmapuu:

1. In the dead of — riyxoii HOUYbIO

2. nuclear blasts — smepHbIe B3pBIBBI

3. the dazzling flashes — ocnenuTenbHBIC BCIBIIIKN
4. to detect — oOHapyXHBaTh.

13. ANTI - BRIBES CONVENTION SIGNED

Ministers of the Organization for Economic Cooperation and
Development (OECD) yesterday signed a new international convention
making it an offence to corrupt officials in the pursuit of business.
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The convention, agreed on November 20, was not as tough as some
countries such as the US had hoped. But it never the less represented the
first joint effort to curb the widespread bribery and corruption surrounding
many international contracts.

All 29 members of the OECD, representing the world’s main
industrial nations, had promised to sign, as well as Argentina, Brazil,
Bulgaria, China and Slovakia. Australia for domestic procedural reasons
was the sole OECD nation not signing yesterday.

Kommenmapuu:

1. in the pursuit — B monckax, CTpeMJICHHE

2. to curb — caepxuBaTh

3. bribery and corruption — B3aTOYHUYECTBO, KOPPYIILIHSI.

14. LEVI’S TO SHUT HALF ITS AMERICAN PLANTS

The decline of blue jeans, for decades the unofficial uniform of the
American working and playing man, has forced Levi Strauss to close half
of its remaining North American factories and eliminate 5,900 jobs, 30 per
cent of its workforce, at cost of $245 m.

The 146-year-old textile group suffered a 13 per cent drop in sales
last year as consumers deserted its traditional five — pocket jeans in favour
of khakis and more fashionable jeans brands such as Tommy Hilfiger and
Mudd.

The family-owned company said the closures were part of a series of
strategic steps by its American division to improve its competitiveness by
moving its manufacturing operations over seas, where labour costs are
lower.

Kommenmapuu:

1. khakis — Oproku 3allIMTHOTO IIBETA «XaKH»

2. the family-owned company — xommnanus cemeitHoOro ou3Heca
3. closure — 3akpbiTHE

4. overseas — 3arpaHu4HbIN

5. labour cost — m3nepkku Ha oriaTy paboueii CHITBL.
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15. THE LADY AND THE AGE: SHE LIVED LONGER
THAN ANYONE IN LIVING MEMORY

The world’s oldest person, Frenchwoman Jeanne Calment, died on
August 4, 1997, at the age of 122.

Calment, who had lived in a retirement home for the past 12 years
was born on February 21, 1875 to a well — off Arles family of shop
OwWners.

Calment’s life spanned 17 French presidents, the execution of Tsar
Nicholas Il, the birth and death of the Soviet Union and two world wars.
She was born in the year Bizet’s “Carmen” was first staged and Tolstoy
published “Anna Karenina”, a year before Alexander Craham Bell
invented the telephone.

According to the “Guiness Book of Records”, no woman reached
122 before. It says the only man to live as long was Chigechiyo Izumi of
Japan, who died in 1986 at the age of 120 years and 237 days.
Kommenmapuii:

a retirement home — mancuoHaT (JJOM MpecTapesbix).

5.2. IlepeBoj ¢ 1ucTA 1€JI0BOT0 MMCHbMA

The Pen Shop
Church Street
Anytown (Postal Code)
2" july, 2002.
Standford Brown Esg,
Sales Manager
The Writa Pen Company
Broad Street, Birmingam (Postal Code)
Dear Sir,
A very serious matter has arisen in connection with the delivery of
1,000 fountain pens against our order Ne 0783.
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We regret to inform you these pens have proved extremely
unsatisfactory. Frequent complains have been received from customers to
the effect that the pens leak and will not write without blotting. Quite
frankly, they fall considerably below our usual standard and we think the
best way out of the difficulty will be for you to authorize the return of the
balance of the consignment, which is 987 pens.

The functioning of the pens has been compared with the sample left
by your representative, and in our view the bulk of the shipment contains
defects and inferior to the sample.

Your comments will be appreciated

Yours faithfully
Blandish and Owen, Ltd.

Broad Street
Bizmingham, (Postal Code)
4™ July, 2002
Messrs. Blandish and Owen, Ltd.,
The Pen Shop
Church Street
Anytown, (Postal Code)

Dear Sirs,

In reply to your letter of the 2" of July, we would point out that all
our pens are manufactured to be, and, to the best of our knowledge are,
identical in design and performance. In any case, as you have accepted
delivery and broken bulk, we cannot accept the return of the goods or
entertain any claim.

Yours faithfully,

pp. The Writa Pen Company
Sales Manager
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Tenfield
Burham Road
Liverpool, (Postal Code)
20™ May, 2004
The Wilson, Heffer Timber Co., Ltd
Birkenhead
Cheshire (Postal Code)

Dear Sirs,

| write to enquire if you have an opening for a commercial traveller.

I was educated at the kind Edward’s School Chester leaving at 17,
and have since then been employed by, Messrs Edward J. Kellet and Co, of
Manchester until a week ago, when the firm closed down. | worked in their
Order and Accounts Department, and therefore accustomed to trade terms,
calculations and market trends. | have also a fairly extensive knowledge of
different kinds of timber.

| am most anxious to become an Outside Representative because |
have a keen interest in timber and its uses, | am fond of travelling and able
to make contracts easily. As | am 21 years of age, | would not expect a
large salary but I am mainly anxious to gain knowledge and experience of
selling.

If you have a suitable vacancy on your staff, | should be grateful if
you would grant me an interview.

Yours faithfully,

4,
Territorial Buildings,
Bath Street,
Chatham, Kent, (Postal Code)
5™ August, 1999
Confidential

For the attention of the Managing Director
Excelsior Goods, Ltd,

Henchurch Street,

Ilford, Essex (Postal Code)
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Dear Sir,

Our representative has been calling regularly in an endeavour to
introduce our new “Cut — Clean” Lawn Mower to your Company, but we
have not so far been able to interest your buyer in the proposition. We have
already pointed out that we feel he is making a mistake in not giving this
machine a trial, and have also mentioned to him that we would be writing
to you as we are sure our machines merit full consideration by you.

The “Cut — Clean” Lawn Mower costs £ 95 which includes delivery
to any of your branches, and confidentially, on an initial order we are
prepared to allow you an extra, 10 per cent discount. Our reason for
writing to you is that we did not wish to mention the granting of this
discount to your buyer as we are anxious that it should be treated in the
strictest confidence.

We hope to hear that we may send you a machine for trial purposes.

Yours faithfully,

12, High Street,
Newcastle-on-Tyne, (Postal Code)
2" January, 2001
Messrs, Webber and Johnx, Itd.,
Cheapside,
London, E.C. 3

Dear Sirs,

Many thanks for sending us an order but as your account now
exceeds £500 we would appreciate a cheque from you before we can enter
into further transaction.

We know how difficult conditions are just now, but we have many
commitments of our own to meet. If, therefore you are able to send us a
cheque for £250 in part payment of your account, we shall be most
grateful. It will then be possible to supply you with a further quantity of
goods.

Yours very truly,
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14, The Arcade,
Manchester (Postal Code)
23" September, 1998
Messrs. Harvey and Sankey, Ltd,
Central Buildings
Liverpool (Postal Code)

Dear Sirs,

We are returning your invoice for the twelve wollen Cardigans
charged at £15 each, which we assume is an error. This sale was made to
the undersigned by your representative and the price quoted was £9.50
each Cardigan.

We shall be glad if you will confirm this and make the necessary
alteration to the invoice. The goods are of no use to us at the higher price.
An early satisfactory reply will enable us to start selling them.

Yours faithfully

W. and T. Brown, Ltd,
Thomas Brown,
Director

Tallent Works,
Harborne,
Birmingham, (Postal Code)
25" January, 2000
The Secretary
The Nonsuch Golf Club,
Brent,
London, (Postal Code)
Dear Sir,
| am writing to make you an offer of our 14 “Clean-cut” Motor Lawn
Mowers which cost £95 each. Many of our customers have told us how
much they like these machines, which are well built and carry with them
our One Year Guarantee.
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We shall be pleased to arrange for one of our mechanics to call upon
you with a machine for trial purposes at any time convenient to you.
Yours faithfully,

8. Dear Mr. Brown

Just a line to tell you that we are planning to start the new wing of
your factory at the end of next month. The materials should begin to arrive
from now onwards and please store them all as arranged.

| think you will be interested to hear we are just back from a
wonderful holiday at “X”. We stayed in the “Y” hotel and we think this is
the perfect place for children of 10-15 years. The hotel was inexpensive
and there must have been at least 30 families, so that our children were
never short of friends to play with. You might like to try in some year and
we found the food excellent. It was a delightful holiday.

Look forward to seeing you again.

Yours very truly,

9. Gentlemen:

I have just read your advertisement in “Smena” for a works manager,
and | beg to offer my service for the post. Enclosed, | am submitting a
summary of my qualifications and experience, together with copies of
three recent testimonials.

The writers of my testimonials have stated that they are prepared to
speak for me as regards, they having known me personally for several
years.

| should be pleased to call upon you at almost any time by
appointment.

Trusting for a favourable reply to my application.

Yours faithfully,

10. Gentlemen:
Referring to your letter of the 5™ of January we are sending you our
latest catalogues in which you will find all the necessary data concerning
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Machine — tools model PM-7 required by you and the drawings by which
you will be able to judge of the advantages of our equipment.

We offer you these machine — tools at the prices stated in our
Catalogue subject to your confirmation within 10 days of the date of this
letter. The price is understood C.I.F. port of London including packing.
Should you insist on our offering you these tools on F.O.B. terms, we are
prepared to discuss this offer with you.

Should our offer be of interest to you we shall be glad to see your
representative in Moscow and show him our tools in operation.

We are looking forward to your reply,

Yours truly,

11. Gentlemen:

Thank you for order No74 of 21 April.

Unfortunately we cannot see our way to accept your order with a
discount of 10%. We trust you understand that we are reluctantly
compelled to keep this price if we are to make any profit at all.

But we allow you a cash discount of 5% for payment within 45 days.

We hope you will see it is not lack of business and good will but only
a necessity and we don’t want to influence you to turn down the order.

Please inform us if this special cash discount of 5% is acceptable for
you and we’ll give your order our most careful attention.

Yours faithfully,

12. Dear Sirs,

We inform you hereby that your machine Ne40 against Contract Ne
66022 was received by us in the time stipulated by the Contract. We are
compelled, however, to express our regret that while assembling and
mounting this machine so many insignificant defects were discovered that
it was different to put it into operation.

We ask you to replace this machine by another one corresponding to
the technical conditions of the Contract. We could retain it provided you
grant us a 20 per cent reduction from the price.

Yours truly,
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13. Dear Mr. Brown,

We were pleased to receive your inquiry to reply to our ad in
“Omni”. As requested, we enclose our price — list of Cobra telephones and
four leaflets which contain all technical details about the model with 9-13
number memory. We have quoted our best terms in the attached list.

May we use this opportunity to draw your attention to Intenna
cordless telephone (Cp-485) with nine number memory and intercom and
cobra phone with 13 number memory and speaker phone.

Sincerely yours,

14. Dear Sirs,

We have an inquiry for Olimpus AZ 30035 mm Compact Camera.
Please send us your price-list and let us know whether you can guarantee
prompt delivery to St. Petersburg.

If your offer is satisfactory we shall give you bank and trade
references with our order.

We should be grateful for an early reply.

Yours faithfully,

15. Dear Sirs,

We are very gratified to learn from your letter that you interested in
our “Accurist Skeleton” and swatch “Wall Street” watches. We attach our
lowest export prices and terms F.O.B. London and we hope that these
prices will induce you to place an order. Our quotation includes packing in
export cases of 50 and 100 items.

Owing to the great number of orders we are receiving daily we have
to execute them strict rotation. May we hope therefore to hear from you
within the next few days?

Yours sincerely
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3AKVIFOYEHUE

B cBsi3u ¢ rimobanuzanuend oOpa3zoBaHud M BXOxJaeHueM Poccun B
MHUPOBO€ MH(POPMAIIMOHHOE MPOCTPAHCTBO TEPE] COBPEMEHHBIM IEPEBO-
JOBEJICHUEM M MPAKTUKON MEPEeBO/Ia CTOAT HOBBIE 33/1a4d, PEIIEHUE KOTO-
PBIX BO3MOKHO TOJIBKO MPU YCIOBUU BCECTOPOHHETO ydeTa JIMHTBUCTHUYE-
CKOM U 3KCTPAJIMHTBUCTHUYECKON CUTyalluu — MPOOJEMbl MEXKYJIbTYpPHOU
KOMMYHUKAIUU, KOrJa NMEPEBOYUK MUMEET JEJI0 HE C A3bIKOM KaK TaKo-
BBIM, @ C TEKCTOM, T. €. P€UYbl0, B KOTOPOU €IMHUIIBI S3bIKA UCIIOIb3YOTCS
HE caMHM 110 ceOe, a KaK CPeJCTBO OOIICHUSI.

Hacrosiiee mocobue sIBIsICTCS MOMBITKOW BBIACIUTh U OTOOPATh TH-
MUYHBIC TSI COBPEMEHHOT'O aHTJIMMCKOTO SI3bIKa OCOOEHHOCTH, CBSI3AHHBIC
C €ro CTPYKTYpOU U XapakTepoM U MPEACTaBIAIONME OOJbIINE TPYIHOCTH
JUTsl TIEPEBOIA.

Cocrapnsiss 3TO 1MOCOOME, aBTOP MBITAJICA OObEAMHUTH TMEPEBOIYE-
CKHE TPYJHOCTH 10 BO3MOXXHOCTH B II€JIbI€ Pa3/iesibl HA OCHOBAaHUU KaKUX-
au00 OOIUX YepT MM 0COOCHHOCTEH. EcTecTBEHHO, UTO camMble KPyIHbIE
TpU pazliesla COCTABJISIIOT JIGKCUYECKUE, TPaMMATHUYECKUE U CTUIUCTUYE-
cCKue MpoOJIeMbl. SI3BIKOBBIC SBICHHUS PAcCMATPHUBAIOTCS TOJ YTIIOM 3pe-
HUS UX Mepe/iauu B IEPEBOJIE.

ABTOp 1nocoOust yOeXIeH, UTO YMEHHUE BBIIECINUTh OCOOEHHOCTH OpH-
ruHajga, HaWTU U OOBSICHUTH KaKOE-TO SBJICHUE, OMPEACIUTh €ro poyib U
(GyHKIMIO B SI3bIKE, HAMETUTH BO3MOXKHOCTH €T0 TIEpeIaun B IEPEBOIE MO-
TYT OBITh IOCTUTHYTHI MOCPEJCTBOM MEPEBOAUECKON TPEHUPOBKH Ha TPU-
Mepax. B kauecTBe mpuMeEpOB MPENCTABICHbI YIPAXKHEHUS U MUKPOTEK-
CThI, B3ATbI€ U3 )KUBOI'O COBPEMEHHOI'O aHTJIUHUCKOTO SI3bIKA, KOTOPhIE MO-
TYT CIYXWUTh WLIIOCTpaIMel JaHHOTO siBJieHusi. OHU MpeHa3HAYCHbI IS
0oJiee TMOJHOTO YCBOCHMSI TECOPETHUUYECKUX IMOJOKEHUNW U MPUOOpETeHUs
HABBIKOB UX OCO3HAHHOI'O KCIIOJIb30BAaHUS MPHU MEPEBOJIE C aHTJIMICKOTO
A3bIKa HA PYCCKUU U C PYCCKOT'O HA AHTJIMHUCKHUN.

B noco6un otoOpaxxeHbl He BCE CYIIECTBYIOITHE MPOOIEMBI IIEPEBO-
71a, HO MPAKTUKA €T0 MPEToIaBaHus KaK CIEeIHUATbHON TUCIUTLINHEI 00Y-
CJIOBUJIA BBIOOP MMEHHO 3TUX TPYAHOCTEH, KOTOPHIE MMEIOT YaCTOTHBIN
XapakTep Nnpu 00y4eHUU MepeBoOIy.
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